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บทคัดย่อ 

  

จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้ามเป็นหลกัฐานสําคญัทางประวตัิศาสตร์ประจํา

ท้องถ่ิน ซึง่สามารถอธิบายถึงประวตัิความเป็นมาของการตัง้ชมุชน การสร้างวดัเพ่ือเป็นศนูย์รวม

จิตใจของผู้คนภายในชมุชน และใช้ประกอบพิธีกรรมทางพระพทุธศาสนา ตลอดจนการบง่บอกถึง

สภาพสังคม วัฒนธรรมประเพณีในอดีตได้เป็นอย่างดี โครงการวิจัยนีไ้ด้ค้นคว้าเพ่ือเพิ่มเติม

อธิบายคณุคา่ในเชิงช่าง และเชิงสะท้อนทศันคตทิางสงัคม 

จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญท่ีเปรียบเสมือนภาพอดีต เป็นข้อมูลหลักในการ

วิเคราะห์ เพ่ือหาคําอธิบายความหมายเชิงช่าง และเชิงสงัคม สว่นหลกัฐานด้านเอกสารเป็นข้อมลู

รองสําหรับการตรวจสอบ เพ่ือเพิ่มเตมิ และเสริมคําอธิบายนัน้ 

ผลจากการวิจยัทําให้สนันิษฐานได้ว่า จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้ามเขียน

ขึน้ในระหว่างปลายสมยัพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั รัชกาลท่ี ๔ ต่อเน่ืองมาถึงสมยั

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั รัชกาลท่ี ๕ โดยช่างเขียนซึง่เป็นกลุ่มช่างชาวไทยเชือ้

สายมอญท่ีอพยพมาเพ่ือหาแหล่งท่ีทํามาหากินใหม่ และรวมกันเป็นชุมชนโดยมีวดัท่าข้ามเป็น

ศนูย์รวมจิตใจ และเป็นศนูย์กลางทางพทุธศาสนาประจําชมุชน ซึง่ปรากฏหลกัฐานสําคญัด้านคติ

ความเช่ือทางพทุธศาสนา และวฒันธรรมประเพณีของชาวมอญสอดแทรกอยู่ในจิตรกรรมภายใน

ศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม 



Abstract 

 

Painting inside Thakham Temple’s preaching pavilion is the critical historical 

evidence locally. Community settlement can be explained clearly by the mentioned 

evidence; including the mentioned temple which is considered as the community’s 

center to play its role as the site to all Buddhist rituals held and assembled by all 

Buddhists. All evidences can be also explained toward its social condition during those 

times. This research also adds in its related explanation in artistic aspect and reflected 

social attitude. 

Painting inside Thakham Temple’s preaching pavilion is previously - historical 

aspect. It is the main information to analyze in its information credibility process 

afterwards in order to find its artisan meaning and social value. All related documental 

evidences are sub - main evidence to check whether the information is credible and 

explain more clearly in its credibility. 

  Results from the research is hypothesized that mural painting remained inside 

Thakham temple’s preaching pavilion was painted creatively through by the end of His 

Majesty the King Rama the forth of Ratthanakosin reign throughout His Majesty the King 

Rama the fifth’s period. All painters are Thai - Mon artisans who migrated to earn their 

livings in the new community. They gathered all members one another of the group to 

reside in its community where Thakham temple is the center of their respectable mind. 

Thakham temple is also played its social function as the Buddhist temple center of the 

community. Its evidences remained; reflected its Mon’s belief mixed in the mural 

paintings featured in Thakham temple respectively. 
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ขอขอบคณุไว้ ณ ท่ีนี ้
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เป็นกําลงัใจสําคญัท่ีทําให้โครงการวิจยัสําเร็จตามความมุ่งหวงั รายงานวิจยัและการจดัพิมพ์

เผยแพร่ครัง้นีล้ลุว่งมาได้ด้วยความปรารถนาของบคุคลท่ีได้กลา่วนามทัง้หมดข้างต้น อนัเป็นท่ีมา

ของประโยชน์ในผลงานวิจยั สําหรับข้อบกพร่อง ผิดพลาด ยอ่มเกิดขึน้จากผู้วิจยั   
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บทที่ ๑ 

บทนํา 

 

ความเป็นมาและความสาํคัญของปัญหาในการวิจยั 

วัดท่า ข้าม ตัง้อยู่ เลขท่ี  ๑ ซอยท่าข้าม หมู่ ท่ี  ๔ แขวงท่า ข้าม เขตบางขุนเทียน 

กรุงเทพมหานคร สงักัดคณะสงฆ์ธรรมยุตนิกาย มีท่ีดินตัง้วดัโฉนดเลขท่ี ๔๐๐๑๔ เนือ้ท่ี ๑๘ ไร่ 

๖.๙ ตารางวา อาณาเขตทิศเหนือ ทิศใต้ และทิศตะวนัออกติดต่อกับท่ีของเอกชน ทิศตะวนัตก

ตดิตอ่กบัคลองสนามไชย๑  

ประวตัิวดัท่ีปรากฏในหนงัสือประวตัิวดัทัว่ราชอาณาจกัรได้กลา่วไว้ว่า วดัท่าข้ามสร้างขึน้

เม่ือประมาณปี พ.ศ. ๒๓๗๕ โดยราษฎรในแขวงท่าข้ามร่วมกันสร้างขึน้ และขนานนามว่า       

“วัดสุคนธาริยาราม” ตอ่มาได้เปล่ียนนามเป็น “วัดท่าข้าม” ตามภมูิประเทศท่ีตัง้วดัและใช้นามนี ้

มากระทัง่ในปัจจบุนั๒ 

ข้อมูลจากคุณสุจิตต์  วงษ์เทศ ซึ่งทําการศึกษาค้นคว้าเร่ืองบางขุนเทียนได้กล่าวไว้ว่า   

“วัดท่าข้ามอยู่บนเส้นทางคลองด่านริมคลองสนามชัย เป็นวัดธรรมยุตินิกายของชาวบ้าน

กลุ่มมอญที่อยู่ ร่วมกับกลุ่มไทยภาคกลางและภาคอีสาน”๓ 

เม่ือสังเกตจากประวัติวัดท่ีระบุการสร้างไว้ในปี พ.ศ. ๒๓๗๕ ซึ่งอยู่ในรัชกาลของ

พระบาทสมเด็จพระนัง่เกล้าเจ้าอยู่หวั รัชกาลท่ี ๓ แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ จึงทําให้ผู้วิจยัเกิดความ

สนใจในการตรวจสอบวา่วดัท่าข้ามควรมีอายอุยูใ่นสมยัรัชกาลท่ี  ๓ ได้หรือไม ่อยา่งไร 
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อาคารเสนาสนะต่างๆ ภายในวดัท่าข้ามประกอบด้วย อุโบสถท่ีสร้างขึน้ด้วยไม้ มีขนาด

กว้าง ๕ เมตร ยาว ๘ เมตร หลงัคาทรงจัว่มีช่อฟ้า ใบระกา หางหงส์ มุงกระเบือ้งมอญ ระบุปีท่ี

สร้างไว้ใน พ.ศ. ๒๔๗๕๔  

 

 
 

ภาพท่ี ๑ : อโุบสถวดัทา่ข้าม เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

 

ศาลาการเปรียญ ๑ หลัง สร้างขึน้ด้วยไม้สัก หลังคามุงกระเบือ้งดินเผา ขนาดกว้าง 

๑๑.๑๔ เมตร ยาว ๑๗.๙๐ เมตร๕ ด้านในปรากฏจิตรกรรมเขียนลงบนแผ่นไม้ในระดบัคอสองและ

ท้องจนัทนั๖  ระดบัคอสองนัน้บรรยายเร่ืองราวทศชาติชาดก โดยแบ่งการเขียนภาพไว้ในด้านข้าง

                                                 
๔กรมการศาสนา, ประวตัวิดัทัว่ราชอาณาจักร เล่ม ๒, หน้า ๙๙. 
๕วดัขนาดโดยผู้วิจยั 
๖“คอสอง” คือ บริเวณสว่นท่ีเช่ือมหลงัคาลาดชัน้ต้องมีแผน่ไม้ปิดด้านในเป็นแผน่ไม้หน้ากว้างยาวตลอด ดงันัน้

จงึนิยมเขียนภาพลงบนคอสอง สว่น “จันทัน” คือ ไม้ประกอบเคร่ืองบนหลงัคา ทําหน้าท่ีประกบกนัเป็น 

ยอดแหลมเหมือนจัว่เพ่ือยดึโครงเคร่ืองบนของหลงัคาให้แข็งแรงในการพาดสว่นยอด คือ อกไก่กบัไม้แปทกุตวั 

แตเ่พ่ือจะให้มีโครงสร้างท่ีดีและแข็งแรงย่ิงขึน้จงึต้องใช้ไม้แทรกสลบักบัจนัทนัเพิ่มเข้าไปอีกเรียกวา่  

“จันทันพราง” ดรูายละเอียดได้ใน ประยรู อลุชุาฎะ [น. ณ ปากนํา้], แบบแผนบ้านเรือนในสยาม, พิมพ์ครัง้ท่ี ๕  

(กรุงเทพฯ : สํานกัพิมพ์เมืองโบราณ, ๒๕๔๘), หน้า ๓๑๕ – ๓๑๗. 



   

 

 

                                             ๓ 

ทิศเหนือ และทิศใต้ด้านละ ๔ พระชาติ ส่วนด้านสกัดทิศตะวนัออกและทิศตะวนัตกนัน้นําเร่ือง  

ทศชาตชิาดกท่ีมีเนือ้หาเร่ืองราวมากคือ มโหสถชาดก และพระเวสสนัดรชาดกมาเขียนไว้๗ สว่นใน

ระดบัท้องจนัทนัเขียนภาพวิถีชีวิตของชาวบ้าน และเร่ืองราวเก่ียวกบันรกภมูิ เพดานเขียนลายเครือ

เถาสลบัภาพนกคาบ หวัเสาเขียนลายก้านแยง่ตอ่ด้วยลายเฟ่ือง ฯลฯ 

จากการเก็บข้อมูลของผู้ วิจัยโดยการสมัภาษณ์ผู้สูงอายุท่ีมีอายุราว ๘๕ ปี และเป็นผู้ ท่ี

อาศยัอยู่ในพืน้ท่ีมาตัง้แต่กําเนิดทําให้ทราบว่า เดิมทีนัน้ศาลาการเปรียญหลงันีเ้ป็นอาคารยกพืน้ 

มีบนัไดขึน้สูศ่าลาประมาณ ๔ - ๕ ขัน้๘ แตจ่ากความจําเป็นท่ีทางวดัต้องยกระดบัพืน้ดนิให้พ้นจาก

นํา้ท่วมอนัเป็นปกตขิองพืน้ท่ีฝ่ังธนบรีุ๙ ทําให้ปรากฏสภาพดงัปัจจบุนัคือ ศาลาอยูใ่นระดบัเดียวกนั

กบัพืน้วดั แม้กระนัน้ก็ไม่อาจรอดจากการถกูนํา้ท่วม ส่วนจิตรกรรมก็ปรากฏตัง้แต่ผู้ ให้สมัภาษณ์

เป็นเด็กแล้ว จึงทําให้สนันิษฐานในการกําหนดอายุอย่างเบือ้งต้น ได้อย่างน้อยประมาณ ๗๐ ปี  

ขึน้ไป 

ผลจากการถกูนํา้ท่วมในเวลานํา้ขึน้ ทําให้เกิดความเสียหายตอ่จิตรกรรมภายในศาลาการ

เปรียญ ดงัจะเห็นได้วา่ตวัอาคารสว่นลา่งเร่ิมชํารุด ผกุร่อน และความชืน้ทําให้จิตรกรรมบริเวณเสา

หลดุลอก ปัจจุบนัทางวดันําสีขาวมาทาทบัไว้เพ่ือเป็นการสกัดความชืน้ซึ่งคงมิใช่วิธีการอนุรักษ์

จิตรกรรมท่ีถกูต้องเท่าท่ีควร แตก็่เป็นความพยายามท่ีจะรักษามรดกทางวฒันธรรมของทางวดัให้

คงอยูต่อ่ไป 

 

 

 

 

 

 

                                                 
๗ด้านสกดัคือ ด้านกว้าง ถ้าเป็นอโุบสถ วิหาร หรือศาลาการเปรียญจะเรียกวา่ “ด้านสกัด” คือด้านหน้าและ

ด้านหลงั ดรูายละเอียดได้ใน ประยรู อลุชุาฎะ [น. ณ ปากนํา้], แบบแผนบ้านเรือนในสยาม, หน้า ๓๒๐.  
๘สัมภาษณ์ ลําไย บญุออ่น, ชาวไทยเชือ้สายมอญวดัทา่ข้าม เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร, ๒๗ กมุภาพนัธ์  

๒๕๔๙. 
๙สนัติ เลก็สขุมุ, จิตรกรรมไทยสมยัรัชกาลที ่๓ : ความคดิเปลีย่น การแสดงออกกเ็ปลีย่นตาม  

(กรุงเทพฯ : สํานกัพิมพ์เมืองโบราณ, ๒๕๔๘), หน้า ๒๙.   

 



   

 

 

                                             ๔ 

 
 

ภาพท่ี ๒ : ศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

 

ในฐานะท่ีผู้ วิจัยรับราชการอยู่ในโรงเรียนวัดท่าข้าม ซึ่งท่ีตัง้ของโรงเรียนนัน้ก็ได้รับการ

อุปถัมภ์จากทางวัด และได้มีโอกาสศึกษาค้นคว้าเก่ียวกับประวัติศาสตร์ศิลปะ จากคณะ

โบราณคดี มหาวิทยาลยัศิลปากร จึงเห็นว่าควรนําความรู้ท่ีได้รับจากการศึกษามาใช้ให้ก่อเกิด

ประโยชน์  โครงการวิจยัเร่ืองนีจ้ึงเกิดขึน้ โดยมุ่งหวงัว่าองค์ความรู้ท่ีได้รับจากการวิจยัจะทําให้เกิด

การรับรู้ข้อมลูเก่ียวกับวดัท่าข้ามมากขึน้ ซึ่งโรงเรียนสามารถนําผลการวิจยัท่ีได้รับไปบูรณาการ

ร่วมกบัการจดัทําหลกัสตูรของโรงเรียนเร่ืองชมุชน และมรดกทางวฒันธรรมในท้องถ่ินได้ อีกทัง้เป็น

การเผยแพร่แหล่งการเรียนรู้ท่ีสําคญัภายในชุมชน ให้ชุมชนเกิดความหวงแหนในมรดกทาง

วฒันธรรมของท้องถ่ิน และมีสว่นร่วมในการอนรัุกษ์ให้ดํารงสืบไป  

 

วัตถุประสงค์ในการวิจัย 

 ๑. เพ่ือศึกษาถึงคติความเช่ือ แนวคิดและเหตผุลในการสร้างสรรค์จิตรกรรมภายใน

ศาลาการเปรียญวดัท่าข้ามและการกําหนดอายสุมยัของจิตรกรรม 

     ๒. เพ่ือศกึษาถึงเร่ืองราว การจดัวางองค์ประกอบ ตลอดจนเทคนิคจิตรกรรมท่ีปรากฏ

ในจิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม 



   

 

 

                                             ๕ 

 ๓. เพ่ือศึกษาถึงขนบธรรมเนียม วฒันธรรมประเพณี และวิถีชีวิตของชุมชนในอดีตท่ี

ปรากฏอยูใ่นจิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม 

     ๔. เพ่ือสร้างจิตสํานกึให้เกิดขึน้ภายในชมุชนให้ตระหนกัถึงคณุคา่ของการอนรัุกษ์ 

มรดกทางวฒันธรรมประจําชมุชนและท้องถ่ินให้ดํารงสืบไป 

 

สมมตฐิานในการวิจัย 

 เป็นไปได้หรือไม่ว่าจิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้ามเขียนขึน้พร้อมกบัการ

สร้างวัดตามท่ีระบุไว้ในหนังสือประวัติวัดทั่วราชอาณาจักรคือปี พ.ศ. ๒๓๗๕ ซึ่งตรงกับสมัย

รัชกาลท่ี ๓ หรือหากไมเ่ป็นเช่นนัน้ จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้ามควรเขียนขึน้เม่ือใด 

 

ระเบียบวิธีวิจัย  

     ๑. เก็บรวบรวมข้อมลูและเอกสารจากแหลง่ข้อมลู คือ   

          ๑.๑ แหล่งข้อมูลปฐมภูมิ โดยการสํารวจเก็บข้อมูลภาคสนาม บันทึกภาพและ

รายละเอียดของจิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม รวมถึงข้อมลูจากการสมัภาษณ์ 

          ๑.๒ แหล่งข้อมลูทตุิยภมูิ โดยรวบรวมจากเอกสารท่ีเก่ียวข้องและเป็นประโยชน์ต่อ

การวิจยัทัง้ทางด้านศลิปะ ประวตัศิาสตร์ศลิปะ ประวตัศิาสตร์และศาสนา 

 ๒. จดัระเบียบข้อมลูและเอกสาร โดยการศกึษาจําแนกและจดักลุ่มข้อมลูตามเนือ้หา

เร่ืองราวท่ีต้องการศกึษา ประเมินค่าและลําดบัความสําคญัของข้อมลู โดยแยกข้อมลูสําคญัออก

จากข้อมลูทัว่ไป 

 ๓. ดําเนินการวิเคราะห์วิจัยข้อมูล โดยนําข้อมูลหลักฐานท่ีศึกษาทัง้หมดมาเป็น

พืน้ฐานในการพิจารณาศกึษาวิเคราะห์ประมวลความถึงคตคิวามเช่ือและแนวคดิในการสร้างสรรค์

ท่ีสะท้อนจากหลกัฐานตา่งๆ 

      ๔. เขียนเอกสารและเสนอผลงานการวิจยั 

 

ขอบเขตการวิจัย  

     ขอบเขตของการวิจยัครัง้นี ้        เน้นไปในการศกึษาจิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญ 

วดัท่าข้าม โดยวิเคราะห์เปรียบเทียบกบัสมมตฐิานท่ีได้ตัง้ไว้ 

 

 

 



   

 

 

                                             ๖ 

วิธีดาํเนินการวิจัย 

      ดําเนินการวิจยัแบบพรรณนา (Description Research) ในเนือ้หาท่ีเก่ียวข้องกับ

ลกัษณะจิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม และใช้วิธีวิเคราะห์ (Analytical Research) 

ในส่วนท่ีเก่ียวกับการศึกษา วิเคราะห์ ตีความหมาย คติความเช่ือ และแนวความคิดในการ

สร้างสรรค์จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม 

 

สถานที่ทาํการวิจัยหรือเก็บข้อมูล 

๑. แหลง่ข้อมลูภาคสนาม โดยการบนัทกึภาพจิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม 

และการสมัภาษณ์บคุคลในชมุชนท่าข้าม เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

๒. ข้อมลูเอกสารจากห้องสมดุตา่งๆ 

           ๒.๑ หอสมดุแห่งชาต ิกรุงเทพมหานคร 

           ๒.๒ ห้องสมดุมหาวิทยาลยัศลิปากร 

           ๒.๓ ห้องสมดุสํานกัโบราณคดี กรมศลิปากร 

           ๒.๔ ห้องสมดุพิพิธภณัฑสถานแห่งชาต ิพระนคร 

 

อุปกรณ์การวิจัย 

 ๑. อุปกรณ์ในการเก็บข้อมูลภาคสนามโดยการบันทึกภาพจิตรกรรมภายในศาลาการ

เปรียญวดัท่าข้าม ได้แก่ กล้องและอปุกรณ์ถ่ายภาพ เคร่ืองเขียนในการจดบนัทึกข้อมลูจิตรกรรม

และข้อมลูจากการสมัภาษณ์ 

 ๒. อปุกรณ์ท่ีใช้จดัทํารายงานวิจยั ได้แก่ คอมพิวเตอร์ พริน้ต์เตอร์  หมึกพริน้ต์เตอร์  และ

กระดาษ 

 

ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 

 ๑. เป็นการขยายขอบเขตความรู้อนัจะเป็นประโยชน์ในการศกึษาวิชาโบราณคดี และ

ประวตัศิาสตร์ศลิปะตอ่ไป 

     ๒. ทําให้ทราบถึงแนวคิด และเหตุผลในการสร้างสรรค์จิตรกรรมภายในศาลาการ

เปรียญวดัท่าข้ามและอายสุมยัของจิตรกรรม 

     ๓. ทําให้ทราบถึงเร่ืองราว การจดัวางองค์ประกอบ ตลอดจนเทคนิคจิตรกรรมท่ีปรากฏ 

ในจิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม 

 



   

 

 

                                             ๗ 

     ๔. ทําให้ทราบถึงขนบธรรมเนียม วฒันธรรมประเพณี และวิถีชีวิตของชมุชนในอดีตท่ี 

ปรากฏในจิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม 

     ๕. เป็นการสร้างจิตสํานกึให้เกิดขึน้ภายในชมุชนให้ตระหนกัถึงคณุคา่ของการอนรัุกษ์ 

มรดกทางวฒันธรรมประจําชมุชน และท้องถ่ินให้ดํารงสืบไป 

 

ผลที่คาดว่าจะได้รับ 

 ผลท่ีคาดว่าจะได้รับจากการวิจยัคือ เม่ือวิเคราะห์เปรียบเทียบจิตรกรรมภายในศาลาการ

เปรียญวดัท่าข้ามแล้วสามารถกําหนดอายใุนเบือ้งต้นได้วา่จิตรกรรมควรเขียนขึน้ในรัชกาลใด ด้วย

เหตผุลอะไร  

 

ระยะเวลาดาํเนินการวิจัย 

 ใช้ระยะเวลาประมาณ ๑ ปี ตัง้แต่เร่ิมเก็บรวบรวมข้อมลู และเสนอผลงานการวิจยั โดย

แบง่การทํางานออกเป็น ๓ ระยะ 

 ระยะท่ี ๑ รวบรวมข้อมลูเอกสาร และสํารวจภาคสนามประมาณ ๔ เดือน 

 ระยะท่ี ๒ จดัระเบียบข้อมลู วิเคราะห์ข้อมลูประมาณ ๔ เดือน 

 ระยะท่ี ๓ เรียบเรียงข้อมลู และจดัทํารูปเลม่รายงานวิจยัฉบบัสมบรูณ์ประมาณ ๔ เดือน 

 

งบประมาณ 

 ๑. คา่รวบรวมข้อมลูภาคสนาม (คา่ฟิลม์และคา่ล้างอดัภาพ) ๑๕,๐๐๐    บาท   

 ๒. คา่หนงัสือ สําเนาเอกสาร สําเนาภาพถ่าย   ๑๐,๐๐๐      ,,   

 ๓. คา่เรียบเรียงข้อมลู และจดัทํารายงานวิจยั     ๑๕,๐๐๐      ,, 

 ๔. คา่เดนิทางในการรวบรวมข้อมลู      ๕,๐๐๐       ,, 

 ๕. ใช้จ่ายเบด็เตลด็        ๕,๐๐๐       ,, 

       รวมทัง้สิน้ ๕๐,๐๐๐    บาท 

 

 

 

 

 



  
   
 

บทที่ ๒ 

ทบทวนวรรณกรรมที่เก่ียวข้อง 

 

 วรรณกรรมท่ีเก่ียวข้องกับการวิจัยแบ่งออกเป็น เอกสารชัน้ต้น ได้แก่ เอกสารประเภท

วรรณกรรมซึง่ใช้ตีความจิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม รวมถึงข้อมลูเบือ้งต้นเก่ียวกบั

ประวตัิวดั และเอกสารชัน้รอง ได้แก่ ผลงานการศึกษาค้นคว้าของนกัวิชาการซึ่งให้ข้อมูลท่ีเป็น

ประโยชน์ และสามารถนํามาวิเคราะห์เปรียบเทียบร่วมกบัโครงการวิจยัของผู้วิจยัได้ วรรณกรรมท่ี

เก่ียวข้องโดยสงัเขปมีดงันี ้

 

เอกสารชัน้ต้น 

 กรมการศาสนา.  ประวัติวัดทั่วราชอาณาจักร เล่ม ๒.  กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์การศาสนา, 

๒๕๒๖. 

 หนงัสือท่ีกรมการศาสนาจดัพิมพ์ขึน้เพ่ือรวบรวมประวตัิวดัทัว่ประเทศไทย โดยให้ข้อมลู

สําคญัเบือ้งต้นของวัด อาทิเช่น สถานท่ีตัง้วัด เนือ้ท่ีของวัด อาคารเสนาสนะต่างๆ ภายในวัด 

รวมถึงปชูนียสถาน ปชูนียวตัถสํุาคญัของวดั ซึง่ผู้วิจยัใช้เป็นข้อมลูเบือ้งต้นในการศกึษาวิจยั 

 

 แปลก  สนธิรักษ์.  เล่าเร่ืองพระสิบชาติ เล่ม ๑ และ เล่ม ๒.  พิมพ์ครัง้ท่ี ๒. กรุงเทพฯ : 

องค์การค้าของครุุสภา, ๒๕๔๓. 

 นิทานชาดกมีกําเนิดมาจากนิทานเปรียบเทียบและตํานานซึง่มีมาตัง้แตส่มยัโบราณก่อนท่ี

พทุธศาสนาจะเป็นท่ียอมรับนบัถือในอินเดีย เอกสารท่ีเก่าแก่ท่ีสดุท่ีบนัทึกเร่ืองราวนิทานชาดกมี

อายุประมาณพุทธศตวรรษท่ี ๑๑ เป็นคมัภีร์ภาษาบาลีแต่งขึน้ในลังกา ประกอบไปด้วยนิทาน

ชาดกทัง้สิน้ ๕๔๗ เร่ือง หรือ ๕๔๗ พระชาติของพระโพธิสัตว์ก่อนจุติมาประสูติเป็นเจ้าชาย   

สทิธตัถะ และตรัสรู้เป็นพระพทุธเจ้าในภทัรกลัป์ 

 ทศชาติชาดกคือ นิทานชาดก ๑๐ พระชาติสดุท้ายของชาดก ๕๔๗ เร่ือง เป็นชาดกท่ีนิยม

ยกยอ่งเป็นพิเศษของพทุธศาสนิกชน สืบเน่ืองมาจากในแตล่ะพระชาติของพระโพธิสตัว์ได้บําเพ็ญ

บารมีแตล่ะอยา่งจนครบถ้วนทัง้ทศบารมี 

 จิตรกรรมในศาลาการเปรียญวดัท่าข้ามนัน้ก็ปรากฏภาพทศชาตชิาดก ดงันัน้การศกึษาถึง

เร่ืองราวในทศชาตชิาดกจงึจําเป็นอยา่งยิ่งในการดําเนินการวิจยั 



   

 

 

                                             ๙ 

ลไิท, พญา.  ไตรภูมิกถา หรือ ไตรภูมิพระร่วง.  พิมพ์ครัง้ท่ี ๓.  กรุงเทพฯ : องค์การค้าของ

ครุุสภา, ๒๕๔๕. 

 ไตรภมูิกถา หรือ ไตรภมูิพระร่วง สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาดํารงราชานภุาพ

ทรงวินิจฉยัภาษา ถ้อยคําและประโยค ทรงเช่ือว่าเป็นภาษาไทยท่ีใช้กนัในสมยัสโุขทยั สนันิษฐาน

วา่แตง่ขึน้ในสมยัพระมหาธรรมราชาลไิท ซึง่อาจถือเป็นหนงัสือภาษาไทยท่ีเก่าแก่ท่ีสดุ 

 ไตรภมูิ หรือ ๓ ภมูิ ประกอบด้วย กามภมูิ รูปภมูิ และอรูปภมูิ กามภมูิ หมายถึง ดินแดนท่ี

ยงัคงเก่ียวข้องกับกามตณัหา คือ รัก โลภ โกรธ หลง ดินแดนนีมี้อยู่ทัง้บนดิน ใต้ดิน และบนฟ้า  

บนดินคือมนษุย์ ใต้ดินคือสตัว์นรก เปรต อสรุกาย รวมเรียกดินแดนนีว้่าอบายภมูิ คือ ดินแดนอนั

เป็นทกุข์เดือดร้อน บนฟ้ามีเทวดาทัง้หมด ๖ ชัน้ เรียกว่า สคุติภมูิ คือ ดินแดนแห่งความสขุ รวมทัง้

อบายภมูิ และสคุตภิมูิทัง้หมดเรียกวา่ กามภมูิ 

 รูปภมูิ คือ ดนิแดนท่ีไมมี่เร่ืองกามตณัหาเข้ามาเก่ียวข้อง ดินแดนนีเ้ป็นท่ีอยู่ของพรหมซึง่มี

ทัง้หมด ๑๖ ชัน้ ดินแดนนีมี้ความสขุอยู่กับการเข้าฌาณสมาบตัิ ผู้ ท่ีไปเกิดบนชัน้พรหมถือว่ามี

ความสขุยิ่งกวา่เทวดา  

อรูปภมูิ คือ ดนิแดนของพรหมท่ีไมมี่รูป มีแตจิ่ตเพราะหมดสิน้จากกิเลสใดๆ ทัง้ปวง 

คุณค่าของหนังสือไตรภูมิช่วยให้ผู้ อ่าน ผู้ ชม เกิดความเพลิดเพลินและมุ่งมั่นในการ

ประกอบกรรมดี ขณะเดียวกนัก็ชีใ้ห้เห็นถึงผลกรรมของการประกอบกรรมชัว่เพ่ือให้ผู้คนเกรงกลวั

ต่อบาป ซึ่งจิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้ามนัน้ก็ปรากฏภาพไตรภมูิเร่ืองราวเก่ียวกบั

นรกภมูิ 

 

สนุทรภู.่  นิราศสุนทรภู่.  กรุงเทพฯ : บริษัทธารปัญญา จํากดั, ๒๕๔๓. 

หนงัสือซึง่รวบรวมนิราศของท่านสนุทรภู ่กวีเอกของไทยและของโลกไว้จํานวน ๙ เร่ือง อนั

ได้แก่ นิราศเมืองแกลง นิราศพระบาท นิราศภเูขาทอง นิราศวดัเจ้าฟ้า นิราศอิเหนา นิราศสพุรรณ 

รําพนัพิลาป นิราศพระประธม และนิราศเมืองเพชร จุดเด่นของวรรณกรรมประเภทนิราศนัน้คือ 

การพรรณนาถึงสถานท่ีตา่งๆ ท่ีผู้ประพนัธ์ได้เดินทางไปสมัผสั รวมไปถึงสภาพแวดล้อมของชมุชน

และวฒันธรรม ประเพณีของแต่ละชมุชนนัน้ๆ ซึง่ในนิราศของท่านสนุทรภู่ได้ให้รายละเอียดท่ีเป็น

ประโยชน์ตอ่การค้นคว้าของผู้วิจยัคือ การกลา่วถึงบางขนุเทียนไว้ในนิราศเมืองเพชร และกลา่วถึง

วฒันธรรมการแต่งกายของชาวมอญไว้ในนิราศวดัเจ้าฟ้า ซึง่สามารถนํามาวิเคราะห์เปรียบเทียบ

ร่วมกบัจิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้ามได้ 

 



   

 

 

                                             ๑๐ 

เอกสารชัน้รอง 

จวน  เครือวิชฌยาจารย์.  ประเพณีมอญที่สําคัญ.  พิมพ์ครัง้ท่ี ๒.  กรุงเทพฯ : โอ. เอส. 

พริน้ติง้เฮ้าส์, ๒๕๔๘. 

งานศกึษาค้นคว้ารวบรวมวฒันธรรม ประเพณีท่ีสําคญัของชาวมอญ โดยปราชญ์พืน้บ้าน

ด้านมอญศกึษา แห่งตําบลบ้านมว่ง อําเภอบ้านโป่ง จงัหวดัราชบรีุ 

ข้อมลูเชิงลกึท่ีมีรายละเอียดปลีกย่อยมากมายอนัแสดงออกถึงวฒันธรรมท่ีสัง่สมมาอย่าง

ยาวนานของชนชาติมอญ โดยผูกพนักับวิถีชีวิตมนุษย์ตัง้แต่กําเนิดกระทัง่ตายได้ถูกถ่ายทอดไว้

อยา่งครบถ้วนสมบรูณ์ภายในหนงัสือเลม่นี ้ 

 

จวน  เครือวิชฌยาจารย์.  วถีิชีวติชาวมอญ.  กรุงเทพฯ : สํานกัพิมพ์เมืองโบราณ, ๒๕๓๗. 

ปราชญ์พื น้ บ้านชาวมอญแห่ง ตําบลบ้านม่วง  อํา เภอบ้านโป่ง  จังหวัดราชบุ รี                 

จวน  เครือวิชฌยาจารย์ ได้ทุ่มเทกําลงักาย กําลงัใจ กําลงัสติปัญญา ในการแปลคมัภีร์โบราณอนั

สําคญัท่ีสดุสําหรับวิถีชีวิตชาวมอญซึ่งได้แก่ “คัมภีร์โลกสิทธิ” และ “คัมภีร์โลกสมุตติ” จาก

ภาษามอญเป็นภาษาไทย 

คมัภีร์โลกสิทธิเป็นคมัภีร์ซึ่งรวบรวมสรรพวิชาความรู้ คติความเช่ือ กฎเกณฑ์ข้อห้ามใน

การดําเนินชีวิตของชาวมอญท่ีสืบทอดกนัมารุ่นสูรุ่่น และยงัคงยึดถือปฏิบตัิมาตราบจนถึงปัจจบุนั 

สว่นคมัภีร์โลกสมตุติเป็นคมัภีร์ท่ีรวบรวมขนบธรรมเนียมประเพณี และระเบียบพิธีปฏิบตัิเก่ียวกบั

การตาย และการจดัการศพของชนชาตมิอญไว้โดยละเอียด  

 

ศภุวฒัย์  เกษมศรี, พ.อ. ม.ร.ว., บรรณาธิการ.  มหาเจษฎาบดินทรานุสรณ์.  กรุงเทพฯ : 

โรงพิมพ์อกัษรสมัพนัธ์, ๒๕๓๑. 

หนังสือซึ่งกองทัพบกจัดพิมพ์ขึน้ในขณะนัน้เน่ืองในวโรกาสครบรอบ ๒๐๐ ปี แห่งวัน   

พระราชสมภพในพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลท่ี ๓ เนือ้หาของหนังสือได้ให้

รายละเอียดในทกุด้านอนัเก่ียวข้องกบัพระองค์ ตัง้แต่พระราชประวตัิ พระราชกรณียกิจด้านตา่งๆ 

และท่ีสําคญัซึง่เป็นประโยชน์ตอ่งานค้นคว้าของผู้วิจยัคือ พระราชกรณียกิจด้านศิลปวฒันธรรมใน

รัชกาลของพระองค์ด้วยเหตุผลท่ีว่า ประวัติวัดท่าข้ามตามท่ีปรากฏในหนังสือประวัติวัดทั่ว

ราชอาณาจกัรนัน้ระบ ุพ.ศ.ท่ีสร้างวดัไว้ในรัชสมยัของพระองค์ 

 

 



   

 

 

                                             ๑๑ 

สนัติ  เล็กสขุมุ.  ข้อมูลกับมุมมอง : ศิลปะรัตนโกสินทร์.  กรุงเทพฯ : สํานกัพิมพ์เมือง

โบราณ, ๒๕๔๘. 

ผลงานการค้นคว้าของศาสตราจารย์ ดร.สนัติ  เล็กสขุมุ แห่งภาควิชาประวตัิศาสตร์ศิลปะ 

คณะโบราณคดี มหาวิทยาลยัศิลปากร ซึ่งให้ข้อมูลด้านงานช่างท่ีสร้างสรรค์เพ่ือตอบสนอง

พระพุทธศาสนา การค้นคว้าของอาจารย์แยกออกเป็น ๔ ส่วน คือ ด้านประวตัิและความเป็นมา

ของกรุงรัตนโกสินทร์ ด้านงานช่างในพระบรมมหาราชวงั และวดัพระศรีรัตนศาสดาราม ด้านวดัท่ี

พระมหากษัตริย์ทรงสร้างและปฏิสงัขรณ์ และด้านวดัท่ีพระบรมวงศานวุงศ์รวมไปถึงขนุนาง พอ่ค้า

สร้างและปฏิสงัขรณ์ ซึง่เป็นข้อมลูท่ีเป็นประโยชน์ตอ่ผู้วิจยัอยา่งมาก 

 

สนัติ  เล็กสขุมุ.  จิตรกรรมไทยสมัยรัชกาลที่ ๓ : ความคิดเปลีย่น การแสดงออกกเ็ปลีย่น

ตาม.  กรุงเทพฯ : สํานกัพิมพ์เมืองโบราณ, ๒๕๔๘. 

ผลงานการวิจยัของศาสตราจารย์ ดร.สนัติ  เล็กสขุุม แห่งภาควิชาประวตัิศาสตร์ศิลปะ 

คณะโบราณคดี มหาวิทยาลยัศลิปากร ซึง่ได้รับทนุสนบัสนนุการวิจยัจากสํานกังานคณะกรรมการ

วิจยัแห่งชาติในปี พ.ศ. ๒๕๔๖ ปัจจุบนัสํานกัพิมพ์เมืองโบราณได้รับอนุญาตจากคณะกรรมการ

สภาวิจัยแห่งชาติจัดพิมพ์เป็นรูปเล่ม งานวิจัยให้รายละเอียดเก่ียวกับจิตรกรรมฝาผนังในสมัย

รัชกาลท่ี ๓ ซึ่งอาจารย์ได้นําตวัอย่างจากวดัท่ีมีเอกสารทางประวตัิศาสตร์ท่ีระบุปีท่ีสร้างวดั หรือ

ปฏิสังขรณ์อันตรงกับรัชสมัยของรัชกาลท่ี ๓ ไว้อย่างชัดเจน พร้อมทัง้สรุปเหตุผลของการ

เปล่ียนแปลงรูปแบบจิตรกรรมในรัชกาลของพระองค์ ซึง่ผู้วิจยัสามารถนําข้อมลูจิตรกรรมบางภาพ

ท่ีปรากฏในงานวิจยัของอาจารย์มาวิเคราะห์เปรียบเทียบร่วมกบัจิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญ

วดัท่าข้ามได้ 

 

สุจิตต์ วงษ์เทศ, บรรณาธิการ.  บางขุนเทียน : ส่วนหน่ึงของแผ่นดินไทย และกรุง

รัตนโกสินทร์.  กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์พิฆเณศ, ๒๕๓๐.  พิมพ์เน่ืองในงานพระราชทานเพลงิศพ น.ท. 

สขุมุ  บนุปาน รน. ณ วดันางนองวรวิหาร วนัท่ี ๒๘ มีนาคม ๒๕๓๐. 

หนังสือท่ีรวบรวมข้อมูลเก่ียวกับบางขุนเทียนไว้ในทุกๆ ด้าน อาทิเช่น ท่ีมาของช่ือ        

บางขุนเทียน บางขุนเทียนท่ีปรากฏในแผนท่ีของชาวฝร่ังเศสท่ีเข้ามายังประเทศสยามสมัย           

สมเด็จพระนารายณ์ บางขุนเทียนท่ีปรากฏในนิราศเมืองเพชรของสุนทรภู่ รวมถึงข้อมูลด้าน

ภมูิศาสตร์ เศรษฐกิจ สงัคม และข้อมลูท่ีสําคญัคือ ด้านศลิปวฒันธรรม ซึง่ผู้ รวบรวมได้ให้ข้อมลูวดั

ในเขตบางขนุเทียนไว้มากพอสมควร หนึง่ในนัน้คือ วดัท่าข้ามซึง่เป็นหวัข้อการค้นคว้าของผู้วิจยั 



   

 

 

                                             ๑๒ 

สจิุตต์ วงษ์เทศ, บรรณาธิการ.  ลุ่มนํ้าแม่กลอง : ประวัติศาสตร์ชาติพันธ์ุ “เครือญาติ” 

มอญ.  กรุงเทพฯ : บริษัทพิฆเณศ พริน้ท์ติง้ เซน็เตอร์ จํากดั, ๒๕๔๗. 

สํานกัพิมพ์มติชนจดัพิมพ์หนงัสือเล่มนีข้ึน้เพ่ือเผยแพร่ความรู้ ความเข้าใจเก่ียวกบัลุ่มนํา้

แม่กลองซึง่ถือเป็นบริเวณท่ีพบหลกัฐานทางโบราณคดีอนัเก่าแก่แห่งหนึ่งของประเทศไทย เนือ้หา

ของหนงัสือรวบรวมไว้ตัง้แต่การวินิจฉัยนามของลํานํา้แม่กลอง โดยสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ 

กรมพระยาดํารงราชานุภาพ และการศึกษาเร่ืองชุมชนชาวมอญ ทัง้ในแง่มมุของประวตัิศาสตร์ 

ชาตพินัธุ์ สงัคม และวฒันธรรมประเพณีของชาวมอญอนัสามารถนํามาวิเคราะห์จิตรกรรมภายใน

ศาลาการเปรียญวดัท่าข้ามซึง่ในอดีตเคยเป็นวดัของชมุชนชาวมอญในเขตบางขนุเทียน 

  

เสมอชยั พลูสวุรรณ.  สัญลกัษณ์ในงานจิตรกรรมไทยระหว่างพุทธศตวรรษที่ ๑๙ ถึง ๒๔.   

กรุงเทพฯ : สํานกัพิมพ์มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์, ๒๕๓๙. 

งานวิจยัของผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.เสมอชยั  พลูสวุรรณ (ตําแหน่งในขณะนัน้) แห่งคณะ

สงัคมวิทยาและมานษุยวิทยา มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์ ท่ีได้ทําการศึกษาจิตรกรรมไทยระหว่าง

พทุธศตวรรษท่ี ๑๙ ถึง ๒๔ และทําการวิเคราะห์โดยมีสมมติฐานว่าจิตรกรรมท่ีเขียนขึน้ในระหว่าง

นัน้มิได้เป็นเพียงเพ่ือประดบัตกแต่งพทุธสถานเพ่ือให้เกิดความงามเท่านัน้ หากแต่จิตรกรรมอาจ

ทําหน้าท่ีเป็นสญัลกัษณ์เพ่ือส่ือความหมายร่วมกบัพทุธสถานด้วย 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  
   
 

บทที่ ๓ 

จติรกรรมภายในศาลาการเปรียญวัดท่าข้าม 

 

ดงัท่ีกล่าวแล้วว่าจิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม ซึ่งเขียนขึน้บนแผงไม้ใน

ระดบัคอสอง และท้องจนัทนั โดยปรากฏภาพทศชาติชาดกในระดบัคอสอง และภาพวิถีชีวิตของ

ผู้คนบริเวณชุมชนท่าข้ามเม่ือครัง้อดีตท่ีสนันิษฐานว่าเป็นชาวบ้านกลุ่มชาวมอญ๑๐ เป็นหลกัใน

ระดับจันทัน ดังนัน้ความพยายามทําความเข้าใจถึงเนือ้หา เ ร่ืองราวทศชาติชาดก  และ

ประวตัิศาสตร์ชาติพนัธุ์มอญ ซึง่รวมไปถึงขนบธรรมเนียม วฒันธรรมประเพณีของชาวมอญ จึงมี

ความสําคญั และเป็นประโยชน์ อนัจะนําไปสูก่ารวิเคราะห์ และอธิบายความหมายของจิตรกรรมท่ี

ปรากฏภายในศาลาการเปรียญได้   

 

 

  

  

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
๑๐สจิุตต์ วงษ์เทศ, บรรณาธิการ, บางขุนเทยีน : ส่วนหน่ึงของแผ่นดนิไทย และกรุงรัตนโกสินทร์, หน้า ๑๓๖. 
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แผนผังจติรกรรมภายในศาลาการเปรียญวัดท่าข้าม  

เขตบางขุนเทยีน กรุงเทพมหานคร 
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                                             ๑๕ 

ทศชาตชิาดก 

จิตรกรรมฝาผนงัได้ทําหน้าท่ีประดบัตกแต่งพทุธศาสนสถานในประเทศไทยมาเป็นเวลา

หลายศตวรรษแล้ว จิตรกรรมแสดงภาพเหตกุารณ์ต่างๆ  อย่างมีชีวิตชีวา โดยปกติภาพท่ีเขียนจะ

เป็นภาพเหตกุารณ์จากเร่ืองราว ๒ เร่ือง ซึง่เป็นท่ีนิยมมากท่ีสดุในศิลปะท่ีเก่ียวข้องกบัพทุธศาสนา

ตัง้แตร่ะยะแรกเร่ิม  นัน่คือ  เร่ืองพทุธประวตัิ  และเร่ืองราวในพระอดีตชาติของพระพทุธเจ้าท่ีเรียก

กนัวา่  “ชาดก”         

 นิทานชาดกหลายเร่ืองมีอายุเก่าแก่มาก มีกําเนิดมาจากนิทานเปรียบเทียบและตํานาน  

ซึ่งมีมาตัง้แต่สมยัโบราณก่อนท่ีพุทธศาสนาจะเป็นท่ียอมรับนับถือกันในประเทศอินเดีย นิทาน

เปรียบเทียบ และเร่ืองราวของวีรบรุุษดงักลา่วได้รับการบอกเลา่ถ่ายทอดจากคนรุ่นหนึ่งไปยงัอีกรุ่น

หนึ่ง  ซึ่งส่วนมากจะเป็นรูปแบบของร้อยกรอง  เน่ืองจากเร่ืองราวเหล่านีเ้ป็นส่วนหนึ่งของนิทาน

พืน้บ้านท่ีเป็นท่ีรู้จกักนัดีของอินเดีย จึงเป็นไปได้ว่าเม่ือพระพทุธเจ้าทรงแสดงพระธรรมเทศนาเม่ือ

ประมาณ ๕๗ ปีก่อนพุทธศักราชนัน้  พระองค์ทรงคุ้ นเคยกับนิทานเหล่านีดี้  จึงทรงเล่าเป็น

ตวัอยา่งประกอบพระพทุธพจน์ด้วย หลงัจากท่ีพระพทุธองค์เสด็จดบัขนัธ์ปรินิพพานแล้ว พระพทุธ

วจนะ ซึ่งจารึกอยู่ในความทรงจําของเหล่าพระสาวกได้ถูกนํามาถ่ายทอดบ่อยครัง้จึงไม่สูญ

หายไป๑๑ พระสาวกกลุ่มหนึ่งท่ีเรียกกันว่า  “ภาณก” สามารถจดจําข้อความตอนต่างๆ กัน ใน     

คําสอนของพระพุทธองค์  หรือพระธรรมได้  จึงทําให้พระพุทธพจน์ได้รับการบนัทึกไว้ตรงตาม

ความจริง  และได้กลายมาเป็นคมัภีร์ทางพทุธศาสนาในท่ีสดุ     

ประมาณ พ.ศ. ๓๔๓ – ๔๔๓ นิทานเหล่านีก็้ได้เป็นท่ีรู้จกักนัในนามของ  “ชาดก”  หรือ

เร่ืองราวในพระอดีตชาติของพระพทุธเจ้าตามพทุธประวตัิ ชาดกได้รับการบนัทึกเป็นลายลกัษณ์

อกัษรครัง้แรกในประเทศศรีลงักาเม่ือประมาณ พ.ศ. ๔๔๓ – ๕๔๓ พร้อมคมัภีร์พทุธศาสนาสว่นท่ี

เหลือ และคําอธิบายเนือ้ความ  แต่เอกสารเหล่านีไ้ด้สญูหายไปแล้ว  คมัภีร์ฉบบัท่ีเก่าแก่ท่ีสดุท่ีมี

อยู่ มีอายปุระมาณพทุธศตวรรษท่ี ๑๑ เป็นคมัภีร์ภาษาบาลี ซึ่งเป็นภาษาของศาสนาพทุธนิกาย

เถรวาท๑๒ ซึ่งเป็นศาสนาท่ียอมรับนบัถือกันในลงักา และส่วนใหญ่ของเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้

ปรารถนาจะให้ช่างเขียนเขียนขึน้   

                                                 
๑๑Elizabeth Wray, Clare Rosenfield, and Dorothy Bailey, Ten Live of Buddha, แปลโดย  

สนธิวรรณ อินทรลบิ (กรุงเทพฯ : คณะโบราณคดี มหาวิทยาลยัศิลปากร, ๒๕๒๔), หน้า ๔.    
๑๒เร่ืองเดยีวกนั, หน้า ๔. 



   

 

 

                                             ๑๖ 

จากนิทานชาดกท่ีถกูบนัทึกไว้เป็นลายลกัษณ์อกัษร พฒันาสูภ่าพเล่าเร่ืองชาดก และมิใช่

เพียงเพ่ือประดบัตกแตง่อโุบสถ หรือวิหารเท่านัน้ จดุมุ่งหมายสําคญัของภาพเลา่เร่ืองชาดกท่ีเขียน

ขึน้เพ่ือเป็นการอบรมสัง่สอนพุทธศาสนิกชนท่ีเคารพศรัทธาในพระพุทธศาสนา โดยส่งผ่านคติ

ธรรมท่ีแฝงอยู่ในชาดกแต่ละพระชาติ และสําหรับประเทศไทย พบหลกัฐานทางศิลปะเร่ืองชาดก

แล้วตัง้แต่ศิลปะสโุขทยั ปรากฏบนภาพลายเส้นท่ีจารลงบนแผ่นหินชนวนภายในมณฑปวดัศรีชุม 

จงัหวดัสุโขทยั เป็นชาดกชุด ๕๔๗ หรือ ๕๕๐ พระชาติของพระโพธิสตัว์ ซึ่งนิยมมาก่อนแล้วใน

ศลิปะพมา่สมยัเมืองพกุาม เนือ้หาของชาดกแตล่ะพระชาติอธิบายถึงการบําเพ็ญเพียรในอดีตชาติ

ของพระพทุธเจ้าศากยมนีุ พระพทุธเจ้าองค์ปัจจบุนั พระองค์เสวยพระชาติพระโพธิสตัว์เป็นคนใน

วรรณะต่างๆ เป็นสตัว์ ๒ เท้าสตัว์ ๔ เท้า มาเป็นลําดบั๑๓ ในศิลปะอยุธยาปรากฏผลงานท่ีเป็น

จิตรกรรมฝาผนงัท่ีเขียนเร่ืองในชุดนิบาตชาดก ๕๔๗ พระชาติเช่นเดียวกับศิลปะสโุขทยั ภายใน

ผนงักรุชัน้ล่างของปรางค์ประธาน วดัราชบรูณะ  จงัหวดัพระนครศรีอยธุยา ซึง่สร้างขึน้ในรัชสมยั

สมเด็จพระบรมราชาธิราชท่ี ๒ หรือเจ้าสามพระยา ในปี พ.ศ. ๑๙๖๗ โดยเขียนไว้เป็นแถวล่างสดุ  

ใต้แถวพทุธประวตั ิและแถวอดีตพทุธเจ้า แตด้่วยข้อจํากดัด้านพืน้ท่ี สนันิษฐานว่าคงปรากฏชาดก

เพียงประมาณ ๖๐ พระชาติ๑๔   

ชาดก ๑๐ พระชาติสดุท้ายเป็นท่ีนิยมยกย่องกันเป็นพิเศษของพุทธศาสนิกชน ในภาษา

บาลีเรียกชาดก ๑๐ เร่ือง  นีว้า่  “ทศชาต”ิ หรือ ๑๐ ชาต ิแตอ่ยา่งไรก็ตามคนไทยสว่นใหญ่มกันิยม

เรียกกนัว่า “พระเจ้าสิบชาต”ิ ๑๕ ทศชาติชาดกได้รับความนิยมอย่างมากในจิตรกรรมฝาผนงัสมยั

อยธุยาตอนปลาย และมีความสําคญัอย่างมากโดยเฉพาะเนือ้ท่ีเกือบทัง้หมดของสองผนงัด้านใน

ของพระอุโบสถ๑๖ ความนิยมเร่ืองทศชาติชาดกยังสืบเน่ืองไปยังจิตรกรรมสมัยรัตนโกสินทร์ 

นบัเป็นสดุยอดของพระอดีตชาตท่ีิก่อนท่ีจะบรรลสุมัมาสมัโพธิญาณ ซึง่มีชาดกจํานวน ๕๔๗ เร่ือง

เป็นเพียงส่วนหนึ่งนัน้  พระโพธิสตัว์ได้บําเพ็ญทศบารมีจนครบถ้วน ซึ่งชาดกแต่ละพระชาติได้

กลา่วถึง 

                                                 
๑๓สนัติ เลก็สขุมุ, ศิลปะสุโขทยั (กรุงเทพฯ : สํานกัพิมพ์เมืองโบราณ, ๒๕๔๐), หน้า ๑๐๒. 
๑๔สนัติ เลก็สขุมุ, ศิลปะอยุธยา งานช่างหลวงแห่งแผ่นดนิ, พิมพ์ครัง้ท่ี ๒ (กรุงเทพฯ : สํานกัพิมพ์เมืองโบราณ, 

๒๕๔๔), หน้า ๑๗๖.  
๑๕แปลก สนธิรักษ์, เล่าเร่ืองพระสิบชาต ิเล่ม ๑ (กรุงเทพฯ : องค์การค้าของครุุสภา, ๒๕๔๔), หน้า คํานํา. 
๑๖สนัติ เลก็สขุมุ และ กมล ฉายาวฒันะ, จิตรกรรมฝาผนังสมัยอยุธยา (กรุงเทพฯ : เจริญวิทย์การพิมพ์, ๒๕๒๔), 

หน้า ๒๘.   



   

 

 

                                             ๑๗ 

การบําเพ็ญเพียรบารมีในแต่ละอย่างคือ พระชาติท่ีประสตูิเป็นพระเตมีย์ได้บําเพ็ญเนกขมับารมี  

พระมหาชนกบําเพ็ญวิริยะบารมี สวุรรณสามบําเพ็ญเมตตาบารมี พระเนมิราชบําเพ็ญอธิษฐาน

บารมี มโหสถบําเพ็ญปัญญาบารมี พระภริูทตัต์บําเพ็ญศีลบารมี พระจนัทกมุารบําเพ็ญขนัติบารมี 

พระพรหมนารทบําเพ็ญอุเบกขาบารมี วิทูรบัณฑิตบําเพ็ญสัจจะบารมี และพระชาติสุดท้าย     

พระเวสสนัดรบําเพ็ญทานบารมี๑๗ 

ก่อนจะบรรลนิุพพานนัน้  มนุษย์เราต้องเกิดมาแล้วหลายภพ  กรรมซึ่งเป็นมรดกนีจ้ะไม่

ส่งผลให้บุคคลหรือวิญญาณซึ่งอยู่ในร่างเฉพาะชาตินี ้ และชาติต่อไปเท่านัน้  แต่จะเป็นพลงัท่ี

ดําเนินต่อไปคล้ายกบัประกายไฟท่ีส่องแสงสว่างวาบตลอดไปอีกหลายชัว่อายขุยั๑๘  ในชาติหนึ่ง

นัน้  สภาพแวดล้อมจะถกูกําหนดจากการสร้างสมบญุกศุล  หรือการละเลยการประกอบกศุลกรรม

ในชาตก่ิอนๆ ทํานองเดียวกนั ชีวิตในชาตติอ่ไปจะสขุสบายมากหรือน้อยก็ขึน้อยูก่บัความประพฤติ

ในชาติปัจจุบนั  เพราะฉะนัน้บางคนอาจจะเกิดมายากลําบากก็เน่ืองจากผลของความชั่วท่ีได้

กระทําไว้ในชาติก่อนๆ  และด้วยเหตนีุจ้ึงต้องบําเพ็ญคณุงามความดี  เพ่ือท่ีจะหกัล้างกบัความชัว่

ท่ีได้กระทําไว้ในอดีต  มนษุย์เราจึงต้องอดทนจนกว่าจะบรรลผุลสําเร็จในบัน้ปลายคือ เม่ือได้สร้าง

สมบุญกุศลจนครบถ้วนทุกประการแล้วก็จะถึงท่ีสุดของชีวิตในมนุษย์โลก  จะไม่ต้องทนทุกข์

ทรมานในการเวียนว่ายตายเกิดอีกต่อไป และอาจจะเสวยวิมตุิสขุชัว่กลัปาวสาน ซึ่งเป็นความสขุ

ระดบัสงูเกินกวา่ปถุชุนจะวาดมโนภาพได้ 

พุทธศาสนิกชนในสมัยก่อนได้พยายามท่ีจะอธิบายจักรวาล  จึงได้คิดจักรวาลท่ี

สลับซับซ้อนขึน้ จักรวาลนีป้ระกอบด้วยแดนใหญ่ๆ ๓ แดนด้วยกันคือ ต่ําสุดเป็นแดนกามภูมิ  

เหนือขึน้ไปเป็นรูปภมูิ ซึง่เป็นแดนท่ีปราศจากกามตณัหา และสงูสดุคือ  อรูปภมูิ เรียกทัง้ ๓ แดน

รวมกนัในช่ือ “ไตรภมูิ” ๑๙ 

กามภูมิ ประกอบด้วยอบายภูมิ ๔ คือ นรกภูมิ เปรตภูมิ อสูรกายภูมิ  และติรัจฉานภูมิ    

ซึง่เป็นท่ีอยูข่องสตัว์นรกท่ีได้รับทกุขเวทนา เดือดร้อนเก่ียวข้องอยูใ่นกามตณัหา และสคุตภิมูิ ๗ คือ 

                                                 
๑๗สนัติ เลก็สขุมุ และ กมล ฉายาวฒันะ, จิตรกรรมฝาผนังสมัยอยุธยา, หน้า ๒๓.   
๑๘Elizabeth Wray, Clare Rosenfield, and Dorothy Bailey, Ten Live of Buddha, แปลโดย  

สนธิวรรณ อินทรลบิ, หน้า ๑๐.  
๑๙“ไตรภูม”ิ เป็นพระราชนิพนธ์ของพระมหาธรรมราชาลไิท ท่ีเรียกวา่ ไตรภมิูกถา หรือ ไตรภมิูพระร่วง นบัเป็น

วรรณคดีทางพระพทุธศาสนาท่ีสําคญัของไทย ดรูายละเอียดได้ใน พญาลไิท, ไตรภูมกิถา หรือ ไตรภูมิพระร่วง, 

พิมพ์ครัง้ท่ี ๓ (กรุงเทพฯ : องค์การค้าของครุุสภา, ๒๕๔๕), หน้า ๔ – ๑๒.   



   

 

 

                                             ๑๘ 

มนษุยภมูิ ๑ กบัสวรรคภมูิ ๖  ซึง่ประกอบด้วยสวรรค์ ๖ ชัน้ ชัน้ลา่งสดุมีช่ือวา่ จาตมุหาราชิกา เป็น

ท่ีอยู่ของท้าวจตุโลกบาลทัง้ส่ี ซึ่งเคยปรากฏลงแวดล้อมประจํา ๔ เท้าของม้ากัณฐกะในพุทธ

ประวัติตอนเจ้าชายสิทธัตถะเสด็จออกมหาภิเนษกรมณ์ สวรรค์ชัน้ท่ี ๒ คือ สวรรค์ชัน้ดาวดึงส์ 

สวรรค์ชัน้นีอ้ยู่เหนือเขาพระสเุมรุ เป็นท่ีสถิตของพระอินทร์ เทวดา บริวารนางฟ้า และเทพพาหนะ

ของพระองค์ท่ีเป็นช้าง ๓๓ เศียร ช่ือว่า “เอราวัณ”๒๐ นอกจากนัน้บนสวรรค์ชัน้ดาวดึงส์ยงัเป็นท่ี

ประดิษฐานพระมหาธาตุเจดีย์จุฬามณีท่ีพระอินทร์สร้างขึน้ เพ่ือประดิษฐานพระเกศาธาตุของ

พระพทุธเจ้าเม่ือทรงผนวช และพระทนัตธาต ุหรือพระเขีย้วแก้ว ท่ีพระอินทร์ได้หยิบมาจากมวยผม

ของโทนพราหมณ์ ในการแบ่งพระบรมสารีริกธาตหุลงัจากพระพุทธองค์เสด็จดบัขนัธ์ปรินิพพาน  

เทวดาในเทวโลกมักมากระทํานมัสการเจดีย์จุฬามณีตามแต่โอกาส ในท่ีนีร้วมถึงพระมาลัย      

พระอรหนัต์องค์สดุท้ายก็ได้ขึน้มานมสัการ และได้พบกบัพระศรีอริยเมตไตรย์ ซึ่งจะมาตรัสรู้เป็น

พระพทุธเจ้าในอนาคต สวรรค์ชัน้ท่ี ๓ คือ สวรรค์ชัน้ยามา มีท้าวสยุามเทวราชเป็นใหญ่ สวรรค์ชัน้

นีอ้ยูด้่วยความสงบสขุตา่งจากสวรรค์ชัน้ดาวดงึส์ซึง่ยงัต้องมีเร่ืองสู้รบกบัยกัษ์จากเชิงเขาพระสเุมรุ 

สวรรค์ชัน้ท่ี ๔ คือ สวรรค์ชัน้ดุสิต เม่ือครัง้ท่ีพระพุทธเจ้าได้เสด็จขึน้ไปยังสวรรค์ชัน้ดาวดึงส์      

พระอินทร์ได้ขึน้ไปเชิญพทุธมารดาท่ีเสด็จมาจุติ ณ สวรรค์ชัน้ดสุิต มาสดบัพระธรรมเทศนา และ

สวรรค์ชัน้นีย้งัเป็นท่ีประทับของพระโพธิสตัว์ก่อนท่ีจะเสด็จลงมาตรัสรู้เป็นพระพุทธเจ้า ดงัเช่น 

พระพทุธเจ้าศากยโคดมของเรา จากสวรรค์ชัน้ดสุิตขึน้ไปเป็นสวรรค์ชัน้นิมมานรดี และสวรรค์ชัน้          

ปรนิมมิตวสวตัดี ตามลําดบั เม่ือรวมอบายภมูิ ๔ สคุตภิมูิ ๗ เป็น ๑๑ ภมูิท่ีอยูใ่นกามภมูิ 

รูปภมิู เป็นแดนพรหมท่ีมีความสขุท่ีไม่มีเร่ืองกามเข้ามาปะปน พรหมท่ีสถิตบนแดนนีแ้ม้

จะมีรูปแต่ไม่มีจิตใจข้องในกิเลส แบ่งออกเป็น ๑๖ ภูมิคือ ปฐมฌานภูมิ ๓ ทุติยฌานภูมิ ๓        

ตตฌิานภมูิ ๓ และจตตุถฌานภมูิ ๗ พรหมท่ีอยูบ่นภมูินีมี้ความสขุกวา่เทวดาในกามภมูิ 

อรูปภมูิ เป็นชัน้พรหมท่ีไมมี่รูป มี ๔ ภมูิคือ อากาสานญัจายตนภมูิ วิญญาณญัจายตนภมูิ

อากิญจญัญายตนภมูิ และเนวสญัญายตนภมูิ                                                

จิตรกรรมฝาผนังท่ีปรากฏเร่ืองราวชาดก และทศชาติชาดกนัน้ได้สะท้อนให้เห็นว่า

พุทธศาสนิกชนชาวไทยมีความนิยมชมชอบในนิทานชาดกมาก  แต่เป็นท่ีน่าเสียดายท่ีใน

ประวตัศิาสตร์ชาตไิทยนัน้ผา่นศกึสงครามมาหลายครัง้หลายหน ประกอบกบัสภาพภมูิอากาศของ

ประเทศไทยท่ีเป็นแบบร้อนชืน้ซึ่งเป็นอันตรายสําคัญต่อภาพเขียน   สิ่งเหล่านีมี้ส่วนทําให้

                                                 
๒๐สว่นใหญ่ในงานจิตรกรรมปรากฏการเขียนเพียง ๓ เศียร ซึง่คงเกิดขึน้ด้วยข้อจํากดัด้านพืน้ท่ี และเทคนิค

จิตรกรรม ดรูายละเอียดได้ใน สนัติ เลก็สขุมุ และ กมล ฉายาวฒันะ, จิตรกรรมฝาผนังสมัยอยุธยา, หน้า ๒๙.   



   

 

 

                                             ๑๙ 

จิตรกรรมฝาผนังไทยส่วนใหญ่ต้องสูญสลายไปมากพอสมควร ๒๑  ผู้ ท่ีจะช่ืนชมจิตรกรรม

จําเป็นต้องศกึษาเร่ืองราวของนิทานชาดกเหลา่นี ้ เพ่ือท่ีจะเข้าใจจิตรกรรมฝาผนงัท่ีเลา่เร่ืองชาดก

ด้วยภาพเหตกุารณ์สําคญัเพียงไมก่ี่ภาพ    

นิทานชาดกอาจจะดเูหมือนเป็นโลกในจินตนาการ และเป็นโลกท่ีน่าอศัจรรย์ แต่ไม่ใช่ว่า

จะไม่มีความหมายใดๆ เลย ชาดกแต่ละเร่ืองมีความสําคัญปรากฏอยู่ภายใน แต่ละบุคคลมี

บทบาทในการดําเนินเร่ือง  และมีส่วนท่ีทําให้เกิดเหตกุารณ์ต่างๆ ขึน้ คติธรรมจะสอดแทรกอยู่ใน

เนือ้เร่ืองท่ีน่าต่ืนเต้น และเต็มไปด้วยจินตนาการ การบําเพ็ญทศบารมีอนัยิ่งใหญ่ได้พรรณนาไว้ใน

เนือ้เร่ือง และผลของการกระทําชั่วก็ได้ชีไ้ว้ให้เห็นชัด บางทีการผสมผสานกันอย่างกลมกลืน

ระหวา่งคตสิอนใจ  และเร่ืองราวท่ีอศัจรรย์ตา่งๆ  จะอธิบายได้ว่าเพราะเหตใุดนิทานชาดกจึงได้คง

อยูม่าเป็นเวลาหลายศตวรรษเช่นนี ้

 

พระชาตทิี่ ๑ พระเตมีย์ชาดก 

พระเตมีย์กมุาร เป็นโอรสพระเจ้ากาสกิราช กษัตริย์แห่งเมืองพาราณสี  และพระนางจนัทา

เทวี  เม่ือยงัทรงพระเยาว์เห็นพระราชบิดาพิพากษาลงโทษผู้กระทําความผิดต่างๆ ก็เห็นว่าเป็น

บาป เน่ืองจากระลกึชาติได้ว่าเคยเกิดเป็นกษัตริย์  และตดัสินคดีความเช่นนีทํ้าให้ต้องตกนรก จึง

เกรงกลัวว่าต่อไปจะได้เป็นกษัตริย์และต้องทําหน้าท่ีอันเป็นบาปนีอี้ก  พระกุมารทรงหาวิธี

หลีกเล่ียงโดยแสร้งทําเป็นง่อยเปลีย้เสียขา เป็นใบ้ หูหนวก ตาบอด เหมือนคนไม่มีความรู้สึก    

พระราชบิดาได้ทดลองด้วยวิธีต่างๆ เพ่ือให้พระกุมารมีความรู้สึกขึน้บ้างก็ไม่เป็นผล จนแม้ใช้ไฟ

เผา ให้ช้างดุร้ายเข้ามาทําให้น่ากลัว  ปล่อยงูให้พันรัดตัว พระเตมีย์กุมารก็ยังคงน่ิงเฉย       

จนกระทั่งพระกุมารอายุได้ ๑๖ ชันษา พระราชบิดาเห็นว่าใบ้บ้าเป็นกาลกิณีให้นําไปประหาร   

พระเตมีย์กุมารจึงทดลองกําลงัโดยยกราชรถกวดัแกว่งไปมา เม่ือพระราชบิดาทราบ ก็ให้กลบัไป

ครองราชย์สมบตัิ แต่พระเตมีย์กุมารยืนยนัขอลาผนวช เม่ือผนวชแล้วได้แสดงพระธรรมเทศนา

ถวายพระราชบดิามารดา รวมทัง้หมูอํ่ามาตย์ราชบริวารกระทัง่ออกบวชตามพระเตมีย์  

 

 

 

                                                 
๒๑Elizabeth Wray, Clare Rosenfield, and Dorothy Bailey, Ten Live of Buddha, แปลโดย  

สนธิวรรณ อินทรลบิ, หน้า ๖. 



   

 

 

                                             ๒๐ 

 
 

ภาพท่ี ๓ : พระเตมีย์ชาดก จิตรกรรมฝาผนงัสมยัอยธุยาตอนปลาย  

ตําหนกัสมเดจ็พระพทุธโฆษาจารย์ วดัพทุไธสวรรย์ จงัหวดัพระนครศรีอยธุยา 

 

พระชาตทิี่ ๒ พระมหาชนกชาดก 

 พระมหาชนก เป็นโอรสของพระเจ้าอริฎฐชนกแห่งกรุงมิถิลา ขณะเม่ือยงัอยู่ในครรภ์พระ

มารดา  พระราชบิดาทําสงครามกบัพระอนชุาของพระองค์ และสิน้พระชนม์  พระมารดาจึงหนีไป

ยงักาลจมัปานคร และตอ่มาได้ประสตูิพระมหาชนก  เม่ือพระกมุารเติบใหญ่  ก็ทราบเร่ืองราวของ

พระราชบิดาจากพระมารดา  จึงทรงคิดจะไปชิงราชสมบตัิของพระราชบิดาคืน  โดยทรงค้าขาย

ทางสําเภาเพ่ือหาทุนไปกู้ บ้านเมือง  แต่เรือสําเภาถูกคล่ืนใหญ่ซัดอับปางลงกลางมหาสมุทร     

พระมหาชนกว่ายนํา้อยู่ในมหาสมุทรถึง ๗ วนั โดยไม่ย่อท้อถึงแม้ว่าจะมองไม่เห็นฝ่ัง นางมณี

เมขลาเห็นถึงความเพียรจึงอุ้มพระมหาชนกขึน้แล้วพาไปสง่ท่ีพระราชอทุยานของเมืองมิถิลา เป็น

เวลาเดียวกบัท่ีอํามาตย์พากนัเส่ียงราชรถเพ่ือหาผู้ มีบุญไปครองเมือง เน่ืองจากกษัตริย์องค์เดิม

สิน้พระชนม์ พระมหาชนกได้ขึน้ครองราชย์เป็นกษัตริย์แห่งกรุงมิถิลา พร้อมอภิเษกสมรสกับ    

พระราชธิดาสีวลี ต่อมาทรงเห็นโทษทางฆราวาส จึงเสด็จออกบรรพชาเจริญพรหมวิหารอยู่ในป่า 

และในท่ีสดุก็เสดจ็สูพ่รหมโลก 

 



   

 

 

                                             ๒๑ 

 
 

ภาพท่ี ๔ : พระมหาชนกชาดก จิตรกรรมฝาผนงัสมยัอยธุยาตอนปลาย 

ตําหนกัสมเดจ็พระพทุธโฆษาจารย์ วดัพทุไธสวรรย์  จงัหวดัพระนครศรีอยธุยา 

 

พระชาตทิี่ ๓ สุวรรณสามชาดก 

 สวุรรณสาม เป็นบุตรของฤาษีสองสามีภรรยา  ซึ่งพระอินทร์ให้มาเกิดเพ่ือปรนนิบตัิบิดา

มารดา  ซึง่บําเพ็ญภาวนาอยู่ในป่าหิมพานต์  เม่ือสวุรรณสามอายไุด้  ๑๖  ปี  บิดามารดาประสบ

อุบตัิเหตุถูกอสรพิษพ่นพิษใส่ตาทําให้ตาบอดทัง้คู่  สวุรรณสามจึงปรนนิบตัิเลีย้งดอูย่างใกล้ชิด  

และนอกจากนัน้ยงัมีเมตตา  มีไมตรีจิตต่อสตัว์ทัง้ปวง  จนสตัว์ป่าคุ้นเคย และรักใคร่ช่วยเหลือกนั

ด้วยดี 

 วนัหนึง่ พระเจ้าปิลยกัข์แห่งกรุงพาราณสีเสดจ็ออกไปลา่สตัว์พบสวุรรณสามอยู่ท่ามกลาง

ฝงูสตัว์ก็เกิดความกงัขา  จึงใช้ศรอาบยาพิษยิงสวุรรณสาม  เม่ือถกูยิงสวุรรณสามยงัพอมีสติจึง 

บอกพระเจ้าปิลยกัข์ราชว่าว่าตนมีหน้าท่ีต้องปรนนิบตัิบิดามารดาแล้วก็สิน้สติไป  พระเจ้าปิลยกัข์

เกิดความละอายพระทยัในความผิดท่ีได้กระทําลงไป และเห็นถึงความกตญั�ขูองสวุรรณสาม จึง

ได้เสด็จไปยงัอาศรมของบิดามารดาของสวุรรณสามพร้อมสารภาพความผิดแล้วจงูทัง้คูม่าพบศพ

สุวรรณสาม  ด้วยสัตยาธิษฐานของบิดา มารดาทําให้สุวรรณสามฟื้นขึน้มา และตาของบิดา 

มารดาก็หายเป็นปกติ  สวุรรณสามได้แสดงธรรมถวายพระเจ้าปิลยกัข์ แล้วก็ปรนนิบตัิบิดามารดา

สืบมาจนตลอดชีวิต   



   

 

 

                                             ๒๒ 

 

 
 

ภาพท่ี ๕ : สวุรรณสามชาดก จากสมดุภาพไตรภมูิสมยัอยธุยา เลขท่ี ๖ 

ท่ีมาของภาพ : กรมศลิปากร, สมุดภาพไตรภูมิฉบับกรุงศรีอยุธยา – ฉบับกรุงธนบุรี เล่ม ๑  

(กรุงเทพฯ : กรมศลิปากร, ๒๕๔๒), หน้า ๑๐๑. 

 

พระชาตทิี่ ๔ พระเนมิราชชาดก 

พระเจ้าเนมิราช เป็นกษัตริย์แห่งกรุงมิถิลา พระองค์ทรงตัง้มัน่อยู่ในศีลธรรม ทรงยินดีใน

การบําเพ็ญบารมี และการบริจาคทาน และยงัทรงสัง่สอนประชาชนให้ยินดีในการให้ทานรักษาศีล

ทัว่พระราชอาณาเขต  ผลแห่งความดีทําให้พระอินทร์ส่งพระมาตลีุเทพบุตรนําเวชยนัตเทพรถลง

มายังโลกมนุษย์เพ่ือกราบทูลเชิญเสด็จพระเจ้าเนมิราชขึน้ไปยังเทวโลกบนสวรรค์ชัน้ดาวดึงส์   

พระเจ้าเนมิราชทรงตอบรับคําเชิญด้วยพระมหากรุณาธิคุณ แต่ก่อนท่ีจะเสด็จไปยงัสวรรค์นัน้ 

พระองค์ขอไปทอดพระเนตรนรกเสียก่อน เม่ือถึงสวรรค์ชัน้ดาวดงึส์พระอินทร์ และเทพยดาถวาย



   

 

 

                                             ๒๓ 

การต้อนรับ  พระเจ้าเนมิราชได้แสดงธรรมแก่เทพยดาทัง้ปวงแล้วกลบัสู่โลกมนุษย์บําเพ็ญทาน  

และศีลบารมี เสดจ็ออกผนวชเป็นฤาษีเจริญพรหมวิหารขัน้สดุท้ายของชีวิต 

 

 
 

ภาพท่ี ๖ : พระเนมิราชชาดก จากสมดุภาพไตรภมูิสมยัอยธุยา เลขท่ี ๖ 

ท่ีมาของภาพ : กรมศลิปากร, สมุดภาพไตรภูมิฉบับกรุงศรีอยุธยา – ฉบับกรุงธนบุรี เล่ม ๑  

(กรุงเทพฯ : กรมศลิปากร, ๒๕๔๒), หน้า ๑๐๒. 

 

พระชาตทิี่ ๕ มโหสถชาดก 

 พระมโหสถ เป็นบุตรเศรษฐีในหมู่บ้านแห่งหนึ่งในกรุงมิถิลานคร  เม่ือยงัเยาว์วยัได้แสดง

สติปัญญาเฉลียวฉลาดเป็นอนัมาก พระเจ้าวิเทหราชกษัตริย์แห่งกรุงมิถิลาทรงทดสอบสติปัญญา    

ของพระมโหสถ  ปรากฏว่ามีสติปัญญาเหนือกว่าปราชญ์ประจําราชสํานกัทัง้  ๔  คนของพระองค์  

จงึทรงรับพระมโหสถไว้เป็นบณัฑิตท่ีปรึกษาทัง้ในทางโลก และทางธรรม 

 ขณะนัน้มีพระเจ้าจุลนีกําลงัทําสงครามขยายอาณาจกัรจนได้เมืองต่างๆ ถึง ๑๐๑ เมือง

เป็นเมืองขึน้ แต่ยงัไม่สามารถตีเมืองมิถิลาได้เน่ืองจากสติปัญญาของพระมโหสถ พระเจ้าจลุนีจึง

ออกอบุายหมายจบัพระเจ้าวิเทหราช และพระมโหสถฆ่าเสีย โดยแสร้งทําเป็นมีไมตรีจิตจะถวาย      

พระราชธิดาแก่พระเจ้าวิเทหราช พระมโหสถได้ซ้อนอบุายโดยการสร้างอโุมงค์ใต้ดินไปสู่ท่ีประทบั

ของพระราชธิดาของพระเจ้าจุลนี จนเอาชนะพระเจ้าจุลนี และกษัตริย์ทัง้ ๑๐๑ เมืองได้ และทํา

สตัย์สาบานไมเ่ป็นข้าศกึตอ่กนั 



   

 

 

                                             ๒๔ 

 

 
 

ภาพท่ี ๗ : มโหสถชาดก จากสมดุภาพไตรภมูิสมยัอยธุยา เลขท่ี ๖ 

ท่ีมาของภาพ : กรมศลิปากร, สมุดภาพไตรภูมิฉบับกรุงศรีอยุธยา – ฉบับกรุงธนบุรี เล่ม ๑  

(กรุงเทพฯ : กรมศลิปากร, ๒๕๔๒), หน้า ๑๐๒. 

 

พระชาตทิี่ ๖ พระภริูทตัต์ชาดก 

 พระภูริทัตต์เป็นโอรสของพญานาคราชได้เสด็จไปช่วยท้าววิรูปักษ์มหาราชแก้ปัญหา   

ต่าง ๆ  สําเร็จด้วยพระปรีชาสามารถ  เม่ือขึน้ไปเฝ้าพระอินทร์จนเป็นท่ีโปรดปราน  พระภูริทตัต์

เห็นเทวโลกเป็นท่ีร่ืนรมย์ก็อยากขึน้ไปเกิดในสวรรค์  จงึสละสมบตัใินเมืองนาคขึน้ไปรักษาศีลอยูใ่น

เมืองมนุษย์ โดยทุกๆ คืนพระภูริทัตต์จะขนดพระวรกายพันรอบจอมปลวก และไม่เคล่ือนไหว

กระทั่ง รุ่งเช้า ต่อมาถูกพราหมณ์อาลัมพายน์จับไปทรมานก็ไม่คิดต่อสู้ ทัง้ ๆ  ท่ีมีฤทธ์ิมาก  

เน่ืองจากกลวัศีลขาด  จงึถกูพราหมณ์นําไปแสดงละครหาเงิน  เม่ือความทราบถึงพระมารดาได้ให้

พระเชษฐา และพระอนชุาออกติดตามจนไปพบขณะถกูนําไปแสดงท่ีเมืองพาราณสี  พระภริูทตัต์

กลบัสูเ่มืองนาคก็รักษาศีลอโุบสถตราบจนสิน้พระชนม์ และเสดจ็สูส่วรรค์สมความปรารถนา 

 



   

 

 

                                             ๒๕ 

 
 

ภาพท่ี ๘ : พระภริูทตัต์ชาดก จากสมดุภาพไตรภมูิสมยัอยธุยา เลขท่ี ๖ 

ท่ีมาของภาพ : กรมศลิปากร, สมุดภาพไตรภูมิฉบับกรุงศรีอยุธยา – ฉบับกรุงธนบุรี เล่ม ๑  

(กรุงเทพฯ : กรมศลิปากร, ๒๕๔๒), หน้า ๑๐๓. 

 

พระชาตทิี่  ๗  พระจันทกุมารชาดก 

 พระจันทกุมาร  เป็นโอรสพระเจ้าเอกราชาแห่งกรุงปุปผวดี  พระเจ้าเอกราชามีปุโรหิต

ราชครูช่ือกณัฑหาลพราหมณ์  ซึง่ทําหน้าท่ีถวายอรรถธรรม และวินิจฉยัคดี  ปโุรหิตผู้ นีเ้ป็นคนชอบ

กินสินบนจึงวินิจฉัยคดีอย่างขาดความยุติธรรม  ทําให้ประชาชนได้รับความเดือดร้อนไปทั่ว          

ตอ่มาพระจนัทกมุารได้ตดัสนิคดีใหมด้่วยความยตุธิรรมทําให้ประชาชนตา่งพากนัยกยอ่งสรรเสริญ   

พระเจ้าเอกราชาจึงทรงตัง้พระจนัทกุมารเป็นผู้ วินิจฉัยคดีแทน กัณฑหาลพราหมณ์โกรธแค้นจึง

ออกอุบายว่าหากพระเจ้าเอกราชาอยากไปเกิดในสวรรค์ให้จัดพิธีบูชายัญด้วยพระราชบุตร      

พระมเหสี วาณิชชาวนิคม และสรรพสตัว์ พระเจ้าเอกราชาหลงเช่ือจึงทําให้กณัฑหาลพราหมณ์จดั

พิธีบชูายญัขึน้ และเตรียมประหารพระจนัทกุมาร แม้ว่าจะมีพระญาติสนิทใกล้ชิดทลูอ้อนวอนให้



   

 

 

                                             ๒๖ 

ล้มเลิกพิธีหลายครัง้ พระเจ้าเอกราชาก็หาเช่ือฟังไม่ ร้อนถึงพระอินทร์ต้องเสด็จลงมาปรากฏกาย

ถือค้อนเหล็กขู่พระเจ้าเอกราชาจนตกใจกลวัเลิกพิธีบชูายญั  กณัฑหาลพราหมณ์ถกูประชาชนลง

ทัณฑ์จนตาย พระเจ้าเอกราชาถูกถอดยศให้เป็นคนในวรรณะจัณฑาล และเนรเทศออกจาก     

พระนคร แล้วอภิเษกพระจนัทกมุารเป็นกษัตริย์ครองราชย์สมบตัิสืบมาในทศพิธราชธรรม และทรง

ตัง้มัน่อยูใ่นทาน บริจาคทานอยูเ่ป็นนิตย์จนตลอดพระชนมาย ุ

 

 
 

ภาพท่ี ๙ : พระจนัทกมุารชาดก จากสมดุภาพไตรภมูิสมยัอยธุยา เลขท่ี ๖ 

ท่ีมาของภาพ : กรมศลิปากร, สมุดภาพไตรภูมิฉบับกรุงศรีอยุธยา – ฉบับกรุงธนบุรี เล่ม ๑  

(กรุงเทพฯ : กรมศลิปากร, ๒๕๔๒), หน้า ๑๐๔. 

 

พระชาตทิี่  ๘ พระพรหมนารทชาดก 

 พระเจ้าองัคตริาชกษัตริย์กรุงมิถิลา  มีพระราชธิดาองค์หนึง่ช่ือเจ้าหญิงรุจา  ซึง่เป็นผู้สร้าง

ทานบารมีเป็นอนัมาก  พระราชบิดาพระราชทานทรัพย์ให้บริจาคทานทุกวนั  ต่อมาพระราชบิดา

และอํามาตย์ไปสนทนากบันกับวชชีเปลือย  และเช่ือฟังวา่ไมมี่บญุบาปโลกนี ้และโลกหน้า  จึงทรง

ละทานเสีย  เจ้าหญิงรุจาทรงอธิษฐานให้พระบิดาละมิจฉาทิฐิ  นารทพราหมณ์ทราบความจึงคิด

ช่วยเหลือเพ่ือมิให้ประชาราษฎร์เดือดร้อน  จงึจําแลงเป็นฤาษีหาบบริขารไปโปรดพระเจ้าองัคตริาช

แล้วแสดงธรรมให้ฟังจนพระเจ้าองัคตริาชละจากมิจฉาทิฐิ และตัง้มัน่อยูใ่นทศพิธราชธรรมดงัเดมิ 

 



   

 

 

                                             ๒๗ 

 
 

ภาพท่ี ๑๐ : พระนารทชาดก จากสมดุภาพไตรภมูิสมยัอยธุยา เลขท่ี ๖ 

ท่ีมาของภาพ : กรมศลิปากร, สมุดภาพไตรภูมิฉบับกรุงศรีอยุธยา – ฉบับกรุงธนบุรี เล่ม ๑  

(กรุงเทพฯ : กรมศลิปากร, ๒๕๔๒), หน้า ๑๐๕. 

 

พระชาตทิี่ ๙ วิทรูบัณฑติชาดก 

 วิทูรบัณฑิต  เป็นปราชญ์ในราชสํานักของพระเจ้าธนัญชัยโกรพย์  แห่งกรุงอินทปัตถ์        

กรุุรัฐประเทศ  วิทรูบณัฑิตวินิจฉยัเร่ืองราว และแสดงธรรมเป็นท่ีเช่ือถือเล่ืองลือมาก  จนอคัรมเหสี

พญานาคประสงค์จะฟังธรรมบ้างจึงออกอบุายแสร้งประชวร  ให้พระสวามีนําหวัใจวิทรูบณัฑิตมา

ให้  มิฉะนัน้จะถึงความตาย  พญานาคจึงให้พระธิดาไปป่าวประกาศว่าหากผู้ ใดสามารถนําหวัใจ

ของวิทูรบณัฑิตมาได้จะยอมเป็นชายา  ปณุณกยกัษ์ทราบเข้าก็หาอุบายจะให้ได้ตวัวิทูรบณัฑิต  

จงึไปท้าพระเจ้าธนญัชยัโกรพย์เลน่สกา  และได้ตวัวิทรูบณัฑิตมา  ปณุณกยกัษ์นําพระวิทรูบณัฑิต

ขึน้ม้าอาชาไนยแล้วพยายามฆ่าอย่างไรก็ไม่ตาย  จึงขอให้วิทูรบัณฑิตแสดงธรรมให้ฟังแล้ว

เล่ือมใสยอมตวัรับใช้  แล้วนําไปหาพญานาค วิทรูบณัฑิตได้แสดงธรรมให้อคัรมเหสีของพญานาค

ฟังตามปรารถนา  แล้วปณุณกยกัษ์ก็นําวิทรูบณัฑิตกลบัไปส่งคืนให้กบัพระเจ้าธนญัชยัโกรพย์อยู่

สัง่สอนประชาชนไปจนชัว่ชีวิต 

 



   

 

 

                                             ๒๘ 

 
 

ภาพท่ี ๑๑ : วทิรูบณัฑิตชาดก จากสมดุภาพไตรภมูิสมยัอยธุยา เลขท่ี ๘ 

ท่ีมาของภาพ : กรมศลิปากร, สมุดภาพไตรภูมิฉบับกรุงศรีอยุธยา – ฉบับกรุงธนบุรี เล่ม ๑  

(กรุงเทพฯ : กรมศลิปากร, ๒๕๔๒), หน้า ๒๑๑. 

 

พระชาตทิี่  ๑๐ พระเวสสันดรชาดก 

 พระเวสสนัดรเป็นพระราชโอรสของพระเจ้ากรุงสญัชัย  และพระนางผุสสดีแห่งนครสีพี  

ทรงบริจาคทานเป็นอนัมากตัง้แต่ทรงพระเยาว์ และบริจาคทานเร่ือยมา เม่ือพระเวสสนัดรทรงมี

พระชนมายไุด้  ๑๖  ปี  ได้ราชาภิเษกเป็นกษัตริย์ และอภิเษกกบัพระนางมทัรี  มีพระราชโอรสและ

พระราชธิดารวม ๒ พระองค์  ต่อมาพระเวสสนัดรได้บริจาคช้างมงคลประจําเมืองให้ชาวเมืองอ่ืน

ไป  ชาวเมืองตา่งโกรธแค้นให้เนรเทศพระองค์ออกจากพระนคร  พระเวสสนัดร  พระนางมทัรี และ

พระราชโอรส พระราชธิดาเสด็จออกจากเมืองก็บริจาคม้า และราชรถเป็นทานอีก  แล้วดําเนินด้วย

พระบาทไปจนถึงเขตป่าหิมพานต์ และทรงผนวชเป็นฤาษี  ต่อมามีพราหมณ์ช่ือชชูกได้ติดตามไป

ขอพระราชโอรส พระราชธิดาเพ่ือนําไปเป็นทาสรับใช้ภรรยาก็ได้รับพระราชทานมาอีก  ชชูกพาสอง



   

 

 

                                             ๒๙ 

กุมารไปถึงเมืองพระเจ้ากรุงสัญชัย  พระเจ้ากรุงสัญชัยทรงไถ่ถอนสองกุมารจากชูชกแล้วยก

กองทพัไปรับพระเวสสนัดรกลบัเข้าเมือง พระเวสสนัดรลาผนวชจากเพศฤาษีแล้วราชาภิเษกกลบั

เป็นกษัตริย์ครองราชย์สมบตันิครสีพีสืบมา 

 

 
 

ภาพท่ี ๑๒ : พระเวสสนัดรชาดก กณัฑ์กมุาร และกณัฑ์มทัรี  

จากสมดุภาพไตรภมูิสมยัอยธุยา เลขท่ี ๖ 

ท่ีมาของภาพ : กรมศลิปากร, สมุดภาพไตรภูมิฉบับกรุงศรีอยุธยา – ฉบับกรุงธนบุรี เล่ม ๑  

(กรุงเทพฯ : กรมศลิปากร, ๒๕๔๒), หน้า ๘๐. 

 

 

 



   

 

 

                                             ๓๐ 

 
 

ภาพท่ี ๑๓ : พระเวสสนัดรชาดก กณัฑ์มหาราช จากสมดุภาพไตรภมูิสมยัอยธุยา เลขท่ี ๖ 

ท่ีมาของภาพ : กรมศลิปากร, สมุดภาพไตรภูมิฉบับกรุงศรีอยุธยา – ฉบับกรุงธนบุรี เล่ม ๑  

(กรุงเทพฯ : กรมศลิปากร, ๒๕๔๒), หน้า ๘๐. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



   

 

 

                                             ๓๑ 

ประวัตศิาสตร์มอญ 

 “มอญ”  เป็นชนเผา่มองโกลอยด์ (Mongoloid) มีถ่ินฐานเดิมอยู่บริเวณท่ีเป็นประเทศพม่า

ตอนลา่ง (Lower Burma)๒๒ และเป็นชาติแรกๆ ท่ีมีอารยธรรมสงูในแถบภมูิภาคเอเชียตะวนัออก

เฉียงใต้ นกัภาษาศาสตร์ และนกัมานษุยวิทยาได้จดัให้ชนชาติมอญอยู่ในภาษาตระกลูมอญ เขมร    

(Mon – Kmer) หรือ ตระกูลออสโตรเอเชียติค  (Austro – Asiatic)  หมายถึง ภาษาเอเชีย

ตะวนัออก มอญเรียกตนเองว่า “รมัน” (Reman) แล้วเพีย้นมาเป็น “มอญ” และเรียกช่ือประเทศ

ของตนเองวา่ “รามัญประเทศ” สว่นพมา่มกัเรียกมอญวา่ “ตะเลง”  

หลงัจากท่ีอพยพลงมาตัง้หลกัแหล่งอยู่ทางฝ่ังตะวนัออกของแม่นํา้อิรวดีในประเทศพม่า

ตอนล่างแล้ว มอญได้สร้างอาณาจกัรขึน้โดยมีศนูย์กลางความเจริญในระยะแรกหลายแห่ง เช่น 

อาณาจักรสะเทิม (Thaton) ทะละ (Dala) และหงสาวดี (Pegu) เป็นเมืองท่าสําคัญท่ีอยู่ใน

ทําเลทางการค้าท่ีดีเ ย่ียมแห่งภูมิภาคนี  ้  อีกทัง้ยังเป็นสะพานเช่ือมโยงวัฒนธรรม  และ

พระพุทธศาสนาจากอินเดียส่งผ่านมายังเอเชียตะวันออกเฉียงใต้๒๓ สะเทิมเป็นเอกราชอยู่ได้  

๑๔๑๗  ปี จงึถกู  พระเจ้าอโนระธามงัช่อ  กษัตริย์พมา่แห่งเมืองพกุามยกกองทพัมารุกรานและยดึ

เมืองได้ในปี   พ.ศ. ๑๖๐๐ ชาวมอญอาณาจกัรสะเทิมจงึย้ายมาอยูท่ี่เมืองหงสาวดี  

เมืองหงสาวดีรุ่งเรืองอยู่ได้  ๑๕๐  ปี  (พ.ศ. ๑๑๑๖ – ๑๒๖๖)  มีกษัตริย์ปกครองทัง้หมด 

๑๗ พระองค์ หลงัจากพระเจ้าดิศราชากษัตริย์องค์สดุท้ายของอาณาจกัรสวรรคต  เมืองหงสาวดีก็

ร้างไป  ๕๖๓  ปี  (พ.ศ. ๑๒๖๖ – ๑๘๒๘) ก่อนตกเป็นแคว้นอยู่ในการปกครองของอาณาจักร

พกุาม 

ฝ่ายเมืองเมาะตะมะท่ีมะกะโท  หรือพระเจ้าฟ้าร่ัวยึดได้จากอะลิมามางแล้วสถาปนาขึน้

เป็นอาณาจกัรมอญใน  พ.ศ. ๑๘๓๐  มีกษัตริย์ปกครองสืบมาจนถึงพระองค์ท่ี  ๗  คือพระยาอู ่ ได้

ย้ายราชธานีจากเมืองเมาะตะมะ  ไปสร้างเมืองหงสาวดีใหม่ในปี พ.ศ. ๑๙๑๑ และในยุคของ  

“พระเจ้าราชาธิราช” พระโอรสของพระยาอู่ถือเป็นยุคท่ีรุ่งเรืองมากท่ีสุดของมอญทัง้ด้าน

อาณาจกัร และศาสนจกัร  เป็นยคุทองทางด้านศลิปะ  สถาปัตยกรรม และวรรณคดี 

เมืองหงสาวดี  มีกษัตริย์ปกครองตอ่มาอีกหลายพระองค์ ทว่าบ้านเมืองในช่วงนีต้กอยู่ใน

ภาวะสงคราม ถูกรุกรานโดยพม่าทัง้จากสาเหตุท่ีถูกพม่าเข้ารุกรานโดยตรง  รวมทัง้การแย่งชิง

                                                 
๒๒สภุรณ์ โอเจริญ, “ชาวมอญในประเทศไทย : วิเคราะห์ฐานะและบทบาทในสงัคมไทยตัง้แตส่มยัอยธุยา

ตอนกลางถงึสมยัรัตนโกสนิทร์ตอนต้น,” (วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต สาขาวิชาประวติัศาสตร์  

บณัฑิตวิทยาลยั จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, ๒๕๑๙), หน้า ๑๓. 
๒๓เร่ืองเดยีวกนั, หน้า ๑๗. 



   

 

 

                                             ๓๒ 

อํานาจภายในพระราชวงศ์กนัเอง  กษัตริย์องค์สดุท้ายของกรุงหงสาวดี  คือ  “พระยาทะละ” และ

หลงัจากท่ีมอญเสียเอกราชให้กบัพมา่ในปี  พ.ศ. ๒๓๐๐ ในสมยัพระเจ้าอลองพญาแล้ว มอญก็ไม่

มีโอกาสกอบกู้ เอกราชของตนกลบัคืนจากพมา่ได้อีกเลยกระทัง่ปัจจบุนั 

 

การอพยพเข้าสู่ประเทศไทย 

 มอญในอาณาจกัรทวารวดี และหริภญุไชย ท่ีนกัประวตัิศาสตร์หลายท่านเช่ือว่าประชากร

สว่นใหญ่รวมทัง้ผู้ปกครอง และภาษาท่ีใช้ของทัง้  ๒  อาณาจกัรอยู่ภายใต้อิทธิพลวฒันธรรมมอญ 

จากการขดุค้นพบจารึกโบราณ  ประมาณพทุธศตวรรษท่ี  ๑๖  ท่ีเมืองเก่าอู่ทอง จงัหวดัสพุรรณบรีุ

นครปฐม  ลพบุรี  ในภาคอีสานของไทย  และท่ีเวียงจนัท์ ล้วนจารึกด้วยภาษามอญ แสดงให้เห็น

ว่าเจ้าของอารยธรรมอนัยิ่งใหญ่ลุ่มแม่นํา้เจ้าพระยา และภาคอีสาน คือกลุ่มคนท่ีพดูภาษามอญ

กลุ่มคนท่ีรวมตวักนัขึน้ตัง้อาณาจกัรไทยในบริเวณลุ่มแม่นํา้เจ้าพระยา จึงสืบทอดเชือ้สายมาจาก

มอญทวารวดี  รวมกบัชาติพนัธุ์ดัง้เดิมท่ีกระจดักระจายอย่างไทย  ลาว  ลัว๊ะ  และชนชาติท่ีเข้ามา

ใหมอ่ยา่ง  จีน  แขก  เป็นต้น 

 “มอญ”  ในท่ีนีคื้อ  หมายถึงผู้ ท่ียงันบัวา่ตนเองมีเชือ้สายมอญนัน้เป็นมอญท่ีมีถ่ินอาศยัอยู่

ในดินแดนพม่าตอนใต้ในปัจจบุนั  และอพยพเข้ามาไทยไม่เกินสมยักรุงรัตนโกสินทร์ตอนต้น การ

อพยพของคนมอญเข้าสู่ประเทศไทยอย่างเป็นทางการ  มีหลกัฐานบนัทึกไว้  ๙  ครัง้  ครัง้แรกใน  

พ.ศ. ๒๑๒๗  เม่ือสมเดจ็พระนเรศวรทรงประกาศอิสรภาพ  ณ  เมืองแครง  และมีการอพยพเข้ามา

อย่างต่อเน่ืองอีกหลายครัง้  จนถึงปี  พ.ศ. ๒๓๖๗  รัชสมยัพระบาทสมเด็จพระนัง่เกล้าเจ้าอยู่หวั  

รัชกาลท่ี ๓ เป็นการอพยพเข้ามาอยา่งเป็นทางการครัง้สดุท้าย  ด้วยเป็นปีท่ีองักฤษเร่ิมทําสงคราม

กบัพมา่  ก่อนท่ีพมา่จะตกเป็นเมืองขึน้ขององักฤษ 

 

มูลเหตุที่ชาวมอญอพยพเข้าสู่ประเทศไทย 

 ๑. จากการถกูบีบคัน้ทางการเมือง  ความเดือดร้อนจากการถกูกดข่ีของพม่า  มากกว่าจะ

เป็นความเดือดร้อนจากเร่ืองการทํามาหากิน เพราะภูมิประเทศของมอญมีความอุดมสมบูรณ์  

และเป็นเมืองท่าค้าขายท่ีสําคญั  สภาพเศรษฐกิจจงึอยูใ่นระดบัมัง่คัง่ ไมเ่ดือดร้อน 

 ๒. ความเจ็บแค้นเหน่ือยหน่ายจากการถกูเกณฑ์แรงงานโดยพม่า  เช่น  เกณฑ์กําลงัเข้า

กองทพั ประกอบกบัหวัเมืองมอญเป็นเขตแดนกันชนระหว่างไทยกบัพม่า  ถกูใช้เป็นทางเดินทพั  

และแหล่งผลิตรวบรวมเสบียงอาหารของพม่าก่อนยกทพัเข้ามาตีไทย  ทําให้ชาวมอญได้รับความ

เดือดร้อน  ไมมี่ความสงบปลอดภยัในการท่ีจะอาศยัอยูใ่นบ้านเมืองของตน 



   

 

 

                                             ๓๓ 

 ๓. มอญมีความรู้สกึเป็นมิตรกบัไทยมากกวา่  แม้หวัเมืองมอญจะเป็นประเทศกนัชน  เป็น

ทางผ่านในการเดินทพัโจมตีกนัและกนัทัง้ไทยและพม่า  อย่างไรก็ดีไทยก็ไม่มีนโยบายกีดกนัชาว

มอญ และมกัใช้นโยบายประนีประนอมกบัชาวมอญมากกว่าการเข้าไปปกครองโดยตรง แตม่กัจะ

แตง่ตัง้ให้เจ้าเมืองมอญเป็นผู้ดแูลวา่กลา่วหวัเมืองมอญด้วยกนั๒๔  รวมทัง้พระเจ้าแผ่นดินของไทย

ก็ยงัยินดีต้อนรับชาวมอญเหลา่นัน้ให้เข้ามาพึง่พระบรมโพธิสมภารเสมอ ด้วยชาวมอญก็ทราบดีวา่

มอญได้อพยพเข้ามาก่อนหน้านีล้้วนได้รับการปฏิบตัิอย่างดี  หลายคนได้รับราชการอยู่กบัพระเจ้า

แผน่ดนิไทยมีหน้าท่ีราชการใหญ่โต 

 ๔. สภาพพืน้ท่ีของมอญและไทยติดต่อกัน  สภาพภูมิอากาศคล้ายกัน  ประกอบอาชีพ

เกษตรกรรม  อาหารการกิน  และวฒันธรรมประเพณีก็คล้ายกัน  ท่ีสําคญัคือนบัถือพุทธศาสนา

เช่นเดียวกนั  เม่ือเข้ามาอยูส่ามารถปรับตวัได้ง่าย 

 

บทบาทของชาวมอญในประเทศไทย 

 ด้านการทหาร  เม่ือชาวมอญได้เข้ามาอยูใ่นเมืองไทย  ได้รับสทิธิเสรีภาพเช่นเดียวกนักบั

คนไทยทกุประการ  ทางราชการมิได้ถือวา่คนมอญเป็นชาวตา่งประเทศ  เพราะเป็นพทุธศาสนิกชน

เหมือนกนั  รูปร่างหน้าตาและวฒันธรรมประเพณีคล้ายกบัคนไทย  สิ่งยืนยนัในข้อนีก็้คือในรัชกาล

สมเด็จพระเจ้าอยู่หวัท้ายสระ  เม่ือ  พ.ศ. ๒๒๗๓  ทางราชสํานกัได้นําศิลาจารึกแผ่นหนึ่งไปปักไว้

หน้าประตโูบสถ์คริสต์  ห้ามมิให้เผยแพร่ศาสนาคริสต์แก่คนไทย ลาว มอญ และห้ามคนไทย ลาว  

มอญ  เข้ารีตเป็นอนัขาด๒๕  

 นอกจากการไมป่ฏิบตัติอ่คนมอญเย่ียงคนตา่งชาตแิล้ว  ยงัปฏิบตัิตอ่คนมอญเช่นเดียวกนั

กบัคนไทย  ให้สทิธิเสรีภาพในการประกอบอาชีพ  ชายฉกรรจ์ชาวมอญมีหน้าท่ีเช่นเดียวกนักบัชาย

ฉกรรจ์ชาวไทย  คือ  ต้องรับราชการ  เม่ืออายุได้  ๑๘  ปี  ขึน้ทะเบียนเป็นไพร่สม  เข้าสงักัดมลู

นาย  เม่ืออายคุรบ  ๒๐  ปี  ปลดเป็นไพร่หลวงต้องมีสงักดัมลูนาย  หรือกรมกองใดๆ  ไม่สามารถ

อยู่ลอยๆ  ได้ และในสมยัอยธุยาถึงต้นรัตนโกสินทร์มีทหารสงักดักรมมอญ มีกรมอาทมาตอยู่ใต้

สงักดัทําหน้าท่ีศกึษา และสืบขา่วด้านพมา่  เจ้ากรมมอญมียศเป็นพระยามหาโยธา๒๖  

                                                 
๒๔ดรูายละเอียดเพิ่มเติมได้ใน สมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาดํารงราชานภุาพ, ไทยรบพม่า  

(พระนคร : สํานกัพิมพ์คลงัวิทยา, ๒๕๐๕), หน้า ๑๗๓. 
๒๕ประชุมพงศาวดารภาคที ่๓๗ (เลม่ ๒๒) (พระนคร : โรงพิมพ์ครุุสภา, ๒๕๑๑), หน้า ๑๑๓ – ๑๑๖. 
๒๖ดรูายละเอียดได้ใน สมเดจ็พระเทพรัตนราชสดุา ฯ สยามบรมราชกมุารี, บันทกึเร่ืองการปกครองของไทยสมยั

อยุธยาและต้นกรุงรัตนโกสินทร์ (กรุงเทพฯ : บริษัทดา่นสธุาการพิมพ์, ๒๕๔๙), หน้า ๕๙ – ๖๑. 



   

 

 

                                             ๓๔ 

ด้านเศรษฐกิจ  เศรษฐกิจของชาวมอญในอดีตคล้ายกับชาวไทย  เป็นเศรษฐกิจแบบ

พึง่พาตนเอง นําผลิตผลต่างๆ มาซือ้ขายแลกเปล่ียนหมนุเวียนกนัอยู่ภายในท้องถ่ินของตน มีการ

ค้าขายกนัระหวา่งชมุชนบ้าง  เป็นการรับซือ้ผลผลิตของเพ่ือนบ้านไปขายตอ่ในชมุชนท่ีห่างออกไป

หรือ ชุมชนท่ีมีชาวมอญอาศยัอยู่  เช่น  การทําฟืน  ทําจากมุงหลงัคา  จากจังหวดัสมุทรสาคร  

และบางขุนเทียนไปขายยังอําเภอปากเกร็ด สามโคก การนําเคร่ืองปัน้ดินเผาจากปากเกร็ด      

สามโคก กลบัมาขายยงั พระประแดง  และจงัหวดัสมทุรสาคร  เป็นต้น 

 อาชีพของชาวมอญส่วนใหญ่คล้ายกับคนไทยทั่วไป  คือ  ทํานา  ทําสวน  เย็บจากมุง

หลงัคา  ตดัฟืน  เผาถ่าน  จกัสาน  ทอเส่ือ  ทอผ้า  อาชีพท่ีขึน้ช่ืออย่างหนึ่งของชาวมอญ  ได้แก่  

ทําเคร่ืองปัน้ดินเผา  และทําอิฐมอญ  แหล่งท่ีทํากนัมาก  คือ  ปากเกร็ด  และสามโคก๒๗       ช่วง

รัชสมยัพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว และพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว  

ภายหลงัสนธิสญัญาเบาว์ร่ิง  มีการเปิดประเทศ  ลกัษณะเศรษฐกิจเป็นแบบเพ่ือการค้ามากขึน้  

สนิค้าท่ีสง่ออกและทํารายได้ให้กบัประเทศช่วงนัน้มากก็คือ  ข้าว  และชาวมอญเองก็มีสว่นสําคญั

ในสภาพเศรษฐกิจแบบใหม่  มีการบุกเบิกท่ีนาใหม่ๆ  ย่านบางนา  บางแก้ว  บางพลี  บางบ่อ  

ลาดกระบงั  หนองจอก  มีนบรีุ  บางปะกง  ไทรน้อย  บ้านแพ้ว  เป็นต้น 

 ชาวมอญต้องเสียภาษีอากรเช่นเดียวกันกับชาวไทยทุกประการ  ไพร่หลวงมอญท่ีไม่

ต้องการเข้าเวรทําราชการ ก็ใช้วิธีเสียเงินแทน เรียกว่า  “เงินค่าราชการ”  เพ่ือใช้เงินจ้าง

แรงงานคนอ่ืนมาทํางานแทนตน  เงินคา่ราชการเหลา่นีก้ลายเป็นรายได้สําคญัอยา่งหนึง่ของหลวง 

 

 ด้านศาสนา เป็นท่ีทราบกันดีว่าไทยเรารับเอาพุทธศาสนาลทัธิเถรวาทมาจากอินเดีย  

ผ่านทางมอญ การเข้ามาของพระสงฆ์มอญ  ทําให้เกิดคณะสงฆ์มอญขึน้ในประเทศไทย  คณะ

สงฆ์มอญยงัเป็นจุดกําเนิดของธรรมยตุิกนิกาย  และมีบทบาทในการสวดพระปริตรมอญ  ทํานํา้

พระพุทธมนต์ในพระบรมมหาราชวงั คณะสงฆ์มอญในประเทศไทยเกิดจากการท่ีชาวมอญเม่ือ

อพยพเข้ามา  ได้นําพทุธศาสนาแบบของตนเองเข้ามาด้วย  ตัง้แตส่มยัสมเด็จพระมหาธรรมราชา  

พระมหาเถรคนัฉ่องได้ตามเสด็จมากับสมเด็จพระนเรศวร  เม่ือถึงเมืองไทยได้ทรงโปรดเกล้าฯ  

แตง่ตัง้ให้พระมหาเถรคนัฉ่องเป็นพระราชาคณะสงฆ์รามญัเพ่ือปกครองกนัเอง  ทรงสร้างวดัถวาย

                                                 
๒๗สภุรณ์ โอเจริญ, “ชาวมอญในประเทศไทย : วิเคราะห์ฐานะและบทบาทในสงัคมไทยตัง้แตส่มยัอยธุยา

ตอนกลางถงึสมยัรัตนโกสนิทร์ตอนต้น,” (วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต สาขาวิชาประวติัศาสตร์  

บณัฑิตวิทยาลยั จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, ๒๕๑๙), หน้า ๗๗. 



   

 

 

                                             ๓๕ 

พระสงฆ์ท่ีตดิตามมาด้วย  พระราชทานท่ีทํากินแก่ราษฎรทัง้ปวงเป็นการตอบแทนบญุคณุท่ีมีสว่น

สําคญัในการกู้ บ้านกู้ เมือง 

 “ธรรมยุติกนิกาย”  กําเนิดขึน้ในขณะท่ีเจ้าฟ้ามงกุฎเม่ือทรงผนวชอยู่  พบเห็นพระภิกษุ

ในขณะนัน้โดยมากประพฤติผิดหย่อนยาน  ท่ีสดุได้พบพระภิกษุมอญคือ  “พระไตรสรณธัช”  มี

วตัรปฏิบตัิน่าเล่ือมใส  จึงทําการปฏิรูปการปกครองคณะสงฆ์ตัง้  “ธรรมยุตกินิกาย”  โดยยดึการ

ปฏิบตัแิละการครองผ้าของพระสงฆ์มอญเป็นแบบ 

 การสวดพระปริตรเป็นธรรมเนียมของพระสงฆ์มอญมาแต่โบราณ  และได้รักษาสืบต่อมา

เป็นโบราณราชประเพณีอย่างหนึ่งในราชสํานกัไทย  ปัจจบุนัมีการสวดทกุวนัพระท่ีหอศาสตราคม  

ในพระบรมมหาราชวงั เป็นการสวดเพ่ือขจัดปัดเป่าภยันตรายต่างๆ  เพ่ือสืบชะตาเมือง และท่ี

สําคญัเพ่ือทํานํา้พระพทุธมนต์สําหรับองค์พระมหากษัตริย์สรงพระพกัตร์  และเป็นนํา้โสรจสรง 

 

 ด้านวัฒนธรรมประเพณี วฒันธรรมประเพณีของไทยหลายหลากได้รับอิทธิพลมาจาก

มอญ  นบัตัง้แต่กฎหมายไทยฉบบัแรก  คือ  “กฎหมายตราสามดวง”   ได้นําแบบอย่างมาจาก

พระธรรมศาสตร์หรือท่ีมอญเรียกวา่ “ธรรมสัตถัม”๒๘ ซึง่มอญดดัแปลงมาจากพระมนธูรรมศาสตร์  

หรือ มานวธรรมศาสตร์ของอินเดีย  นอกจากเร่ืองของกฎหมายแล้ว  วฒันธรรมมอญท่ีปะปนกนั

อยู่ในสงัคมไทย  ได้แก่  ดนตรี  ภาษา  วรรณคดี  และประเพณีอีกมากมาย  ป่ีพาทย์มอญ  เป็น

การบรรเลงเพลงมอญและสําเนียงมอญ  โดยมากมกัใช้ประกอบในงานศพ  เดิมทีนัน้มอญใช้วงป่ี

พาทย์มอญแสดงทัง้งานมงคลและงานอวมงคล เพียงแต่เพลงท่ีใช้ในการบรรเลงจะแตกตา่งกนั๒๙ 

สว่นเหตท่ีุทําให้การบรรเลงป่ีพาทย์มอญเป็นท่ีนิยมในงานศพนัน้  เน่ืองด้วยในงานพระศพสมเด็จ

พระเทพสิรินทราบรมราชินี  ในพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว  ทรงเป็นเชือ้สายมอญ  

รัชกาลท่ี  ๔  จงึได้นําป่ีพาทย์มอญมาบรรเลงในงาน  ตอ่มาคืองานพระศพสมเดจ็พระเจ้าลกูเธอใน

พระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั  ซึง่เป็นเชือ้สายของสมเด็จพระเทพสิรินทราบรมราชินี  

จึงโปรดเกล้าฯ  ให้มีป่ีพาทย์มอญในงานดงักล่าวอีก  จนกลายมาเป็นความนิยมในหมู่ชนชัน้สงู  

                                                 
๒๘สจิุตต์ วงษ์เทศ, บรรณาธิการ, ลุ่มนํา้แม่กลอง ประวตัศิาสตร์ชาตพินัธ์ “เครือญาติ” มอญ (กรุงเทพฯ : บริษัท 

พิฆเณศ พริน้ติง้ เซน็เตอร์ จํากดั, ๒๕๔๗), หน้า ๑๘. 
๒๙โชติ ดริุยประณีต, วงป่ีพาทย์ (กรุงเทพ : โรงพิมพ์พิฆเณศ, ๒๕๑๗), หน้า ๑๒ – ๑๓. 



   

 

 

                                             ๓๖ 

ถือวา่ต้องเป็นงานศพผู้ ดีเท่านัน้จงึมีป่ีพาทย์มอญได้๓๐ ความนิยมดงักลา่วสืบทอดกนัตอ่มา กระทัง่

พากนัเข้าใจผิดวา่ป่ีพาทย์มอญแสดงได้เฉพาะงานศพเท่านัน้ 

 ภาษามอญ  ผูกพันกับภาษาไทยมาช้านาน  นักวิชาการไทยวิจัยพบว่ามีคําไทยอยู่

ประมาณ ๗๐๐  คํา ท่ีน่าจะมีรากมาจากภาษามอญ๓๑  เช่น หน่าย  แปลวา่  นาย  ไทยเอามาใช้ใน

ความหมายเดียวกัน  เกลิง  แปลว่า  คลอง กรุงโกล่ง แปลว่า ทาง หรือแม้แต่ความเป็นมาของ

อกัษรไทยซึง่พอ่ขนุรามคําแหงได้ดดัแปลงมาจากภาษาขอมหวดั และภาษามอญโบราณ 

 วรรณคดี  “ขุนช้าง  ขุนแผน”  เนือ้หานัน้เป็นเร่ืองราวในปลายสมยัอยธุยา  และถกูนํามา

แตง่เป็นบทร้องเสภา เม่ือสมยัรัตนโกสินทร์ตอนต้น โดยมีผู้ ท่ีร่วมกนัแต่งหลายท่าน รวมทัง้สนุทรภู่

ด้วย ท่านแต่งเอาไว้ในตอน  “กําเนิดพลายงาม”  ในเสภาบทนีมี้สํานวนภาษา และเร่ืองราวของ

มอญปะปนอยู่หลายแห่ง กระทัง่นกัวิชาการได้วิเคราะห์ไว้ใน  “สุนทรภู่ รู้คาํมอญ”๓๒  ว่า สนุทรภู่

น่าจะมีความรู้ภาษามอญแตกฉาน และบทเสภาดงักลา่วมีดงันี ้

 

  แล้วพวกมอญซ้อนซอเสียงอ้อแอ้  ร้องทะแยยอ่งกะเหนาะยา่ยเตาะเหย 

ออระน่ายพลายงามพอ่ทรามเชย   ขวญัเอย๋กกกะเนียงเกรียงเกลงิ 

ให้อยูดี่กินดีมีเมียสาว    เนียงกะราวกนตะละเลงิเคลิง่ 

มวยบามาขวญัจงบนัเทิง    จะเปิงย่ีอิกะปิปอน๓๓ 

 

 เสภาบทนีก้ลา่วถึงนกัดนตรีป่ีพาทย์มอญ การแสดงทะแยมอญ และมีข้อความท่ีถอดเสียง

มาจากภาษามอญแทรกอยู่ถึง ๖ บาท หากผู้ ท่ีไม่มีความรู้ทางด้านฉันทลกัษณ์ไทย และเข้าใจ

ภาษามอญ  คงจะแตง่กลอนให้มีเสียง และความหมายเป็นมอญแตถ่กูต้องฉนัทลกัษณ์ไทยได้ยาก 

 ประเพณีของไทยในปัจจุบนัท่ีพบเห็นกนัโดยทัว่ไปจํานวนหนึ่ง มีท่ีมาจากประเพณีมอญ 

เช่น  ประเพณีสงกรานต์ ประเพณีการทําบุญกลางหมู่บ้าน ประเพณีตกับาตรนํา้ผึง้     ประเพณี

                                                 
๓๐สมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาดํารงราชานภุาพ  และสมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอเจ้าฟ้ากรมพระยา

นริศรานวุดัติวงศ์, สาสน์สมเดจ็, เลม่ ๑๘ (พระนคร : โรงพิมพ์ครุุสภา, ๒๕๐๕), หน้า ๒๓๖ – ๒๓๗. 
๓๑สจิุตต์ วงษ์เทศ, บรรณาธิการ, ลุ่มนํา้แม่กลอง ประวตัศิาสตร์ชาตพินัธ์ “เครือญาติ” มอญ, หน้า ๑๘. 
๓๒ดรูายละเอียดได้ใน วฒันา บรุกสิกร, “สนุทรภู่รู้คํามอญ,” อกัษรศาสตร์ มหาวิทยาลยัศิลปากร ปีท่ี ๒๐ 

(มิถนุายน ๒๕๔๐ – พฤษภาคม ๒๕๔๑) : ๑๔๔ – ๑๕๐. 
๓๓กรมศิลปากร, เสภาเร่ืองขุนช้างขุนแผน, พิมพ์ครัง้ท่ี ๑๓ (กรุงเทพฯ : สํานกัพิมพ์บรรณาคาร, ๒๕๑๓), หน้า 

๕๒๘ – ๕๒๙.  



   

 

 

                                             ๓๗ 

โยนบัว  และประเพณีโกนจุก เป็นต้น ประเพณีต่างๆ ของมอญเหล่านี  ้ปัจจุบันเป็นท่ียอมรับ

โดยทัว่ไป  และกลายเป็นประเพณีสําคญัในท้องถ่ินตา่งๆ  ของไทย นอกจากนัน้วฒันธรรมมอญยงั

ปะปนอยูใ่นวิถีชีวิตของคนไทยมากมาย  เร่ืองหลกัอย่างอาหารการกิน  มีอาหารมอญหลายชนิดท่ี

คนไทยช่ืนชอบและรู้จกัดี และหลายคนไมท่ราบวา่เป็นอาหารมอญ เช่น ขนมกาละแม  ข้าวเหนียว

แดง ขนมข้าวอีกา  ขนมจีนนํา้ยา  และข้าวแช่  หรือข้าวสงกรานต์ ดงัจะกลา่วในรายละเอียดตอ่ไป 

 

ความเป็นมาของชุมชนมอญบางขุนเทยีน 

 การตัง้ถ่ินฐานของชาวมอญเขตบางขนุเทียน  กรุงเทพมหานครนัน้  ไมมี่หลกัฐานบนัทึกไว้

เป็นลายลกัษณ์อกัษรชดัเจนอย่างการอพยพของชาวมอญในชมุชนอ่ืน เช่น ชาวมอญพระประแดง 

จงัหวดัสมทุรปราการ ชาวมอญเกาะเกร็ด จงัหวดันนทบรีุ หรือชาวมอญสามโคก  จงัหวดัปทมุธานี 

ซึ่งมีการอพยพเข้ามาอย่างเป็นทางการ และเป็นท่ีต้องประสงค์ของพระมหากษัตริย์ในยุคนัน้ๆ  

เพ่ือเป็นแรงงาน ทําราชการ และสร้างความเข้มแข็งของพระราชอาณาจกัร  ทรงโปรดเกล้าฯ  ให้

จดัท่ีอยูใ่ห้เป็นหลกัแหลง่ รวมทัง้มีการบนัทกึการอพยพไว้อยา่งเป็นทางการ แตกตา่งจากชาวมอญ

บริเวณบางขุนเทียนซึ่งมิได้อพยพโยกย้ายมาจากเมืองมอญโดยตรง แต่สนันิษฐานว่าเป็นการ

อพยพมาจากชมุชนท่ีเป็นชมุชนมอญอยู่แล้วของเมืองไทย เพ่ือหาหลกัแหล่งทํามาหากินแห่งใหม ่ 

เน่ืองจากถ่ินเดมิแออดัยดัเยียด  ขาดแคลนพืน้ท่ีทํากิน และเพ่ือแสวงหาแหลง่ทรัพยากรใหม่ๆ  

 สนันิษฐานได้ว่าชาวมอญบริเวณบางขุนเทียนนัน้ส่วนใหญ่แพร่กระจายมาจากชุมชน

มอญในจงัหวดัสมทุรสาคร  เพราะชมุชนมอญเก่าแก่อย่างสมทุรสาครมีหลกัฐานการตัง้ชมุชนมา

อยา่งน้อยตัง้แตส่มยัรัชกาลท่ี  ๓  กลา่วคือ  พระบาทสมเด็จพระนัง่เกล้าเจ้าอยู่หวัโปรดเกล้าฯ  ให้

สร้างป้อมวิเชียรโชฎก และขดุคลองสนุขัหอน  และให้ยกครัวมอญในเจ้าพระยามหาโยธาไปทํามา

หากินท่ีจงัหวดัสมทุรสาครเม่ือ  พ.ศ. ๒๓๗๑๓๔ ประกอบกับพืน้ท่ีของชุมชนมอญท่ีมหาชัย และ

คลองสนุขัหอนก็เป็นเขตแดนต่อเน่ืองกนั  สามารถไปมาหาสู่กนัได้โดยอาศยัคลองสนามไชยเป็น

เส้นทางสญัจรหลกั  

ชมุชนมอญท่ีมหาชยัและคลองสนุขัหอนเป็นชมุชนมอญขนาดใหญ่  ซึง่ตอ่มาในระยะหลงั

เกิดความแออดัขาดแคลนท่ีดินทํามาหากิน  จึงมีการขยบัขยายมาท่ีบางขนุเทียนเพ่ือจบัจองท่ีทํา

กินยงัแหล่งใหม่ท่ีมีทรัพยากรอุดมสมบูรณ์กว่า ซึ่งเม่ือย้ายมาอยู่ท่ีใหม่แล้วยงัสามารถประกอบ

อาชีพเดิมอย่างท่ีเคยอยู่ท่ีมหาชยั และคลองสนุขัหอนได้ คือ เย็บจาก ตดัฟืน เผาถ่าน อีกทัง้ใกล้

                                                 
๓๔เจ้าพระยาทิพากรวงศมหาโกษาธิบดี, พระราชพงศาวดารกรุงรัตนโกสินทร์ รัชกาลที่ ๓, พิมพ์ครัง้ท่ี ๗ 

(กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์ครุุสภาลาดพร้าว, ๒๕๔๗), หน้า ๓๗. 



   

 

 

                                             ๓๘ 

แหล่งค้าขายสินค้าเหล่านัน้ คือ อําเภอปากเกร็ด สามโคก ท่ีต้องการฟืน และจากในการทํา

เคร่ืองปัน้ดินเผา  ตอ่มาในระยะหลงัเม่ือมีการติดตอ่ค้าขายกนัระหว่างชมุชนมอญ  จึงมีชาวมอญ

อีกส่วนหนึ่งโยกย้ายมาอยู่ท่ีบางขนุเทียนเพิ่มเติมจากการแต่งงาน และการค้าขายประกอบอาชีพ  

กบัชาวมอญสามโคก  ปากเกร็ด  พระประแดง  และยา่นบางไส้ไก่  กรุงเทพมหานคร 

 นอกจากหลักฐานด้านประวัติศาสตร์ข้างต้นแล้ว  ยังมีลักษณะสําคัญท่ีแสดงถึง

ความสมัพนัธ์ระหว่างชาวมอญท่ีจังหวดัสมุทรสาครกับชาวมอญบริเวณบางขุนเทียน กล่าวคือ  

ภาษาท่ีใช้  ระบบเครือญาต ิ และรูปแบบวฒันธรรมประเพณีของชาวมอญ เช่น  ภาษาท่ีใช้จํานวน

มากท่ีเป็นศัพท์ท้องถ่ินย่านนีไ้ม่มีใช้ในท้องถ่ินอ่ืน  ได้แก่  กระต๊าด ท่ีใช้เรียกกระเจ๊ียบเขียว       

ฟาฮ์เจิด ท่ีใช้เรียกตลาด เป็นต้น 

 ผ้าสไบมอญ  หรือ หยาดฮะเหร่ิมโต๊ะท่ีมีลวดลายและรูปแบบเฉพาะตัว  เส่ือกกสาน  

เหล่านีล้้วนเป็นเอกลักษณ์ของชาวมอญทางสมุทรสาคร  และชาวมอญท่ีโยกย้ายไปจาก

สมทุรสาคร  เช่น  กระทุ่มมืด  ไทรน้อย  หนองจอก  ลาดกระบงั  เป็นต้น 

 จากหลกัฐานข้างต้นทําให้สนันิษฐานได้ว่าชุมชนมอญบริเวณบางขุนเทียน น่าจะขยับ

ขยายโยกย้ายมาจากสมทุรสาครเพ่ือมาตัง้ชมุชนขึน้ใหม่ ในราวปลายสมยัรัชสมยัพระบาทสมเด็จ

พระจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั รัชกาลท่ี ๔ ถึงต้นรัชสมยัของพระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั  

รัชกาลท่ี ๕ มีอายใุนการตัง้ชมุชนประมาณ ๑๓๐ ปี๓๕ 

 

วัฒนธรรมมอญ 

๑. การแต่งกาย รูปร่างหน้าตาของคนมอญใกล้เคียงกนักบัคนไทย การแตง่กายในอดีตก็

มีการรับเอาวัฒนธรรมของกันและกัน ในส่วนของมอญเม่ือเสียเอกราชแก่พม่า พม่าก็รับเอา

ศิลปวฒันธรรมของมอญไปใช้  ตัง้แต่ภาษาเขียน  ศาสนา  นาฏศิลป์  ดนตรี  สถาปัตยกรรม รวม

ไปถึงการแต่งกาย  จนทุกวันนีม้อญกลายเป็นชนกลุ่มน้อยในประเทศพม่า  เ ม่ือพูดถึง

ศลิปวฒันธรรมมอญหลายท่านวา่เหมือนพมา่ ทัง้ท่ีพมา่คือผู้แพ้สงครามวฒันธรรมแก่มอญ๓๖ 

                                                 
๓๕องค์ บรรจนุ, “วฒันธรรมมอญบางกระด่ี,” ใน วฒันธรรมบางขุนเทยีน จากอดตีสู่ปัจจุบัน, อําไพ วิทยวิโรจน์, 

บรรณาธิการ (กรุงเทพฯ : ห้างหุ้นสว่นจํากดั ไอเดีย สแควร์, ๒๕๔๙), หน้า ๑๙๓. 
๓๖ดรูายละเอียดเพิ่มเติมได้ใน สภุรณ์ โอเจริญ, “ชาวมอญในประเทศไทย : วิเคราะห์ฐานะและบทบาทใน

สงัคมไทยตัง้แต่สมยัอยธุยาตอนกลางถงึสมยัรัตนโกสนิทร์ตอนต้น,” (วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต 

สาขาวิชาประวติัศาสตร์ บณัฑิตวิทยาลยั จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, ๒๕๑๙), หน้า ๑๗. 



   

 

 

                                             ๓๙ 

 จารึกภาพคนตา่งภาษา ท่ีวดัพระเชตพุนวิมลมงัคลารามราชวรวิหาร กรุงเทพฯ หรือวดัโพธ์ิ  

ได้กลา่วถึงการแตง่กายของชาวมอญไว้วา่ 

 

       นุ่งผ้าตารางริว้เช่น           ชาวองั  วะแฮ 

พนัโพกเกล้าแตง่กาย     ใสเ่สือ้ 

มอญมกัสกัไหลห่ลงั       ลงเลข  ยนัต์นา 

พลอยทบัทิมนํา้เนือ้     นบัถือ๓๗ 

 

 ผ้านุ่งของผู้ชายนัน้  มอญเรียกว่า “เกล่ิด” ส่วนคําว่าโสร่งนัน้ภาษามอญเรียกว่า “สะล่ง”

หรือ “สล่วง” คาดวา่มาเรียกเอาภายหลงัตามอยา่งคนไทย๓๘  สว่นเสือ้เป็นเสือ้คอกลมผ่าอกตลอด  

แขนทรงกระบอก และมีเสือ้ตวัสัน้แขนกดุสวมทบัด้านนอก ในสมยัก่อนนิยมโพกผ้าท่ีศีรษะแต่พอ

อยู่เมืองไทยนานเข้าจึงเลิก และหันมาตดัผมสัน้แบบไทย ส่วนผ้านุ่งของผู้หญิงนัน้ ภาษามอญ

เรียกว่า  “หน่ินฮ์”  หรือ “กานิน” ซึ่งคล้ายกับผู้นุ่งของผู้ชายแต่ลายของผ้านุ่งผู้หญิงจะละเอียด

และสวยงามกว่า ผ้านุ่งลกัษณะนีบ้างครัง้ก็เรียกว่า “ผ้าตาโถง” และนิยมนุ่งกรอมส้น ดงัปรากฏ

การพรรณนาการนุ่งผ้าของผู้หญิงมอญท่ีอําเภอสามโคก จงัหวดัปทุมธานี ในนิราศพระบาทของ   

สนุทรภูท่ี่แตง่ขึน้เม่ือปลาย พ.ศ. ๒๓๕๐ ความวา่ 

  

ให้รุ่มร้อนออ่นจิตระอิดแรง  เห็นมอญแตง่ตวัเดนิมาตามทาง  

        ตาโถงถงุนุง่อ้อมลงกรอมส้น               เป็นแยบยลเม่ือยกขยบัยา่ง  

        เห็นขาขาววาวแวบอยูห่วา่งกลาง  ใครยลนางก็เป็นนา่จะปราณี๓๙ 

 

                                                 
๓๗หอพระสมดุวชิรญาณ, ผู้รวบรวม, “จารึกโคลงภาพคนตา่งภาษา : ภาพมอญ,” ประชุมจารึกวดัพระเชตุพนฯ 

(กรุงเทพฯ : ห้างหุ้นสว่นจํากดั ศิวพร, ๒๕๑๗. พิมพ์ในงานพระราชทานเพลงิศพ สมเดจ็พระอริยวงศาคตญาณ 

สมเดจ็พระสงัฆราช (ปุ่ น  ปญุญศิริ), หน้า ๗๐๓. 
๓๘องค์ บรรจนุ, “วฒันธรรมมอญบางกระด่ี,” ใน วฒันธรรมบางขุนเทยีน จากอดตีสู่ปัจจุบัน, หน้า ๑๙๓.  
๓๙สมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาดํารงราชานภุาพ, ชีวติและผลงานของสุนทรภู่, พิมพ์ครัง้ท่ี ๑๐ 

(กรุงเทพฯ : อมรการพิมพ์, ๒๕๑๘), หน้า ๘๔.  



   

 

 

                                             ๔๐ 

ส่วนเสือ้ตวัในเป็นแบบคอกลมแขนกุดตวัสัน้แค่เอวเล็กพอดีตวั สีสด สวมทับด้วยเสือ้แขนยาว

ทรงกระบอก ผ้าลกูไม้เนือ้บาง สีออ่น มองเห็นเสือ้ตวัใน ถ้ายงัสาวอยู่แขนเสือ้จะยาวถึงข้อมือ หาก

มีครอบครัวแล้วจะเป็นแขนสามสว่น 

 ผู้หญิงมอญทุกคนนิยมไว้ผมยาว เกล้าผมมวยโดยมีเคร่ืองประดบั ๒ ชิน้ บงัคบัไม่ให้ผม

มวยหลุด คือ โลหะรูปตัวยูคว่ําแคบๆ และโลหะรูปปีกกาตามแนวนอน  ภาษามอญเรียกว่า  

“กะน่ดโซ่ก”  และ  “ฮะเหล่ียงโซ่ก”  จากนัน้ประดบัด้วย  “กะหลํ่า”  รอบมวยผม ท่ีหน้าผากจะมี

ไรผมกนัทุกคน มวยผมของมอญในเมืองไทยจะค่อนต่ําลงมาทางด้านหลงั หากเป็นมอญในพม่า  

ตอนเป็นสาวจะเกล้าไว้ด้านบนกลางกระหม่อม เม่ือแต่งงานแล้วจะเกล้าต่ําลงมาเหมือนมอญใน

เมืองไทย 

 

 
 

ภาพท่ี ๑๔ : การเกล้ามวยผมของชาวมอญ  

ท่ีมาของภาพ : งานวนัรําลกึชนชาตมิอญ ครัง้ท่ี ๖๑ ณ วดับ้านไร่เจริญผล ตําบลพนัท้ายนรสงิห์ 

อําเภอเมือง จงัหวดัสมทุรสาคร วนัเสาร์ท่ี ๒ – วนัอาทิตย์ท่ี ๓ กมุภาพนัธ์ พ.ศ. ๒๕๕๑ 

 



   

 

 

                                             ๔๑ 

ลกัษณะการแต่งกายของชาวมอญยงัปรากฏในนิราศวดัเจ้าฟ้าของสนุทรภู่ซึ่งแต่งขึน้ใน

ราว พ.ศ. ๒๓๗๕ กลา่วถึงชาวมอญในจงัหวดัปทมุธานีไว้วา่  

 

   ได้รู้เร่ืองเมืองปทมุคอ่ยชุ่มช่ืน  ดภูมูิพืน้วดับ้านขนานหน้า 

          เห็นพวกชายฝ่ายมอญแตก่่อนมา            ล้วนสกัขาเขียนหมกึจารึกพงุ 

                        ฝ่ายสาวสาวเกล้ามวยสวยสะอาด              แตข่ยาดอยูว่า่นุ่งผ้าถงุ 

                        ทัง้ห่มผ้าตาหร่ีเหมือนสีรุ้ง                          ดผู้านุ่งก็อ้อมลงกรอมตีน 

                        เม่ือยกเท้าก้าวยา่งสวา่งแวบ              เหมือนฟ้าแลบแลผาดแทบขาดศีล 

            น่ีหากเห็นเป็นเดก็แม้นเจ๊กจีน  เจียนจะปีนซุม่ซา่มไปตามนาง๔๐ 

 

 
 

ภาพท่ี ๑๕ : สาวชาวมอญในจิตรกรรมฝาผนงัวดับางแคใหญ่ จงัหวดัสมทุรสงคราม 

ท่ีมาของภาพ : น. ณ ปากนํา้ และ แสงอรุณ กนกพงศ์ชยั, ชดุจิตรกรรมฝาผนงัในประเทศไทย, 

วดับางแคใหญ่ (กรุงเทพฯ : สํานกัพิมพ์เมืองโบราณ, ๒๕๓๔), หน้า ๔๗. 

                                                 
๔๐สมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาดํารงราชานภุาพ, ชีวติและผลงานของสุนทรภู่, หน้า ๑๒๖. 



   

 

 

                                             ๔๒ 

 

 
 

ภาพท่ี ๑๖ : สาวชาวมอญในจิตรกรรมฝาผนงัวดับางนํา้ผึง้นอก จงัหวดัสมทุรปราการ 

ท่ีมาของภาพ : น. ณ ปากนํา้ และ แสงอรุณ กนกพงศ์ชยั, ชดุจิตรกรรมฝาผนงัในประเทศไทย, 

วดับางแคใหญ่ (กรุงเทพฯ : สํานกัพิมพ์เมืองโบราณ, ๒๕๓๔), หน้า ๔๘. 

 



   

 

 

                                             ๔๓ 

 
 

ภาพท่ี ๑๗ : สาวชาวมอญในจิตรกรรมฝาผนงัวดัหน้าพระธาต ุตําบลตะค ุ 

อําเภอปักธงชยั จงัหวดันครราชสีมา 

 

สิ่งท่ีขาดไม่ได้เลยสําหรับชาวมอญทัง้ชายหญิงเม่ือเข้าวดัทําบุญคือผ้าสไบ ภาษามอญ

เรียกว่า “หยาดฮะเหร่ิมโต๊ะ” แตโ่ดยมากถ้าเป็นผู้ชายสงูอายมุกัใช้ผ้าขาวม้ามากกว่า เวลาไปวดั

หรืองานท่ีเป็นทางการจะห่มเหมือนกนัคือ พาดจากไหล่ซ้ายไปด้านหลงัอ้อมใต้รักแร้ขวา แล้วขึน้

ไปทบับนไหล่ซ้ายอีกที หากไปงานท่ีไม่เป็นทางการ เช่น งานร่ืนเริงสนกุสนาน เป็นการเท่ียวเล่นก็

ใช้คล้องคอแทน ซึง่ผู้ชายคล้องได้ทัง้ด้านหน้า และด้านหลงั หรือพาดลงมาตรงๆ บนไหลซ้่าย 



   

 

 

                                             ๔๔ 

 
 

ภาพท่ี ๑๘ : การแตง่กายของชาวไทยเชือ้สายมอญวดัทา่ข้าม เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

ท่ีมาของภาพ : สัมภาษณ์ นางจํารัส  มะโอลี, ชาวไทยเชือ้สายมอญวดัท่าข้าม,  

๒๑ สงิหาคม ๒๕๕๐. 

 

 ๒. ประเพณีสงกรานต์ สงกรานต์ของชาวมอญเร่ิมขึน้ในตอนเช้า ชาวบ้านทุกครัวเรือน

ต่างให้ความสําคญักบัการทําบญุตกับาตรท่ีวดั  ช่วงบ่ายจะจดัให้มีการสรงนํา้พระ  โดยชาวบ้าน

ตา่งเตรียมนํา้สะอาดผสมนํา้อบ โรยดอกไม้ทัง้บชูาประพรม สรงนํา้พระพทุธรูป และอฐิับรรพบรุุษ  

ในแตล่ะวดัจะทําการตกลงกําหนดวนัสรงนํา้พระกนัเองตามความเหมาะสมในแตล่ะชมุชน  ในพิธี

ดงักล่าวจะมีการสร้างโรงพิธีขึน้อย่างมิดชิด สําหรับให้สภุาพสตรีสรงนํา้พระภิกษุสงฆ์ เพราะชาว

มอญห้ามสตรีสรงนํา้พระภิกษุและสามเณรโดยตรง โดยต่อรางนํา้ยาวๆ  ออกมาจากโรงพิธี เม่ือ

พระสงฆ์เข้าไปในห้องนํา้แล้วจะมีผู้ ท่ีตบฝาห้องนํา้เป็นการส่งสญัญาณ เม่ือได้ยินเสียงสญัญาณ



   

 

 

                                             ๔๕ 

ผู้หญิงก็จะพากันสรงนํา้พระด้วยการเทนํา้อบ นํา้หอมลงบนรางพร้อมๆ กัน๔๑ สายนํา้จะไหลไป

ตามรางท่ีวางลาดต่ําเข้าไปในโรงพิธี วิธีการนีย้งัเป็นการป้องกนัความชลุมนุวุ่นวายท่ีอาจเกิดขึน้

จากการเข้าไปสรงนํา้โดยตรงกับพระสงฆ์ และยงัเป็นการป้องกันการเห็นภาพท่ีไม่เหมาะสมใน

ขณะท่ีจีวรพระสงฆ์เปียกนํา้ เพราะเป็นการสรงนํา้พระสงฆ์จริงๆ มิใช่เพียงการรดนํา้ท่ีฝ่ามือ๔๒ 

นอกจากนัน้ยงัมีขบวนแห่นกแห่ปลา เพ่ือเป็นการสะเดาะเคราะห์ ต่อชีวิตสตัว์ และผลท่ีเห็นได้

ชดัเจนก็คือ การขยายพนัธุ์ปลาในแหล่งนํา้ บางชมุชนจดังานอย่างยิ่งใหญ่ มีขบวนแห่หงส์ แห่ธง

ตะขาบด้วย 

 อาหารมอญท่ีนิยมทํากนัในช่วงสงกรานต์เท่านัน้ก็คือ ข้าวสงกรานต์ หรือข้าวแช่  เป็นการ

ปรุงอาหารท่ีมีพิธีการ และประณีตพิถีพิถันเพ่ือบูชานางสงกรานต์ จากนัน้นําไปถวายพระท่ีวัด  

และนําไปไหว้ผู้หลกัผู้ ใหญ่ของตน อีกสิ่งหนึ่งท่ีชาวมอญจะขาดเสียไม่ได้ในการนําไปทําบญุถวาย

พระ  แจกจ่ายเพ่ือนบ้าน และญาติผู้ ใหญ่  คือ “กาละแม”  กาละแมเป็นขนมแห่งความสามคัคี

และอดทนอย่างแท้จริง จากส่วนผสม  ๓  ชนิดคือ แป้งหรือข้าวเหนียวเม็ด กะทิ และนํา้ตาล  ต้อง

กวนให้งวด จบัตวัเหนียว เม่ือได้ท่ีปริมาณขนมจะเหลือเพียง  ๑  ใน  ๓  เท่านัน้ โดยใช้เวลาในการ

กวนประมาณ ๔ – ๕ ชัว่โมงตอ่หนึง่กระทะ๔๓ 

 การละเล่น  และมหรสพในเทศกาลสงกรานต์  ได้แก่ “ทะแยมอญ” ท่ีเป็นการละเล่นของ

ชาวมอญ โดยการร้องโต้ตอบกนัระหว่างฝ่ายชายและฝ่ายหญิง มีเคร่ืองดนตรีประกอบการร่ายรํา   

เนือ้ร้องจะเป็นเร่ืองราวทางพระพทุธศาสนา ประวตัิศาสตร์ เป็นต้น ปัจจบุนัสามารถชมการสาธิต

การเลน่ทะแยมอญได้ท่ีพิพิธภณัฑ์บ้านทะแยมอญ ภายในชมุชนมอญบางกระด่ี ซึง่มีวงทะแยมอญ

ท่ีเป็นวงเดียวและวงสดุท้ายท่ีหลงเหลืออยู่ในประเทศไทย ช่ือว่า “คณะหงส์ฟ้ารามัญ”  ภายใต้

การนําของนายกลัยา  ปงุบางกระด่ี๔๔  

 

                                                 
๔๑สภุาพร มากแจ้ง, “การศกึษาวิถีชีวิตมอญบางขนุเทียน “มอญบางกระด่ี,” รายงานการวจิัย (ศนูย์ศกึษาและ

ปฏิบติัการอดุมศกึษาเพ่ือพฒันาท้องถ่ิน สถาบนัราชภฏัธนบรีุ, ๒๕๔๐), หน้า ๘๕. 
๔๒องค์ บรรจนุ, “วฒันธรรมมอญบางกระด่ี,” ใน วฒันธรรมบางขุนเทยีน จากอดตีสู่ปัจจุบัน, หน้า ๑๙๔. 
๔๓ในภาษามอญเรียกกาละแมวา่ “กวานฮ้ะกา” ซึง่แปลวา่ “ขนมกวน” และคงออกเสียงเพีย้นมาเป็นกาละแมใน

ภาษาไทย ดรูายละเอียดได้ใน พิศาล บญุผกู, “กาละแม (กวานฮ้ะก้า),” ใน สงกรานต์รามญับางกระดี ่

(กรุงเทพฯ : ธีรพงษ์การพิมพ์, ๒๕๓๗), หน้า ๒๑ – ๒๓.  
๔๔คําวา่ “ทะแย” มาจากคําวา่ “แตะเหยห์” ในภาษามอญ ท่ีแปลวา่ขบัร้อง และคนไทยออกเสียงเพีย้นมาเป็น 

“ทะแยมอญ” ดงัปัจจบุนั สว่นคนมอญเองจะเรียกการละเลน่ทะแยมอญวา่ “ปัวแขวก” สัมภาษณ์  

กลัยา ปงุบางกระด่ี, ผู้ ก่อตัง้วงทะแยมอญ คณะหงส์ฟ้ารามญั, ๒๑ มิถนุายน ๒๕๕๑. 



   

 

 

                                             ๔๖ 

 

 
 

ภาพท่ี ๑๙ : นาฏศลิป์มอญ “มอญรํา”  ซึง่สามารถแสดงได้ทัง้งานมงคล และงานอวมงคล 

ท่ีมาของภาพ : งานวนัรําลกึชนชาตมิอญ ครัง้ท่ี ๖๑ ณ วดับ้านไร่เจริญผล ตําบลพนัท้ายนรสงิห์ 

อําเภอเมือง จงัหวดัสมทุรสาคร วนัเสาร์ท่ี ๒ – วนัอาทิตย์ท่ี ๓ กมุภาพนัธ์ พ.ศ. ๒๕๕๑ 

 

การละเลน่อีกหนึ่งอย่างท่ีนิยมเลน่ควบคูก่นัในเทศกาลสงกรานต์ของชาวมอญคือ “สะบ้า

มอญ” สะบ้ามีทัง้ประเภททอยไกล และประเภทสะบ้าบ่อน หรือสะบ้าหนุ่มสาว วิธีการเล่นสะบ้า

ทอยไกลคือ จะตัง้ลูกท่ีเป็นเป้าเอาไว้ และใช้ลูกสะบ้าร่อนเข้าหาเป้า ระยะทางนัน้มีการแบ่ง

ออกเป็นหลายระดบั เช่น ๒๐ เมตร ๓๐ เมตร เป็นต้น ผลดักนัทอยทีมละครัง้จนจบเกม ใครทอย

แมน่ยํากวา่ รวมคะแนนแล้วได้มากกวา่ก็เป็นผู้ชนะ   

 

 

 



   

 

 

                                             ๔๗ 

 
 

ภาพท่ี ๒๐ : การละเลน่ของชาวมอญ “สะบ้าทอยไกล”  

ท่ีมาของภาพ : งานวนัรําลกึชนชาตมิอญ ครัง้ท่ี ๖๑ ณ วดับ้านไร่เจริญผล ตําบลพนัท้ายนรสงิห์ 

อําเภอเมือง จงัหวดัสมทุรสาคร วนัเสาร์ท่ี ๒ – วนัอาทิตย์ท่ี ๓ กมุภาพนัธ์ ๒๕๕๑ 

 

ส่วนสะบ้าบ่อนนัน้ เป็นการเล่นระหว่างชายหญิง ๒ ฝ่าย ผลดักนัทอยลกูสะบ้าให้ถกูเป้า

ของอีกฝ่าย ซึง่การทอยสะบ้านัน้มีหลายท่า ในแตล่ะชมุชนก็แตกตา่งกนัออกไป๔๕ หากฝ่ายใดทอย

ผิดก็จะถกูฝ่ายตรงข้ามยดึลกูสะบ้าไว้ เม่ือต้องการขอคืน ต้องมีข้อแลกเปล่ียนตามแตผู่้ ทําโทษจะ

สัง่ เช่น ร้องเพลง รําวง เป็นต้น ซึ่งการละเล่นนีถื้อเป็นโอกาสดีท่ีหนุ่มสาวจะได้ใกล้ชิด พูดคุย  

เกีย้วพาราสีกัน และจะถูกสงัเกตจากผู้ ใหญ่อยู่ห่างๆ เพ่ือดูอุปนิสยัของลูกสะใภ้หรือลูกเขยใน

อนาคต การเลน่สะบ้าของชาวมอญในบางพืน้ท่ีมีข้อห้ามอยู่ว่าไม่ให้หนุ่มสาวหมูบ้่านเดียวกนัเล่น

สะบ้าด้วยกนั โดยอาจมีนยัแฝงว่า หนุ่มสาวในหมู่บ้านเดียวกนันัน้สว่นใหญ่เป็นเครือญาติใกล้ชิด

กนั นบัถือผีเดียวกนั จงึไมเ่หมาะท่ีจะรักใคร่ชอบพอแตง่งานสืบทอดเผา่พนัธุ์ตอ่ไปก็เป็นได้๔๖ 

 

                                                 
๔๕ลกูสะบ้ามี ๒ ชนิด ลกูตัง้และลกูดีด สว่นการเลน่อาจมีถงึ ๑๒ ทา่ โดยใช้สดัสว่นของร่างกายนําพาลกูดีดไปให้

ใกล้ลกูตัง้แล้วดีดให้ลกูตัง้ล้ม ดรูายละเอียดได้ใน คณะกรรมการอํานวยการจดังานเฉลมิพระเกียรติ

พระบาทสมเดจ็พระเจ้าอยูห่วั, วัฒนธรรม พฒันาการทางประวตัิศาสตร์ เอกลกัษณ์และภูมปัิญญา จังหวดัลพบุรี 

(กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์ครุุสภาลาดพร้าว, ๒๕๔๒), หน้า ๒๑๐ – ๒๑๑.  
๔๖สริุนทร์ ทบัรอด, “พิธีรําผีเน่ืองในงานศพของชาวมอญพระประแดง,” (วิทยานิพนธ์ปริญญาศิลปศาสตรมหา

บณัฑิต สาขาวิชาวฒันธรรมศกึษา บณัฑิตวิทยาลยั มหาวิทยาลยัมหิดล, ๒๕๔๑), หน้า ๕๕. 



   

 

 

                                             ๔๘ 

 
 

ภาพท่ี ๒๑ : การละเลน่ของชาวมอญ “สะบ้าบ่อน”  

ท่ีมาของภาพ : งานวนัรําลกึชนชาตมิอญ ครัง้ท่ี ๖๑ ณ วดับ้านไร่เจริญผล ตําบลพนัท้ายนรสงิห์ 

อําเภอเมือง จงัหวดัสมทุรสาคร วนัเสาร์ท่ี ๒ – วนัอาทิตย์ท่ี ๓ กมุภาพนัธ์ ๒๕๕๑ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



   

 

 

                                             ๔๙ 

๓. ประเพณีทาํบุญกลางบ้าน ชาวมอญนิยมทําบญุกลางบ้านในช่วงท่ีว่างเว้นจากการ

ทํานา ทําสวน ประมาณขึน้ ๑ ค่ํา เดือน ๕ ถึง เดือน ๖ หรือ เดือนเมษายนต่อเดือนพฤษภาคม ซึง่

ถือเป็นการสิน้ปีเก่า และขึน้ปีใหม่ กล่าวได้ว่า พิธีนีต้้องทําทุกปี โดยจะทําหลังจากประเพณี

สงกรานต์ผ่านพ้นไปแล้ว ชาวบ้านแตล่ะหมู่บ้านจะร่วมปรึกษาหารือกนัเพ่ือกําหนดวนัท่ีเหมาะสม

โดยไม่มีการดฤูกษ์ยาม แต่จะดตูามความสะดวก และความพร้อมเพรียงกนัเป็นหลกั๔๗ พิธีจะถกู

จดัขึน้บริเวณท่ีเป็นพืน้ท่ีใจกลางของหมู่บ้าน  ชาวบ้านจะนําอาหารคาวหวาน  ดอกไม้ธูปเทียน

มาร่วมพิธี  มีการนิมนต์พระมาสวดมนต์ฉนัเพล  เพ่ือเป็นการทําบญุให้ทาน  และสืบชะตาหมู่บ้าน  

ขบัไลส่ิ่งอปัมงคล โรคร้าย และภยนัตรายให้พ้นไปจากหมู่บ้าน และอีกสิ่งหนึ่งท่ีสําคญัในประเพณี

ทําบญุกลางบ้านคือ ชาวบ้านจะร่วมกนัทําแพหยวกกล้วย หรือท่ีเรียกวา่ “แพชีวิต” ท่ีภายในแพจะ

ใส่ตุ๊กตาดินเหนียว ข้าวสาร กะปิ หอม กระเทียม ฯลฯ พร้อมปักธงสีต่างๆ และนําไปลอยสู่แม่นํา้ 

ลําคลอง๔๘  

 

 

                                                 
๔๗เสาวภา เชาว์ศิลป์, “การศกึษาพิธีทําบญุกลางบ้านและพิธีทรงเจ้าของชาวมอญ : ศกึษาเฉพาะกรณีตําบล

เกาะเกร็ด อําเภอปากเกร็ด จงัหวดันนทบรีุ,” รายงานการวจิัย (ทนุอดุหนนุการวิจยั สํานกังานคณะกรรมการ

วฒันธรรมแหง่ชาติ, ๒๕๓๗), หน้า ๓๘.  
๔๘เร่ืองเดยีวกนั, หน้า ๓๙. 



   

 

 

                                             ๕๐ 

 
 

ภาพท่ี ๒๒ : “แพชีวิต” ประเพณีทําบญุกลางบ้านของชาวมอญ  

ท่ีมาของภาพ : ประเพณีทําบญุกลางบ้าน ชมุชนมอญบางกระด่ี เขตบางขนุเทียน 

กรุงเทพมหานคร ๒๑ มถินุายน ๒๕๕๑ 

 

 ๔. ประเพณีบวชนาค ประเพณีการบวชนาคของชาวมอญ โดยทั่วไปก็เหมือนกับการ

บวชนาคของชาวไทย ท่ีเด่นชดัคือ  การแต่งกายของนาคก่อนบวช  ในวนัสกุดิบจะมีการแต่งกาย

อยา่งสวยงาม  นุ่งผ้าม่วงคาดเข็มขดันาคหรือทอง ห่มผ้าสไบสีสด พาดจากไหลซ้่าย ติดเข็มกลดัท่ี

ใต้รักแร้ขวา ทดัหดู้วยดอกไม้ดิน้เงินดิน้ทองท่ีข้างซ้าย  และใส่ตา่งหขู้างขวา ๑ ข้าง จะสงัเกตเห็น

ได้ว่าผู้ชายในอดีต จะถกูเจาะหูข้างซ้าย ๑ ข้างตัง้แต่เด็ก เพ่ือใส่ต่างหูตอนบวชนาคทุกคน๔๙ แต่

ปัจจบุนัไมค่อ่ยให้ความสําคญัมากนกั  นอกจากบตุรหลานจะเจาะกนัเองตามสมยันิยม นอกจากนี ้

ก็จะต้องแต่งหน้าทาปาก ญาติๆ จะพากันนําเคร่ืองประดบั ประเภท ต่างหู แหวน กําไลข้อมือ 

กําไลข้อเท้า สายสร้อย มาให้นาคประดบัตกแตง่ถือวา่เป็นการร่วมบญุ 

                                                 
๔๙องค์ บรรจนุ, “วฒันธรรมมอญบางกระด่ี,” ใน วฒันธรรมบางขุนเทยีน จากอดตีสู่ปัจจุบัน, หน้า ๑๙๕. 



   

 

 

                                             ๕๑ 

 ในเร่ืองของการแต่งกายนาคเช่นนี  ้สืบเน่ืองมาจากพุทธประวัติ ชาวมอญจึงได้จําลอง

เหตกุารณ์แต่งตวันาคเลียนแบบเคร่ืองทรงกษัตริย์  โดยหยิบยกเหตกุารณ์ตอนท่ีเจ้าชายสิทธัตถะ

ทรงม้ากัณฐกะเสด็จหนีจากวงัออกผนวช โดยเสด็จออกทัง้เคร่ืองทรงกษัตริย์ ซึ่งแฝงคติธรรมว่า  

แม้ก่อนบวชจะมีทรัพย์สินเงินทอง ลาภยศสรรเสริญ แต่เม่ือก้าวเข้าสู่เพศท่ีบริสุทธ์ิก็ต้องสละ

สิง่ของนอกกายเหลา่นัน้ออกไป 

 ตอนบ่ายของวนัสกุดิบ  จะมีการแห่ขบวนนาคไปยงัศาลเจ้าพ่อประจําหมู่บ้าน  และให้ 

เจ้าพอ่เข้าทรงเพ่ือบอกกลา่ว และเป็นการลาเจ้าพ่อรวมทัง้ผีบ้านประจําตระกลู และพระอปัุชฌาย์   

ในช่วงค่ําจะมีหมอขวัญมอญมาทําพิธี  “บะอะยัง”  เป็นพิธีทําขวัญแบบมอญ หรือท่ีเรียกว่า        

“พิธีช้อนขวัญ” โดยใช้ไม้ลักษณะคล้ายคันเบ็ดผูกแหวนหัวพลอยจุ่มลงในนํา้มนต์แล้วนําไป

ประพรมท่ีศีรษะนาค จากนัน้บิดา มารดา และญาติผู้ ใหญ่จะผลดักนัประกอบพิธีช้อนขวญั ส่วน

พิธีปลงผมนาคจะทํากนัในตอนเช้าตรู่แล้วจึงแห่นาคจากบ้านไปวดั วนรอบอโุบสถ ๓ รอบ พิธีใน

อโุบสถเช่นเดียวกบัชาวไทยพทุธทัว่ไป เพียงแตบ่ทสวดในทกุขัน้ตอนเป็นภาษามอญ 

 

 ๕. ประเพณีแต่งงาน ประเพณีการแต่งงานของมอญสมัยก่อน เร่ิมจากการแห่ขบวน

ขนัหมากจากบ้านเจ้าบ่าว  ไปบ้านเจ้าสาว ภายในขบวนจะมีผู้ ใหญ่ท่ีได้เคยพูดจาสู่ขอกันไว้ถือ

ตะเกียงนําหน้าขบวน ญาติพ่ีน้องเพ่ือนฝงูในขบวนจะมีการร้องรําทําเพลงมาอย่างสนกุสนาน เม่ือ

ถึงบ้านเจ้าสาวเถ้าแก่ของทัง้  ๒  ฝ่าย จะออกมาพดูจาสอบถามกนัพอเป็นพิธี  เจ้าบา่วจ่ายคา่ผา่น

ประต ูก่ีประตแูล้วแต่จะมีการหยอกล้อกนัเพ่ือความสนุกสนาน  หลงัเข้าไปในบ้านต้องทําพิธีขอ

ขมาผีบ้านผีเรือน จากนัน้ทําพิธีรดนํา้สงัข์แก่เจ้าบ่าวเจ้าสาว๕๐ ผู้ ท่ีสามารถรดสงัข์นํา้ได้   มีเพียง

พอ่แมข่องบา่วสาวเท่านัน้ ญาติผู้ ใหญ่คนอ่ืนๆ  เพียงแตรั่บไหว้ขอขมาจากบา่วสาวด้วยผ้าไหว้ อนั

ได้แก่ ผ้านุ่ง ผ้าห่ม เป็นต้น และมกัมีการมอบเงินขวญัถงุแก่คู่บ่าวสาว  เพ่ือใช้ตัง้ต้นทํามาหากิน

ตอ่ไป 

 ระหว่างท่ีรดนํา้สงัข์บา่วสาว  หมอขวญัมอญจะแหลใ่ห้ศีลให้พรเป็นทํานองมอญ  ในพิธี

แตง่งานของชาวมอญ  จะไมมี่พิธีทางสงฆ์เข้ามาเก่ียวข้อง หลงัเสร็จพิธี และเลีย้งดผูู้ ท่ีมาให้เกียรติ

ทัง้สองฝ่ายเรียบร้อยแล้ว เจ้าบ่าวจะต้องนอนหอ  ๗  คืน  ส่วนเจ้าสาวจะถกูส่งตวัตามไป  ซึ่งใน

ปัจจบุนัเกือบทกุขัน้ตอนเปล่ียนไปเป็นแบบประเพณีไทยตามสมยันิยม 

 

                                                 
๕๐ชาวมอญเรียกขัน้ตอนนีว้า่ “การหล่ังนํา้ทาบมือ” ดรูายละเอียดใน สภุาพร มากแจ้ง, “การศกึษาวิถีชีวิตมอญ

บางขนุเทียน “มอญบางกระด่ี,” รายงานการวจิัย, หน้า ๗๒. 



   

 

 

                                             ๕๒ 

 ๖. ประเพณีโกนจุก ชาวมอญสมยัก่อนนิยมให้บุตรหลานไว้ผมจุก โดยมีความเช่ือว่า 

บุตรหลานของตนจะอยู่เย็นเป็นสุข โดยเฉพาะอย่างยิ่งในกรณีเด็กท่ีร่างกายไม่ค่อยแข็งแรง 

พระสงฆ์ หรือผู้ เฒ่าผู้ แก่มักแนะนําผู้ ปกครองให้จัดการไว้จุกแก่บุตรหลาน๕๑ เม่ือเด็กอายุได้       

๑๓ ขวบ ก็จะจัดพิธีโกนจุกแก่บุตรหลาน๕๒ ปัจจุบนัมีเด็กไว้ผมจุกน้อย และนิยมโกนจุกเร็วขึน้ 

เน่ืองจากเด็กต้องเข้ารับการศกึษาในระบบโรงเรียนท่ีมีระเบียบปฏิบตัิเร่ืองการแต่งกาย   และการ

ไว้ทรงผม พิธีโกนจุกเร่ิมจากญาติผู้ ใหญ่จะหาฤกษ์ยาม และจดัเตรียมอุปกรณ์ท่ีสําคญัในพิธีให้

พร้อม ถ้าเป็นเดก็ชายต้องเตรียมสมดุดินสอ  วางบนพานท่ีมีใบบวัรองรับ  เพ่ือโตขึน้จะได้เลา่เรียน

ฉลาดหลกัแหลม หากเป็นเด็กหญิงจะเปล่ียนเป็นเข็มกบัด้ายแทน เพ่ือโตขึน้จะได้เป็นกลุสตรี เป็น

แมบ้่าน  แมเ่รือน 

 

 

 

 

                                                 
๕๑ดรูายละเอียดพิธีการโกนผมจกุมอญได้ใน ปริญญา กลุปราการ, “ศิลปวฒันธรรม,” เสียงรามญั ๓, ๑๖ 

(กรกฎาคม – สงิหาคม ๒๕๕๑) : ๒๐ – ๒๒. 
๕๒การโกนจกุถือเป็นการทําขวญัครัง้แรกของชีวิตชาวมอญ โดยผู้ชายมีการทําขวญั ๓ ครัง้ ได้แก่ โกนจกุ บวช 

และแตง่งาน สว่นผู้หญิงมีเพียง ๒ ครัง้ในพิธีโกนจกุ และแตง่งาน ดรูายละเอียดได้ใน สเุอ็ด คชเสนี, “วฒันธรรม

ประเพณีมอญ,” ใน หนังสืออนุสรณ์งานพระราชทานเพลงิศพศาสตราจารย์เกยีรตคุิณนายแพทย์สุเอด็ คชเสนี 

(กรุงเทพฯ : เทค็โปรโมชัน่ แอนด์ แอด็เวอร์ไทซซิ่ง จํากดั, ๒๕๕๑), หน้า ๖๑.  



   

 

 

                                             ๕๓ 

 
 

ภาพท่ี ๒๓ : การไว้ผมจกุของเดก็ชาวไทยเชือ้สายมอญ  

ท่ีมาของภาพ :  เดก็ชายพีรณฐั  มิง่งามทรัพย์ ชมุชนมอญบางกระด่ี เขตบางขนุเทียน 

กรุงเทพมหานคร ๒๑ มถินุายน ๒๕๕๑ 

 

 ในพิธีจะมีการนิมนต์พระสงฆ์มาด้วย โดยทัว่ไปนิยมนิมนต์พระ ๙ รูป สําหรับขัน้ตอนการ

โกนจกุเร่ิมต้นจากการนําแหวนทองครอบผมจกุไว้ พระผู้ใหญ่จะใช้กรรไกรตดัผมเด็กเป็นปฐมฤกษ์ 

หลงัจากนัน้พ่อแม่ ญาติผู้ ใหญ่จะช่วยกันโกนผมจนหมด พร้อมนําเศษผมเหล่านัน้ห่อด้วยใบบวั 

หรือใบตองท่ีเตรียมไว้ไปวางท่ีศาลพระภูมิ  หรือโคนไม้ จากนัน้จึงนิมนต์พระสวดพระพุทธมนต์ 

ชยนัโต ฉันเพล และนําอาหารเลีย้งผู้ ท่ีมาเป็นเกียรติในพิธีเป็นการเฉลิมฉลอง ข้อห้ามสําคญัของ

พิธีคือ วันท่ีจัดงานโกนจุก ต้องไม่มีสมาชิกในครอบครัวคนหนึ่งคนใดตัง้ครรภ์๕๓ และต้องบอก

ญาติๆ  ทกุคนให้มาร่วมงาน จะจดังานเงียบๆ  ไมไ่ด้  และในวนังานต้องทําอาหารจากชนิดของสตัว์

ท่ีผีในครอบครัวของตนชอบมาเลีย้งในงานด้วย เช่น เตา่ ไก่ ง ูหรือข้าวเหนียว เป็นต้น 

 

                                                 
๕๓องค์ บรรจนุ, “วฒันธรรมมอญบางกระด่ี,” ใน วฒันธรรมบางขุนเทยีน จากอดตีสู่ปัจจุบัน, หน้า ๑๙๖. 



   

 

 

                                             ๕๔ 

 ๗. ประเพณีเก่ียวกับงานศพ ประเพณีเก่ียวกับงานศพของคนมอญ  มีรายละเอียด

ปลีกย่อยต่างจากคนไทยมาก  การทําพิธีลกัษณะใดจะขึน้อยู่กับลกัษณะการตายของผู้นัน้ เช่น 

ตายด้วยโรคชรา ถือว่าตายดี หากตายด้วยอบุตัิเหต ุเช่น ผกูคอตาย จมนํา้ตาย ถกูงูกดัตาย เป็น

ต้น ถือว่าตายไม่ดี๕๔  นอกจากนีย้งัต้องดูสถานะของผู้ตายด้วย เช่น ศพเด็ก๕๕  ศพผู้ ใหญ่  ศพ

พระสงฆ์  หรือศพฆราวาส เพราะหากเป็นศพพระเถระผู้ใหญ่ การจดังานจะยิ่งใหญ่มาก 

 ขัน้ตอนสดุท้ายของงานศพก็เป็นการเผาเหมือนคนไทย  แตต้่องพิจารณาดวูา่  หากตายไม่

ดี  ก็จะไม่มีการสวดใดๆ  ทัง้สิน้  เอาไว้วดั  ๑  ปีก่อนจึงขดุศพหรือกระดกูขึน้มาประกอบพิธีต่างๆ  

ได้๕๖  ในกรณีท่ีตายดี  ชาวมอญนิยมตัง้ศพสวดมนต์ท่ีบ้าน  โดยจะทําแคร่ไม้ไผ่ขึน้ตัง้ศพเรียกว่า  

“โจ้งเนียะ”  เพราะคนมอญมีคติท่ีไม่ให้นําโลงศพเข้าบ้าน  เม่ือสวดครบ  ๗  วนัแล้ว  จึงได้ตอ่โลง

ศพรอภายนอกบ้าน  บรรจศุพแล้วแห่ไปวดัทําพิธีเผาตอ่ไป 

 สว่นงานศพของพระมอญ โดยเฉพาะท่ีเป็นพระผู้ ใหญ่จะจดังานอย่างยิ่งใหญ่มาก  เพราะ

ถือว่าได้บญุ เป็นการส่งพระท่ีมรณภาพขึน้สูส่วรรค์ ในพิธีจะสร้างเมรุลอยปราสาท  และโลงมอญ  

มีฝาครอบเป็นยอดปราสาท ประดบัประดาด้วยกระดาษสี ตดัฉลอุย่างวิจิตรบรรจง๕๗  มีมหรสพ

สมโภช ๗ วนั ๗ คืน ป่ีพาทย์มอญประโคม มอญรํา มอญร้องไห้ จดุดอกไม้ไฟ และจดุลกูหน ูซึง่แต่

เดิมจะใช้ไฟจากลูกหนูเผาศพพระ เพราะถือว่าศพพระเป็นของสูงไม่ควรเผาด้วยไฟจากมือคน

ธรรมดา ทว่าในเวลาต่อมาพบว่าขณะท่ีลูกหนูวิ่งชนโลงนัน้รุนแรง บางครัง้โลงแตกศพกระเด็น

ออกมาเกิดภาพท่ีไมน่่าด ูจงึล้มเลกิไปเหลือเพียงการจดุแขง่ขนักนั  โดยสร้างปราสาทศพจําลองขึน้  

ลูกหนูของใครวิ่งชนยอดปราสาทหักก็จะได้รางวลัใหญ่ ส่วนศพพระนัน้แยกเผาไม่เก่ียวข้องกัน 

ข้อสงัเกตสําคญัของงานศพมอญประการหนึ่งคือ จะไม่ถือว่างานศพเป็นงานท่ีเศร้าโศก ถือว่าเป็น

งานสนุกสนานในการร่วมยินดีกบัผู้ตายท่ีได้ไปสู่สขุคติ ทัง้พระ และฆราวาส การแต่งกายไปงาน

ศพจึงสวมเสือ้ผ้าท่ีมีสีสนั ตอ่มาภายหลงัเม่ือมีการรับวฒันธรรมจากภายนอกเข้าไปผสมกลมกลืน 

                                                 
๕๔ดรูายละเอียดรูปแบบการจดัการศพคนตายประเภทตา่งๆ เพิ่มเติมได้ใน จวน เครือวิชฌยาจารย์, วถิีชีวติชาว

มอญ, (กรุงเทพฯ : สํานกัพิมพ์เมืองโบราณ, ๒๕๓๗), หน้า ๑๖๘ – ๑๙๙. 
๕๕ศพเดก็ท่ีมีอายต่ํุากวา่ ๑๐ ปี ไม่วา่จะตายด้วยสาเหตใุด จะไมมี่การเผา และต้องรีบนําศพออกจากบ้านไปฝัง

ทนัที ดรูายละเอียดได้ใน เร่ืองเดียวกนั, หน้า ๑๗๓. 
๕๖ดรูายละเอียดเพิ่มเติมได้ใน จวน เครือวิชฌยาจารย์, ประเพณีมอญทีสํ่าคญั, พิมพ์ครัง้ท่ี ๒ (กรุงเทพฯ : โอ. เอส. 

พริน้ติง้เฮ้าส์, ๒๕๔๘), หน้า ๑๑๘ – ๑๑๙. 
๕๗ในภาษามอญเรียกโลงมอญวา่ “อะลาบอ็ก” ซึง่มีกระบวนการสร้างท่ีประณีตงดงาม ดรูายละเอียดได้ใน  

ปริญญา กลุปราการ, “ศิลปวฒันธรรม,” เสียงรามญั ๒, ๑๒ (พฤศจิกายน – ธนัวาคม ๒๕๕๐) : ๑๗ – ๑๙. 



   

 

 

                                             ๕๕ 

จงึเปล่ียนการแตง่กายจากสีสนัเป็นการสวมใสเ่สือ้ผ้าสีขาวดําตามธรรมเนียมสากล เพ่ือเป็นการไว้

ทกุข์ให้กบัผู้ตาย ชาวมอญจงึต้องตามกระแสสงัคม และปรับการแตง่กายของตนไปตามยคุสมยั 

 

 
 

ภาพท่ี ๒๔ : ประเพณีงานศพของชาวมอญ ในกรณีท่ีตายดี  

จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

 

 
 

ภาพท่ี ๒๕ : ประเพณีงานศพของชาวมอญ ในกรณีท่ีตายไมดี่ 

จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 



   

 

 

                                             ๕๖ 

๘. ประเพณีล้างเท้าพระ ชาวมอญจะทําพิธีล้างเท้าพระช่วงออกพรรษา คือ แรม ๑ ค่ํา 

เดือน ๑๑ ของทกุปี โดยจะจดัพิธีตกับาตรดอกไม้ควบคู่กนัไปด้วย  ตอนเช้าก็พากนัเข้าวดัทําบุญ

ตกับาตรตามปกต ิตกบา่ยจะนําขนัใสนํ่า้สะอาดผสมนํา้อบ และโรยกลีบดอกไม้ พร้อมด้วยดอกไม้

หลายชนิดใส่ถาด แล้วมานัง่รอสองข้างทางท่ีพระสงฆ์จะเดินลงจากศาลาเข้าสู่อุโบสถ สองข้าง

ทางเดินจะมีชาวบ้านมานั่งกันแน่นขนัด และพากันปลดผ้าสไบ ผ้าขาวม้าจากตวั ปูเป็นทางให้

พระสงฆ์เดินไปจนถึงโบสถ์ เม่ือพระเดินผ่านมาถึงหน้าตน ชาวบ้านจะบรรจงรดนํา้ท่ีเตรียมมาบน

เท้าพระ และใสช่่อดอกไม้ลงในย่าม หรือจีวรเปลท่ีพระสงฆ์ถือหวัท้าย เดินตามๆ กนัมาจนครบทกุ

รูป๕๘ หลงัจากนัน้พระสงฆ์จะนําดอกไม้ทัง้หมดมารวมกนับชูาพระรัตนตรัย แล้วเจ้าอาวาสจะเป็น

ผู้ นําในการทําสงัฆกรรมปวารณาตนออกพรรษา 

 ชาวมอญถือว่าการล้างเท้าพระช่วงเทศกาลออกพรรษาเป็นกุศลแรง เพราะหลงัจากท่ี

พระสงฆ์อยู่จําพรรษา ๓ เดือน ได้สวดมนต์ภาวนา ปรุงแต่งทบทวนศีลทัง้ ๒๒๗ ข้อ ให้ครบถ้วน

สมบรูณ์ การทําบญุกบัพระสงฆ์ในขณะท่ีท่านรักษาศีลได้ครบถ้วนบริบรูณ์ ยอ่มได้กศุลมาก  

 

๙. ประเพณีตักบาตรนํา้ผึง้ การตกับาตรนํา้ผึง้เป็นประเพณีเก่าแก่ของชาวมอญ  โดย

จัดขึน้เป็นประจําปีในวันพระขึน้  ๑๕ ค่ํา เดือน ๑๐ ในวันงานช่วงเช้ามีการเข้าวัดทําบุญกัน

ตามปกต ินอกเหนือจากอาหารหวานคาวท่ีเตรียมมาตกับาตรแล้ว ชาวบ้านยงัเตรียมนํา้ผึง้มาด้วย 

ปัจจุบนับางวัดก็เตรียมไว้ให้  และชาวบ้านก็บริจาคให้วัดตามกําลงัศรัทธา  หรือบางวัดขอให้

ชาวบ้านเปล่ียนเป็นนํา้ตาลทรายแทน  เพราะหาง่าย และใช้ประโยชน์ได้มากกว่า๕๙ ชาวบ้านจะริน

นํา้ผึง้จากขวด  หรือตักจากภาชนะท่ีเตรียมมาลงในบาตร  เช่นเดียวกับการตักบาตรอาหาร

ตามปกติ ชาวมอญเช่ือว่าการตกับาตรด้วยนํา้ผึง้จะได้อานิสงส์มาก  เพราะพระสงฆ์จะเก็บนํา้ผึง้

ไว้ใช้เป็นยาคราวจําเป็น  เน่ืองจากยาในสมยัโบราณต้องใช้นํา้ผึง้เป็นส่วนผสมปัน้เป็นลกูกลอน  

โดยมีตํานานมาตัง้แต่สมยัพทุธกาลว่า  มีพระปัจเจกพทุธเจ้ารูปหนึ่งอาพาธ  ต้องการได้นํา้ผึง้มา

ผสมโอสถ  เช้าวนัหนึ่งได้บิณฑบาตผ่านไปยงัชายป่า  ปรากฏว่ามีชายชาวป่าผู้หนึ่งนํานํา้ผึง้มาใส่

บาตรด้วยจิตกศุลอนัแรงกล้าจึงปรากฏการณ์อศัจรรย์ นํา้ผึง้เพิ่มพนูจนล้นบาตร  ฝ่ายหญิงชาวป่า

ผู้หนึ่งนัง่ทอผ้าอยู่  และเห็นเหตกุารณ์โดยตลอด  จึงรีบนําผ้าท่ีทอเสร็จแล้วมาถวายพระ  เพ่ือใช้

ซบันํา้ผึง้ท่ีล้นบาตรนัน้ อานิสงส์ดงักล่าวส่งผลให้ชายหนุ่มเกิดในภพใหม่เป็นพระราชาท่ีเข้มแข็ง 

มั่งคัง่  ส่วนหญิงสาวไปเกิดเป็นพระธิดาของกษัตริย์อีกเมืองหนึ่ง  ท่ีมีความเข้มแข็งและมั่งคั่ง

                                                 
๕๘องค์ บรรจนุ, “วฒันธรรมมอญบางกระด่ี,” ใน วฒันธรรมบางขุนเทยีน จากอดตีสู่ปัจจุบัน, หน้า ๑๙๖. 
๕๙เร่ืองเดยีวกนั, หน้า ๑๙๗. 



   

 

 

                                             ๕๗ 

เช่นเดียวกนั๖๐ จากพทุธประวตัิดงักล่าว  จึงเกิดประเพณีตกับาตรนํา้ผึง้ขึน้  รวมทัง้เกิดการถวาย

ผ้ารองบาตรนํา้ผึง้ด้วย ซึ่งบรรดาหญิงสาวจะช่วยกนัปักผ้าอย่างประณีต สวยงาม เพ่ือถวายพระ

ดงักลา่ว  

 

๑๐. ประเพณีการนับถือผีบ้าน ผีมอญของแตล่ะตระกลูจะแตกต่างกนั ประกอบด้วย ผี

เต่า ผีง ูผีไก่ ผีกล้วยหอม และผีข้าวเหนียว ผู้ ท่ีบรรพบรุุษของตนนบัถือผีชนิดใด ก็ต้องยอมรับนบั

ถือต่อไป หากนบัถือผีงู เม่ือพบงูแล้วห้ามตี ห้ามทําร้าย และต้องคอยห้ามไม่ให้ผู้ อ่ืนทําร้ายด้วย 

ตระกลูใดนบัถือผีเตา่ หากไปพบเตา่เข้าต้องทําเป็นไมรู้่ไม่เห็น หรือต้องพดูขึน้ว่า เตา่เน่า เตา่เหม็น   

มิเช่นนัน้ต้องจบัเต่ามาฆ่าทําอาหารกิน โดยต้องนําไปเซ่นผีบรรพบุรุษก่อน หากไม่ปฏิบตัิทัง้สอง

ประการคือ ไม่พูดว่าเต่าเหม็น ทัง้ไม่จับมาทําอาหาร อาจส่งผลให้เกิดภัยพิบัติ เกิดอาเพศกับ

ครอบครัว และตระกลูของผู้นัน้ได้ 

 ตระกลูใดนบัถือผีข้าวเหนียว ห้ามจําหน่ายจ่ายแจกข้าวเหนียวแก่ผู้ ใดทัง้สิน้ นอกจากถกู

ลกัขโมยไปโดยไม่รู้ ไม่เป็นไร ไม่มีโทษ ตระกูลท่ีนับถือผีไก่ เม่ือนําไก่เข้าบ้านมาเพ่ือปรุงอาหาร 

จะต้องหกัคอไก่นําไปเซน่ตอ่ผีประจําตระกลูก่อนทกุครัง้ 

 การนับถือผี เป็นการสืบทอดภายในตระกูล โดยลูกชายคนเล็กจะเป็น “ต้นผี” หรือ     

“ผู้รับผี”๖๑ แตบ่างแห่งก็กําหนดให้ลกูชายคนโต ซึง่จะเป็นผู้ รับช่วงจากพ่อในการสืบทอดการเลีย้ง  

ดแูล เซ่นไหว้ผีบรรพบุรุษ ลูกสาวจะรับไม่ได้เพราะเม่ือแต่งงานก็ต้องเปล่ียนไปนับถือผีของสามี  

ทุกปีช่วงตรุษสงกรานต์  มกัมีการจดัเคร่ืองเซ่นไหว้ผีประจําตระกูล บ้านแต่ละหลงั จะมีเสาต้นผี  

ผกูผ้าแดงเอาไว้  และมีหีบผ้าผี  ภายในหีบประกอบด้วย  โสร่ง  เสือ้  ผ้าสไบ  และแหวนทองพลอย

แดง  ๑  วง 

 

                                                 
๖๐พิศาล บญุผกู, “ประเพณีตกับาตรนํา้ผึง้,” ใน สงกรานต์รามญับางกระดี ่(กรุงเทพฯ : ธีรพงษ์การพิมพ์, 

๒๕๓๗), หน้า ๒๙ – ๓๐. 
๖๑สจิุตต์ วงษ์เทศ, บรรณาธิการ, ลุ่มนํา้แม่กลอง ประวตัศิาสตร์ชาตพินัธ์ุ “เครือญาติ” มอญ, หน้า ๒๒๐. 



   

 

 

                                             ๕๘ 

 
 

ภาพท่ี ๒๖ : เสาต้นผีมมุบ้าน ท่ีสงิสถิตผีบรรพบรุุษของตระกลู 

ท่ีมาของภาพ : จวน เครือวิชฌยาจารย์, วถีิชีวติชาวมอญ  

(กรุงเทพฯ : สํานกัพิมพ์เมืองโบราณ, ๒๕๓๗), หน้า ๔๙. 

 

สว่นการรําผีมอญ มิได้ทํากนัประจํา จะกระทําเฉพาะเวลาท่ีมีสิ่งผิดปกติขึน้เท่านัน้ เช่น มี

คนป่วยโดยหาสาเหตไุม่พบ มีคนหาย และมีการบนเอาไว้ หากผีช่วยได้สําเร็จ ก็จะมีการรําผีให้  

นอกจากนีก็้เป็นการขอขมาผี เม่ือทําผิดขึน้ เช่น ปล่อยให้คนมีครรภ์ คู่สามีภรรยา หรือชายอ่ืนท่ี

เป็นคนละผี เข้ามานอนในบ้าน หรือการเกิดเหตรุ้ายขึน้ในบ้าน ไม่มีทางออก เม่ือมีหมอดทํูานาย  

วา่เหตเุกิดจากผีทํา ก็จะต้องจดัการรําผีขึน้เป็นการขอขมา การจดัพิธีรําผีมกัทํากนัในช่วงหน้าแล้ง

ประมาณเดือน ๔ – ๕ เม่ือหมดภาระจากการทํานา ทําสวน ข้อกําหนดในการรําผีข้อหนึ่งซึง่คล้าย 

กับการจัดงานอ่ืนๆ  คือ  จะไม่ประกอบพิธีในวันพระ และระหว่างพิธีรําผีต้องไม่มีสมาชิกใน

ครอบครัวคนหนึ่งคนใดตัง้ครรภ์๖๒     และต้องบอกกล่าวญาติพ่ีน้องทัง้หมด ห้ามขาดตกคนหนึ่ง

                                                 
๖๒Brian L. Foster, “Ethnicity and Economic : The Case of the Mons in Thailand,” (Unpublished 

Doctoral Dissertation, The University of Michigan, 1972), pp. 74 – 75. 



   

 

 

                                             ๕๙ 

คนใด นบัว่าเป็นการดีท่ีญาติพ่ีน้องจะได้พบกนั ได้รับรู้ความเป็นไปของคนในตระกูลตลอดเวลา 

เม่ือกําหนดวันแล้วก็ต้องจัดการเตรียมอุปกรณ์ หาซือ้ของกินของใช้ เกณฑ์คนมาช่วยงาน ทัง้

ทําอาหารและปลกูโรงพิธี  ซึง่ต้องปลกูให้เสร็จภายในวนัเดียว และมีข้อกําหนด ทัง้รูปแบบ ขนาด 

วสัด ุและทิศทางการหนัหน้าของโรงพิธี  เป็นต้น 

 

 
 

ภาพท่ี ๒๗ : การรําผีมอญ  

ท่ีมาของภาพ : พิธีรําผีมอญ บ้านนางทองอยู ่สขุเจริญ หมูบ้่านบางกระด่ี แขวงแสมดํา  

เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร วนัท่ี ๒๙ พฤษภาคม พ.ศ. ๒๕๕๑ 

  

ผู้ อํานวยการในการรําผีท่ีเรียกว่า “โต้ง”  นัน้เป็นได้ทัง้ชายและหญิง๖๓  จะต้องมาควบคมุ

ขัน้ตอนของพิธีทัง้หมด ตัง้แตก่ารปลกูโรงพิธี ทําขนมผี จนถึงวนังานจริงในวนัรุ่งขึน้ โต้งจะต้องคอย

แนะนําพิธีการ เป็นผู้กลา่วเชิญผี ทัง้ผีต้นตระกลู และผีทัว่ๆ ไป มีการเซน่ผีโดยการรําไปตามชดุแต่

ละชดุ ซึง่แตกตา่งกนัทัง้ผี การแตง่ตวั การรํา และทํานองเพลง เช่น อาบนํา้ต้นผีรักษาโรค บวชเณร  

ออกบิณฑบาต พายเรือส่งขนัหมาก ออกศึก ชนไก่ เป็นต้น ในการรําแต่ละชุด ผู้ รําซึ่งเป็นคนใน

                                                 
๖๓ดรูายละเอียดเพิ่มเติมได้ใน สภุาพร มากแจ้ง, “การศกึษาวิถีชีวิตมอญบางขนุเทียน “มอญบางกระด่ี,”  

รายงานการวจิัย, หน้า ๙๙ – ๑๐๓. 



   

 

 

                                             ๖๐ 

ตระกูล และสะใภ้จะต้องเข้าร่วมในโรงพิธี โต้งจะจัดการเคร่ืองเซ่นผี คือ ขนั หรือกะละมงับรรจุ

อาหารเซน่ผี และรํานําในการเชิญผี  รําไปตามชดุนัน้ๆ ผีจะไมไ่ด้เข้าทกุคน เป็นเฉพาะบางคน หรือ

บางชดุเท่านัน้ เม่ือรําเสร็จก็นําอาหารในกะละมงัของคนท่ีโต้งให้มาไปแบง่กนัรับประทาน จะไม่ใช้

ซํา้อีก 

 

 
 

ภาพท่ี ๒๘ : การรําผีมอญ  

ท่ีมาของภาพ : พิธีรําผีมอญ บ้านนางทองอยู ่สขุเจริญ หมูบ้่านบางกระด่ี แขวงแสมดํา  

เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร วนัท่ี ๒๙ พฤษภาคม พ.ศ. ๒๕๕๑ 

 

 



   

 

 

                                             ๖๑ 

 
 

ภาพท่ี ๒๙ : เคร่ืองเซน่ผี ในพิธีรําผีมอญ  

ท่ีมาของภาพ : พิธีรําผีมอญ บ้านนางทองอยู ่สขุเจริญ หมูบ้่านบางกระด่ี แขวงแสมดํา  

เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร วนัท่ี ๒๙ พฤษภาคม พ.ศ. ๒๕๕๑ 

 

 ในโรงพิธี ผู้ ท่ีอยูน่อกตระกลู หรือคนละผี จะเข้าไปในโรงพิธีไม่ได้ ต้องอยู่ภายนอก  เว้นแต่

จะได้จีบพลเูชือ้เชิญเป็นพิเศษ แต่ก็ยงัมีพืน้ท่ีจํากดัอยู่ส่วนหนึ่งท่ีห้ามเข้าทุกกรณี ระหว่างการทํา

พิธี จะมีวงป่ีพาทย์มอญบรรเลงประกอบตลอด วงป่ีพาทย์กบัโต้งจะต้องเข้าใจ และรู้จงัหวะของกนั

และกนัเป็นอย่างดีว่าชดุไหนต้องบรรเลงเพลงอะไร  เช่น  เพลงโศก  เพลงสนกุ  เพลงเชิด  เพลงรํา

ถวายมือ  หรือจงัหวะทะแยมอญ  เพราะผีบางรายชอบทะแยมอญ 

 ประเพณีรําผี หากมองอย่างผิวเผินอาจดูว่างมงาย สิน้เปลือง เสียเวลา เพราะเห็นว่า

เทคโนโลยี และการแพทย์ปัจจุบันได้ก้าวหน้าไปไกลแล้ว แต่หากมองด้วยสายตาท่ีเข้าใจ  

การแพทย์ท่ียงัไมก้่าวหน้าในอดีต ความมืดมนในสาเหตขุองการเจ็บป่วยทําให้หาทางออกไม่ได้ จึง

ต้องให้ผีช่วยดีกว่าท่ีจะไม่ทําอะไรเลย อย่างน้อยเป็นการช่วยด้านกําลงัใจ ในการรําผีจะจัดกัน

ในช่วงฤดแูล้ง  ซึ่งเป็นช่วงของการว่างเว้นจากการทํานา  ทําสวน  เป็นการรวมญาติมิตรในวงศ์

ตระกลู  ด้วยมีกฎห้ามไว้ดงัได้กลา่วแล้วข้างต้น เม่ือมองกนัในด้านความสมัพนัธ์เชิงสงัคม เห็นได้

วา่สนบัสนนุกิจกรรมด้านความสามคัคีท่ีดีอยา่งหนึง่ 



  
   
 

บทที่ ๔ 
วิเคราะห์จติรกรรมภายในศาลาการเปรียญวัดท่าข้าม 

  

ศาลาการเปรียญเป็นอาคารท่ีสร้างขึน้เพ่ือใช้ประโยชน์ในการประกอบพิธีกรรมทางศาสนา

ของพุทธศาสนิกชน ทัง้งานมงคล และอวมงคล จึงนับว่าเป็นสถานท่ีสําคญัประจําชุมชนในการ

พบปะสนทนา แลกเปล่ียนข้อมูลข่าวสารภายในชุมชน อีกทัง้ในอดีตเม่ือแรกเร่ิมท่ีจะมีโรงเรียน   

วดัท่าข้ามก็ใช้ศาลาการเปรียญแห่งนีเ้ป็นอาคารเรียน ดงันัน้การปรากฏจิตรกรรมภายในศาลาการ

เปรียญ ซึง่นอกเหนือจากการทําหน้าท่ีประดบัตกแตง่ให้เกิดความงามแล้วนัน้ยงัแฝงนยัสําคญัทาง

หลกัธรรมคําสัง่สอนตามหลกัพระพุทธศาสนา โดยส่งผ่านเร่ืองราวทศชาติชาดกท่ีแสดงถึงการ

บําเพ็ญเพียรบารมีตลอดระยะเวลาอนัยาวนานของพระโพธิสตัว์ และโดยเฉพาะ ๑๐ พระชาติ

สดุท้ายก่อนท่ีจะจตุิลงมาประสตูิเป็นเจ้าชายสิทธตัถะ และตรัสรู้เป็นสมเด็จพระสมัมาสมัพทุธเจ้า

ตามลําดบั ซึง่เขียนขึน้เพ่ือให้ผู้ ท่ีเข้ามาประกอบศาสนกิจได้ศกึษาธรรมะท่ีปรากฏในจิตรกรรม และ

สามารถนําไปประยกุต์ใช้ให้ก่อเกิดประโยชน์ในการดํารงชีวิต 

 ด้านแผนผงั และตําแหน่งของการเขียนจิตรกรรมได้ถกูออกแบบ จดัวางไว้อย่างเหมาะสม 

และสอดคล้องกบัรูปแบบสถาปัตยกรรมของศาลาการเปรียญ โดยเขียนเร่ืองทศชาติชาดกไว้ช่อง

ละ ๑ พระชาติ ในด้านข้าง ข้างละ ๔ ช่อง รวม ๘ พระชาติ ซึง่สมัพนัธ์กบัจํานวนเสาท่ีเป็นสว่นรับ

นํา้หนกัของหลงัคาท่ีมีจํานวน ๘ ต้นเช่นกนั ส่วนด้านสกดัทิศตะวนัออกและทิศตะวนัตกท่ีมีความ

กว้าง ช่างเขียนได้นําพระชาติท่ีมีรายละเอียด และความยาวของเนือ้หามาเขียนไว้ กล่าวคือ ด้าน

สกัดทิศตะวนัตกเป็นพระชาติท่ี ๕ มโหสถชาดก และด้านสกัดทิศตะวนัออกเร่ืองมหาเวสสนัดร

ชาดก แสดงให้เห็นวา่ช่างเขียนจิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้ามนัน้ต้องมีความรู้ ความ

เข้าใจ และได้ศกึษาเร่ืองราวทศชาตชิาดกมาเป็นอยา่งดี องค์ประกอบของแผนผงัจึงถกูถ่ายทอดไว้

อยา่งเหมาะสม 

 มีประเด็นซึง่เป็นท่ีน่าสงัเกตว่า ในด้านข้างด้านทิศเหนือ หากเป็นการเรียงลําดบัตามปกติ

ท่ีพบส่วนใหญ่ในจิตรกรรมฝาผนังทัว่ไปท่ีเขียนเร่ืองทศชาติชาดก   จากพระภูริทตัต์ชาดกท่ีเป็น

พระชาติต่อจากมโหสถชาดก จะต่อด้วยพระจันทกุมาร พระพรหมนารท วิธูรบัณฑิต และ         

พระเวสสนัดรชาดกตามลําดบั หรือท่ีเรียกตามภาษาบาลีโดยย่อว่า เต ชะ ส ุเน มะ ภ ูจะ นา วิ เว 

แตจิ่ตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้ามนัน้ จากพระภริูทตัต์ชาดก  กลบัตอ่ด้วยวิธูรบณัฑิต 

 



   

 

 

                                             ๖๓ 

พระพรหมนารท พระจนัทกุมาร และพระเวสสนัดรชาดก ทัง้นีเ้ป็นเพียงการตัง้ข้อสงัเกตเล็กน้อย

เท่านัน้ ซึง่อาจไม่มีนยัสําคญั เพราะอย่างไรก็ตามเร่ืองราวทศชาติชาดกก็ถ่ายทอดไว้ครบถ้วนทัง้ 

๑๐ พระชาต ิ

 สําหรับเร่ืองราวท่ีช่างเขียนเลือกนํามาถ่ายทอดในแต่ละพระชาตินัน้ เช่นเดียวกันกับ

จิตรกรรมฝาผนงัโดยทัว่ไปท่ีเขียนเร่ืองทศชาติชาดก โดยจะนําเหตกุารณ์สําคญัในแต่ละพระชาติ

มาเขียน และจิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้ามนัน้เขียนขึน้ในระดบัคอสองท่ีมีความ

จํากดัของพืน้ท่ี ซึง่น้อยกว่าฝาผนงัอโุบสถหรือวิหาร ช่างเขียนจึงจําเป็นต้องเลือกเหตกุารณ์ท่ีเป็น

สาระสําคญัของเร่ืองท่ีสามารถส่ือสารให้ผู้ชมรู้ และเข้าใจได้วา่ทศชาตชิาดกเป็นเร่ืองใด 

 พระชาติแรก พระเตมีย์ชาดก จิตรกรรมชํารุดหลดุร่อนไปมาก แต่ยงัคงสนันิษฐานได้ว่า

เขียนเหตุการณ์ตอนพระเตมีย์กุมารในเคร่ืองทรงอย่างกษัตริย์ยืนแกว่งราชรถทดสอบกําลัง      

พระวรกาย หลงัจากบําเพ็ญเพียรเนกขมับารมี อดทน อดกลัน้ แสร้งเป็นใบ้มาเป็นเวลายาวนานถึง 

๑๖ ปี เพียงเพ่ือไมต้่องการกระทําบาปหากต้องสืบทอดการเป็นกษัตริย์ตอ่จากพระราชบดิา 

 

 
 

ภาพท่ี ๓๐ : พระเตมีย์ชาดก จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัทา่ข้าม  

เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

 

 

 



   

 

 

                                             ๖๔ 

พระมหาชนกชาดก เขียนเหตกุารณ์ตอนท่ีพระมหาชนกในเคร่ืองทรงอย่างกษัตริย์กําลงั

ว่ายนํา้อยู่ในมหาสมทุรหลงัจากสําเภาอบัปาง เหนือพืน้นํา้ใกล้ๆ กนั เป็นภาพนางธิดามณีเมขลา

เหาะลอยอยู่บนอากาศเพ่ือช่วยพระมหาชนก และนําร่างพระมหาชนกไปวางประทบัสีหไสยาสน์

เหนือแผน่ศลิามงคลในพระราชอทุยานกรุงมิถิลา 

 

 
 

ภาพท่ี ๓๑ : พระมหาชนกชาดก จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัทา่ข้าม  

เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



   

 

 

                                             ๖๕ 

 สุวรรณสามชาดก ปรากฏภาพเหตุการณ์ตอนพระเจ้าปิลยักข์ราชในเคร่ืองทรงอย่าง

กษัตริย์ แผลงศรไปต้องสวุรรณสามท่ีอยู่ร่วมกบัหมู่กวาง ขณะออกไปหาอาหาร ตกันํา้ ในป่าเพ่ือ

มาปรนนิบตับิดิามารดาท่ีตาบอดจากการถกูอสรพิษพน่พิษถกูดวงตา 

 

 
 

ภาพท่ี ๓๒ : สวุรรณสามชาดก จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัทา่ข้าม  

เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

 

 
 

ภาพท่ี ๓๓ : สวุรรณสามชาดก จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัทา่ข้าม  

เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

 



   

 

 

                                             ๖๖ 

 พระเนมิราชชาดก เหตกุารณ์ตอนมาตลีุเทพบตุรได้รับบญัชาจากพระอินทร์ให้มาทลูเชิญ

พระเนมิราชเสด็จขึน้ไปยงัสวรรค์ชัน้ดาวดึงส์   พระเนมิราชในเคร่ืองทรงอย่างกษัตริย์ประทบับน

เวชยนัตรถเทียมม้า ทรงชีพ้ระหตัถ์ไปด้านหน้าตรัสถามมาตุลีเทพบุตรถึงบุพกรรมของสตัว์นรก 

และเทวดาท่ีทอดพระเนตรระหวา่งทางเสดจ็ 

 

 
 

ภาพท่ี ๓๔ : พระเนมิราชชาดก จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม 

เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



   

 

 

                                             ๖๗ 

มโหสถชาดก ดงัท่ีกลา่วแล้วว่าช่างเขียนได้จดัวางแผนผงัและตําแหน่งการเขียนจิตรกรรม

ไว้อยา่งรอบคอบ เหมาะสม ด้วยชาดกพระชาตนีิมี้เนือ้หา และมีรายละเอียดตา่งๆ มาก จึงเขียนไว้

ในด้านสกดัทิศตะวนัออกเต็มความยาวของแผ่นไม้คอสอง แต่กระนัน้เร่ืองราวท่ีปรากฏก็ค่อนข้าง

จะแตกต่างจากงานจิตรกรรมฝาผนังท่ีพบโดยทัว่ไป ซึ่งมกัเขียนเหตกุารณ์ตอนท่ีมโหสถกระทํา

สงครามธรรมยุทธแสดงถึงสติปัญญาอนัชาญฉลาดแข่งกับเกวฏัอํามาตย์ แต่จิตรกรรมภายใน

ศาลาการเปรียญวดัท่าข้ามนัน้ปรากฏเป็นภาพตอนมโหสถข่มขู่พระเจ้าจลุนีพรหมทตั ภาพมโหสถ

ถือพระขรรค์ และเปลง่เสียงทลูถามพระเจ้าจลุนีว่า “อาณาจักรอินเดียทัง้หมดเป็นของใคร” ๖๔ 

และตอนท่ีพระเจ้าวิเทหราชอภิเษกสมรสกบัพระราชธิดาของพระเจ้าจลุนี พร้อมด้วยข้าราชบริพาร

กําลงัเสดจ็กลบัสูม่ิถิลานครโดยเรือพระท่ีนัง่  

 

 
 

ภาพท่ี ๓๕ : มโหสถชาดก จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม 

เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

 

 

 

 

                                                 
๖๔Elizabeth Wray, Clare Rosenfield, and Dorothy Bailey, Ten Live of Buddha, แปลโดย  

สนธิวรรณ อินทรลบิ, หน้า ๔๘. 



   

 

 

                                             ๖๘ 

 

 
 

ภาพท่ี ๓๖ : มโหสถชาดก จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม 

เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

 

 พระภริูทตัต์ชาดก เหตกุารณ์ตอนพราหมณ์อาลมัพายน์ร่ายมนตร์วิเศษจบันาคภริูทตัต์ ซึง่

กําลงัขนดกายจําศีลอยูท่ี่จอมปลวก 

 

 
 

ภาพท่ี ๓๗ : พระภริูทตัต์ชาดก จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม 

เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

 



   

 

 

                                             ๖๙ 

 วิทูรบัณฑิตชาดก เหตุการณ์ตอนปุณณกยักษ์กําลังเล่นเล่นสกาเดิมพันกับพระเจ้า     

ธนัญชัยโกรพย์ กษัตริย์แห่งกรุงอินทปัตต์เพ่ือหวังในตวัวิทูรบณัฑิต และตอนปุณณกยักษ์ข่ีม้า

อาชาไนยแล้วบงัคบัให้วิทรูบณัฑิตเกาะหางม้าไป และกระทําทารุณกรรมตา่งๆ 

 

 
 

ภาพท่ี ๓๘ : วทิรูบณัฑิตชาดก จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัทา่ข้าม 

เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

 

 
 

ภาพท่ี ๓๙ : วทิรูบณัฑิตชาดก จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัทา่ข้าม 

เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

 



   

 

 

                                             ๗๐ 

 พระพรหมนารทชาดก เหตกุารณ์ตอนพระโพธิสตัว์พรหมนารทหาบสาแหรกเสด็จลอยอยู่

บนท้องฟ้าเบือ้งพระพกัตร์พระเจ้าองัคติราช   และพระราชธิดารุจาท่ีประทับเหนือราชอาสน์ใน  

พระราชมณเฑียร 

 

 
 

ภาพท่ี ๔๐ : พระพรหมนารทชาดก จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม 

เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



   

 

 

                                             ๗๑ 

 พระจนัทกุมารชาดก เหตกุารณ์พิธีบูชายญัพระจนัทกุมารกับพระประยูรญาติซึ่งประทบั

อยู่ในปะรําพิธี ด้านบนของภาพปรากฏพระอินทร์ถือค้อนเหล็กลอยลงมาจากสวรรค์ชัน้ดาวดึงส์

พร้อมฟาดฟันเศวตฉตัรจนหกั พิธีบชูายญัจงึล้มเลกิ 

 

 
 

ภาพท่ี ๔๑ : พระจนัทกมุารชาดก จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม 

เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



   

 

 

                                             ๗๒ 

 พระเวสสันดรชาดก เน่ืองจากพระเวสสนัดรชาดกเป็นชาดกท่ีมีรายละเอียดมาก เป็น

มหาชาติชาดก กระทั่งต้องแบ่งเนือ้หาออกเป็นตอนถึง  ๑๓ ตอน หรือท่ีเรียกว่า ๑๓ กัณฑ์ ท่ี

ปรากฏในจิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้ามนัน้ สนันิษฐานจากองค์ประกอบภาพได้ว่า

น่าจะเป็นกณัฑ์ท่ี ๘ หรือกมุารกณัฑ์ เหตกุารณ์ตอนพราหมณ์ชชูกกําลงัทลูขอพระราชธิดากณัหา

กับพระราชโอรสชาลีจากพระเวสสนัดร เพ่ือไปรับใช้นางอมิตตดา ภรรยาของชูชก และตอนท่ี

พราหมณ์ชชูกนําพระราชโอรส และพระราชธิดาเดนิทางอยูใ่นป่า 

 

 
 

ภาพท่ี ๔๒ : พระเวสสนัดรชาดก จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม 

เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

 

 
 

ภาพท่ี ๔๓ : พระเวสสนัดรชาดก จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม 

เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 



   

 

 

                                             ๗๓ 

ส่วนในระดับท้องจันทันนัน้ เร่ิมต้นด้วยภาพวิถีชีวิตของผู้ คนบริเวณวัดท่าข้ามในอดีต

จิตรกรรมท่ีปรากฏเปรียบเสมือนหลกัฐานสําคญัทางประวตัิศาสตร์ประจําท้องถ่ิน ท่ีสามารถบ่งชี ้

ถึงรากเหง้าทางวฒันธรรมประเพณีได้เป็นอย่างดี ทําให้ทราบว่าสงัคมส่วนใหญ่อดีตเป็นสงัคม

กสิกรรม และประกอบอาชีพหลกัโดยการทํานา จิตรกรรมได้ถ่ายทอดขัน้ตอนกระบวนการในการ

ทํานาอยา่งละเอียดตัง้แตก่ารไถนาเพ่ือเพาะต้นกล้า 

 

 
 

ภาพท่ี ๔๔ : ภาพการไถนาเพ่ือเพาะต้นกล้า จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัทา่ข้าม 

เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

 

และนําต้นกล้าท่ีเพาะได้ไปปักดําลงในนาอีกครัง้ เพราะพืน้ท่ีบางขนุเทียนเป็นพืน้ท่ีลุ่ม มีปริมาณ

นํา้มากเหมาะสมกบัการทํานาโดยการปักดํา๖๕  

 

 

 

 

 

                                                 
๖๕หากทํานาโดยการหวา่น  เมลด็พนัธุ์ข้าวจะจม สัมภาษณ์ สงัเวียน พลบัพลงึสี, สปัเหร่อวดัทา่ข้าม  

เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร, ๒๓ มิถนุายน ๒๕๕๑. 



   

 

 

                                             ๗๔ 

 

 
 

ภาพท่ี ๔๕ : ภาพการปักดํานา จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัทา่ข้าม 

เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

 

กระทัง่ถึงฤดกูาลเก็บเก่ียวท่ีปรากฏภาพการร่วมแรงร่วมใจของชาวบ้าน ท่ีช่วยกนัลงแขก

เก่ียวข้าว และความสนุกสนานของการเก็บเก่ียวผลผลิต โดยช่างเขียนได้สอดแทรกอารมณ์ขนัไว้

ในงานจิตรกรรม ภาพผู้ชายกําลงัเก่ียวข้าว โดยมีผู้หญิงเก่ียวตามหลงัแล้วเบือนหน้าหนีเม่ือเห็น

สญัลกัษณ์ของบรุุษเพศ เป็นบรรยากาศท่ีงดงามตามวิถีชีวิตเกษตรกรรม  

 

 

 

 

 

 

 

 



   

 

 

                                             ๗๕ 

 
 

ภาพท่ี ๔๖ : ภาพการเก่ียวข้าว จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัทา่ข้าม 

เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

 

หลงัจากการนวดข้าว และรวมข้าวให้เป็นกองก่อนเก็บเข้าสูยุ่้ งฉางรอเพ่ือให้ได้ราคาก่อนขาย และ

สว่นหนึง่เก็บไว้เป็นเมล็ดพนัธุ์ข้าวสําหรับปีตอ่ไป อนัเป็นกระบวนการสดุท้ายของการทํานา๖๖ การ

เฉลมิฉลองจงึเร่ิมขึน้ ฤดกูาลผลติได้สิน้สดุลง และพร้อมท่ีจะเร่ิมต้นขึน้ใหมใ่นปีหน้า  

 

 
 

ภาพท่ี ๔๗ : ภาพการรวมข้าว จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม 

เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

                                                 
๖๖สัมภาษณ์ จํานงค์ คมขํา, มารดาของผู้วิจยั ซึง่ในอดีตประกอบอาชีพชาวนา, ๓ กนัยายน ๒๕๕๑. 

 



   

 

 

                                             ๗๖ 

 
 

ภาพท่ี ๔๘ : ภาพการเฉลมิฉลองหลงัฤดกูาลเก็บเก่ียว จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญ 

วดัท่าข้าม เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

 

จากภาพการฉลองหลงัการเก็บเก่ียวเป็นภาพพิธีกรรมเก่ียวกบัศพของชาวมอญ ภาพชาย

ฉกรรจ์รวมกลุม่เล่ือยไม้สําหรับทําโลงศพ ซึง่เป็นศิลปะอนัวิจิตรท่ีแสดงถึงเอกลกัษณ์ของชาวมอญ       

ซึ่งประเพณี และธรรมเนียมปฏิบัติเก่ียวกับศพ หรือคนตายของชาวมอญนัน้ มีกฎระเบียบท่ี

แตกตา่งกบัวฒันธรรมไทยอยูม่าก เม่ือมีคนตายเกิดขึน้จําเป็นท่ีจะต้องพิจารณาก่อนว่าศพนัน้เป็น

ศพท่ีตายดีหรือไม่ โดยลกัษณะการตายประเภทตา่งๆ ท่ีเป็นหลกัในการพิจารณาศพได้ถกูบญัญตัิ

ไว้ในคมัภีร์โลกสมมตุิ คมัภีร์สําคญัหนึง่ในสองเลม่ของชาวมอญ๖๗ 

 เม่ือได้รับการพิจารณาแล้วว่าศพนัน้เป็นศพดี พิธีกรรมทางศาสนาก็จะเร่ิมขึน้ ชาวบ้านจะ

ร่วมแรงร่วมใจกนั ผู้ชายก็ตอ่โลงศพท่ีในภาษามอญเรียกวา่ “อะลา”  

 

 

 

 

 

 

                                                 
๖๗สว่นอีกหนึง่เลม่คือ “คัมภีร์โลกสทิธิ” ซึง่รวบรวมวิชาความรู้ตา่งๆ ของชาวมอญไว้ ดรูายละเอียดได้ใน  

จวน เครือวิชฌยาจารย์, วถิีชีวติชาวมอญ (กรุงเทพฯ : สํานกัพิมพ์เมืองโบราณ, ๒๕๓๗), หน้า ๑๖๗. 

  



   

 

 

                                             ๗๗ 

 

 

 
 

ภาพท่ี ๔๙ : ภาพชายฉกรรจ์รวมกลุม่เล่ือยไม้สําหรับทําโลงศพ จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญ 

วดัท่าข้าม เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

 

ส่วนผู้หญิงก็จะเตรียมประกอบอาหารต้อนรับผู้ ท่ีมาร่วมไว้อาลยักับผู้ตาย และเม่ือถึง

ขัน้ตอนการฌาปนกิจศพ ทางเจ้าภาพจะก่อกองไฟไว้กองหนึ่ง และให้ผู้ ท่ีมาร่วมไว้อาลยัเป็นครัง้

สดุท้ายนําดอกไม้จนัทน์ ธูป เทียน ไปจดุจากกองไฟนัน้แล้วนําไปเผาศพ ซึง่จะเผาไปพร้อมกบัโลง 

อีกพิธีกรรมหนึง่ซึง่ผู้วิจยัสนันิษฐานวา่ จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้ามนัน้ได้ถ่ายทอด

ประเพณีเก่ียวกบัศพของชาวมอญไว้อยา่งละเอียดครบถ้วนตามความเช่ือของชาวมอญ โดยสงัเกต

จากภาพผู้ ชายสองคนท่ียืนระหว่างโลงศพ และผู้ ชายด้านซ้ายกําลังจับผ้าขาวม้าอยู่ ซึ่งอาจ

เก่ียวข้องกบัพิธีกรรมโยนผ้าราไฟ๖๘ ท่ีกระทําระหวา่งท่ีไฟเผาศพกําลงัลกุโชน โดยโยนผ้าขาวม้าให้

อีกฝ่ายหนึ่งรับสลบักนัไปมา ๓ ครัง้ ซึ่งมีปริศนาธรรมท่ีอธิบายว่า ไฟท่ีกําลงัเผาไหม้ศพผู้ตายอยู่

                                                 
๖๘ดรูายละเอียดได้ใน จวน เครือวิชฌยาจารย์, วถิีชีวติชาวมอญ, หน้า ๑๓๓. 



   

 

 

                                             ๗๘ 

นัน้เปรียบได้กบัไฟแห่ง โลภะ โทสะ และโมหะ ส่วนผ้าท่ีโยนข้ามไปมาโดยไม่ถกูไฟไหม้นัน้เปรียบ

ได้กบัผู้ ท่ีมีจิตใจบริสทุธ์ิ ท่ีไมมี่ไฟอคตทิัง้หลายสามารถเผาผลาญทําอนัตรายแก่บคุคลนัน้ได้๖๙   

 

 
 

ภาพท่ี ๕๐ : ภาพพิธีฌาปนกิจศพชาวมอญ และรายละเอียดซึง่สนันิษฐานวา่เป็นพิธีกรรม 

“โยนผ้าราไฟ” จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัทา่ข้าม เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

 

 ส่วนภาพบริเวณจนัทนัด้านทิศเหนือ เร่ิมต้นจากภาพการทะเลาะวิวาท การตีรันฟันแทง

ของผู้ชาย และภาพการเสพยาเสพตดิให้โทษ  

 

                                                 
๖๙สเุอด็ คชเสนี, “วฒันธรรมประเพณีมอญ,” ใน หนังสืออนุสรณ์งานพระราชทานเพลงิศพศาสตราจารย์     

เกยีรติคุณนายแพทย์สุเอด็ คชเสนี, หน้า ๖๘.  

 



   

 

 

                                             ๗๙ 

 
 

ภาพท่ี ๕๑ : ภาพการเสพยาเสพตดิให้โทษ จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัทา่ข้าม  

เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

 

และภาพนกัโทษชาย ๒ คน ท่ีตามร่างกายมีเปลวไฟลกุลามโดยทัว่ และท่ีคอมีห่วงโซ่เหล็กคล้อง

ตดิกนัอยู ่ซึง่อาจเป็นภาพหนึง่ในกรณีศกึษาเพ่ือตรวจสอบ และกําหนดอายจิุตรกรรมภายในศาลา

การเปรียญวดัท่าข้ามได้ 

 

 
 

ภาพท่ี ๕๒ : ภาพนกัโทษท่ีมีห่วงโซค่ล้องคอ จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม 

เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 



   

 

 

                                             ๘๐ 

โดยอาศยัการเปรียบเทียบกับภาพนักโทษในลกัษณะเดียวกัน ท่ีปรากฏอยู่ในจิตรกรรมฝาผนัง

ภายในวิหารพระศรีศากยมุนี วดัสทุัศน์เทพวรารามราชวรมหาวิหาร เขตพระนคร กรุงเทพฯ ท่ีมี

อายุอยู่ในราวปลายรัชกาลท่ี ๓ หรือรัชกาลท่ี ๔ และอีกหนึ่งแห่งท่ีจิตรกรรมฝาผนังภายใน        

พระอโุบสถวดักลัยาณมิตร เขตธนบรีุ กรุงเทพฯ จิตรกรรมฝาผนงัสมยัรัชกาลท่ี ๓    และตรวจสอบ

ร่วมกบัผลงานวิจยั และเรียบเรียงโดย ศาสตราจารย์ ดร.สนัติ เล็กสขุมุ เร่ือง “จิตรกรรมไทยสมัย

รัชกาลที่ ๓ : ความคิดเปล่ียน การแสดงออกก็เปล่ียนตาม” เน่ืองจากปีท่ีสร้างวดัท่าข้ามก็อยู่

ในสมยัรัชกาล ท่ี ๓ ดงัท่ีกล่าวไปแล้ว ศาสตราจารย์ ดร.สนัติ เล็กสขุมุ ได้ศึกษาค้นคว้าพร้อมให้

รายละเอียดเก่ียวกบันกัโทษในลกัษณะเช่นนีว้่าเป็นนกัโทษชาวพม่าท่ีเป็นแรงงานหลวง และได้รับ

คา่แรงจากรัฐบาลน้อยมากจงึได้รับการอนญุาตให้เร่ียไรจากชาวบ้านสยามท่ีทําการค้าขายทางนํา้

ได้๗๐ ซึง่จิตรกรรมฝาผนงัท่ีปรากฏทัง้สองแห่งก็มีองค์ประกอบภาพท่ีคล้ายคลงึกนัคือ ภาพนกัโทษ

สองคนท่ีมีห่วงโซค่ล้องคออยูภ่ายในเรือกําลงัเข้าไปใกล้เรือของพอ่ค้าแม่ค้าเพ่ือเร่ือไร หรืออาจเป็น

การปล้นก็เป็นได้ 

 

 
 

ภาพท่ี ๕๓ : ภาพนกัโทษท่ีมีห่วงโซค่ล้องคอ จิตรกรรมฝาผนงัภายในวหิารพระศรีศากยมนีุ 

วดัสทุศัน์เทพวรารามราชวรมหาวิหาร เขตพระนคร กรุงเทพฯ 

 

                                                 
๗๐สนัติ เลก็สขุมุ, จิตรกรรมไทยสมยัรัชกาลที ่๓ : ความคดิเปลีย่น การแสดงออกกเ็ปลีย่นตาม, หน้า 

 ๑๗๔ -  ๑๗๕.  



   

 

 

                                             ๘๑ 

 
 

ภาพท่ี ๕๔ : ภาพนกัโทษท่ีมีห่วงโซค่ล้องคอ จิตรกรรมฝาผนงัภายในพระอโุบสถ 

วดักลัยาณมิตร เขตธนบรีุ กรุงเทพฯ 

ท่ีมาของภาพ : สนัต ิเลก็สขุมุ, จิตรกรรมไทยสมัยรัชกาลที ่๓ : ความคดิเปลีย่น การแสดงออก 

กเ็ปลีย่นตาม (กรุงเทพฯ : สํานกัพิมพ์เมืองโบราณ, ๒๕๔๘), หน้า ๑๗๕. 

 

ส่วนภาพนกัโทษท่ีศาลาการเปรียญวดัท่าข้ามนัน้แตกต่างออกไป องค์ประกอบเป็นเพียง

ภาพนกัโทษ ๒ คน ตามร่างกายมีเปลวไฟลกุลามโดยทัว่ และท่ีคอมีห่วงโซ่คล้องติดกันอยู่ ทัง้นี ้

จากการค้นคว้าวิจยัของ ศาสตราจารย์ ดร.สนัต ิเลก็สขุมุ ยงัได้ให้รายละเอียดเพิ่มเตมิเก่ียวกบัห่วง

โซ่ท่ีใช้คล้องคอนักโทษให้ติดกันในลกัษณะเช่นนีว้่ายังคงใช้มาจนกระทั่งในรัชกาลท่ี ๖๗๑ จาก

ข้อมลูดงักลา่วทําให้การกําหนดอายจิุตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม ในเบือ้งต้นก็ควร

มีอายอุยา่งน้อยในสมยัรัชกาลท่ี ๖ พ.ศ. ๒๔๕๓ – ๒๔๖๘ หรือประมาณ ๘๓ ปีมาแล้ว 

สําหรับภาพนรกภูมิ จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้ามได้ให้รายละเอียดของ  

ขุมนรกใหญ่ตามท่ีปรากฏในไตรภูมิ ภาพสญัชีพนรกซึ่งเป็นขุมนรกรองรับคนท่ีฆ่าสตัว์ตดัชีวิต   

                                                 
๗๑สนัติ เลก็สขุมุ, จิตรกรรมไทยสมยัรัชกาลที ่๓ : ความคดิเปลีย่น การแสดงออกกเ็ปลีย่นตาม, หน้า ๑๗๔. และดู

รายละเอียดเพิ่มเติมได้ใน ร้อยตรีเหรียญ ศรีจนัทร์ และ  ร้อยตรีเนตร พนูวิวฒัน์, กบฏ รศ. ๑๓๐ (การปฏิวตัคิร้ัง

แรกของไทย) (กรุงเทพฯ : ศนูย์กลางนิสตินกัศกึษาแหง่ประเทศไทย, ๒๕๑๗), หน้า ๑๙๒. 



   

 

 

                                             ๘๒ 

ย่อมตกลงในนรกนี ้ ตามร่างกายของผู้ ท่ีตกอยู่ในขมุนรกนัน้มีเปลวไฟเผาไหม้อยู่ และถกูทรมาน

โดยการนําถ่านไฟร้อนคีบใสป่าก เวลา ๕๐๐ ปีในนรกบริวาร หรือเก้าล้านปีมนษุย์ จึงได้เพียงหนึ่ง

วนัหนึง่คืนในนรกนี ้๗๒ 

 

 
 

ภาพท่ี ๕๕ : ภาพสญัชีพนรก จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัทา่ข้าม 

เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

 

นรกขมุตอ่มาได้แก่ สงัฆาฏนรก สตัว์นรกท่ีตกลงมาในนรกนีทํ้าบาปด้วยการฆ่าสตัว์ตา่งๆ 

ผลกรรมท่ีได้กระทําไว้ทําให้เม่ือตายตกนรกยอ่มมีตวั และศีรษะเป็นสตัว์เดรัจฉาน เวลา ๒,๐๐๐ ปี

ในนรกบริวาร หรือหนึง่ร้อยส่ีสบิห้าล้านปีมนษุย์ จงึได้เพียงหนึง่วนัหนึง่คืนในนรกนี ้๗๓ 

 

                                                 
๗๒ขมุนรกใหญ่มีด้วยกนัทัง้หมด ๘ ขมุ และมีนรกบริวารท่ีสําคญัๆ อีก ๑๖ ขมุ ดรูายละเอียดเพิ่มเติมได้ใน    

พญาลไิท, ไตรภูมกิถา หรือ ไตรภูมพิระร่วง, หน้า ๑๙ – ๔๒.   
๗๓เร่ืองเดยีวกนั, หน้า ๒๐. 



   

 

 

                                             ๘๓ 

 
 

ภาพท่ี ๕๖ : ภาพสงัฆาฏนรก จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม 

เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

 

นรกขมุตอ่ไปได้แก่ มหาโรรุวะนรก ผู้ ทีทําบาปในการลกัลอบเป็นชู้กบัภรรยาคนอ่ืน ผู้หญิง

ท่ีนอกใจสามีต้องตกลงในขุมนรกนี ้เวลา ๔,๐๐๐ ปีในนรกบริวาร หรือห้าร้อยเจ็ดสิบหกล้านปี

มนษุย์ จงึได้เพียงหนึง่วนัหนึง่คืนในนรกนี ้๗๔ 

 

 

                                                 
๗๔พญาลไิท, ไตรภูมกิถา หรือ ไตรภูมพิระร่วง, หน้า ๒๐.  



   

 

 

                                             ๘๔ 

 
 

ภาพท่ี ๕๗ : ภาพมหาโรรุวะนรก จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม 

เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

  

สว่นภาพสดุท้ายเป็นภาพพิธีกรรมศพของชาวมอญ ซึง่อาจสนันิษฐานได้ว่าเป็นกรณีศพท่ี

ตายไม่ดีตามท่ีบัญญัติไว้ในคัมภีร์โลกสมุตติ ศพประเภทนีจ้ะไม่มีการบําเพ็ญกุศลใดๆ ทัง้สิน้ 

จําเป็นต้องรีบเร่งตอ่โลงบรรจศุพแล้วเคล่ือนศพไปฝัง หรือใสโ่กดงัท่ีวดัทนัที โดยในขบวนพิธีจะมีผู้

ท่ีเดินนําหน้าศพ ซึง่สว่นใหญ่จะเป็นบตุรชายคนโต หรือบตุรคนสดุท้อง เพ่ืออุ้มกระบงุวิญญาณ ท่ี

ในภาษามอญเรียกว่า “เปิงหะมาว”๗๕ ท่ีภายในจะใส่เสือ้ผ้าตามศพผู้ตายว่าเป็นชาย หรือหญิง 

รวมถึงกระจกท่ีจะฝังไปพร้อมกบัศพผู้ตาย เพ่ือไว้ให้ผู้ตายได้สอ่งดหูน้าตวัเอง๗๖ 

 

                                                 
๗๕สเุอด็ คชเสนี, “วฒันธรรมประเพณีมอญ,” ใน หนังสืออนุสรณ์งานพระราชทานเพลงิศพศาสตราจารย์ 

เกยีรติคุณนายแพทย์สุเอด็ คชเสนี, หน้า ๖๖.  
๗๖เร่ืองเดยีวกนั, หน้า ๖๗. 



   

 

 

                                             ๘๕ 

 
 

ภาพท่ี ๕๘ : ภาพพิธีศพชาวมอญ ซึง่สนันิษฐานวา่เป็นกรณีศพท่ีตายไมดี่  

จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

 

 การมดัตราสงัข์ การสานไม้ไผ่ให้เป็นแผ่นคล้ายฟากเพ่ือใส่ลงไปรองรับศพในโลง๗๗ เป็น

รายละเอียดปลีกยอ่ยในพิธีศพของชาวมอญท่ีถ่ายทอดไว้โดยละเอียด 

 

 
 

ภาพท่ี ๕๙ : ภาพพิธีศพชาวมอญ ซึง่สนันิษฐานวา่เป็นกรณีศพท่ีตายไมดี่  

จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

                                                 
๗๗ถ้าผู้ตายเป็นชายใช้ไม้ไผ ่๗ ซีก ผู้หญิงใช้ ๖ ซีก ดรูายละเอียดเพิ่มเติมได้ใน จวน เครือวิชฌยาจารย์, ประเพณี

มอญทีสํ่าคญั, หน้า ๑๒๔. 



   

 

 

                                             ๘๖ 

เม่ือวิเคราะห์จากภาพ และนําไปสู่การอธิบายความหมายของจิตรกรรมภายในศาลาการ

เปรียญวดัท่าข้ามแล้วนัน้ สามารถอธิบายได้ว่า จิตรกรรมท่ีเขียนขึน้มีนยัท่ีแฝงไว้ด้วยความลุ่มลกึ

ในเชิงวฒันธรรมประเพณีท่ีดีงามของพทุธศาสนิกชน ซึ่งมีความผกูพนัศรัทธาในพระพทุธศาสนา     

ทศชาติชาดกท่ีแสดงถึงความเพียรก่อนท่ีพระโพธิสตัว์จะตรัสรู้เป็นพระพุทธเจ้าท่ีถ่ายทอดไว้ใน

ระดบัคอสอง เปรียบเสมือนพระธรรมคําสอนท่ีสามารถนําไปเป็นแนวทางในการดําเนินชีวิตของ

มนษุย์ให้รู้ถึงความอดทนอดกลัน้ ความเพียรพยายาม ความกตญั�ตูอ่บิดามารดา ความมีสติซึง่

จะก่อให้เกิดปัญญา และนําไปใช้สําหรับแก้ปัญหาต่างๆ และสุดท้ายได้สอนให้เรียนรู้ถึงการ

เสียสละ การแบง่ปัน และการบริจาคทาน   

ส่วนในระดับท้องจันทัน ชาวไทยเชือ้สายมอญได้แฝงกุศโลบายในการปลูกฝังด้าน

คณุธรรม จริยธรรมโดยนําไปยดึโยงผกูพนัไว้กบัคติความเช่ือ วฒันธรรมประเพณี และพิธีกรรมศพ

ของชาวมอญ ซึง่ผู้วิจยัสนันิษฐานวา่ ภาพท่ีเขียนบริเวณจนัทนัด้านทิศใต้ซึง่มีเร่ืองราวเก่ียวกบัการ

ประกอบสมัมาอาชีพโดยสจุริตยดึอาชีพหลกัด้วยการทํานานัน้ เม่ือวาระสดุท้ายของชีวิตมาถึงก็จะ

มีโอกาสได้ประกอบพิธีกรรมศพตามธรรมเนียมปฏิบตัิของชาวมอญ ตามท่ีบญัญตัิต่อศพท่ีตายดี

ไว้ในคมัภีร์โลกสมตุติ สว่นภาพด้านทิศเหนือนัน้เป็นภาพเก่ียวกบัอบายมขุ การทะเลาะวิวาท การ

เสพยาเสพตดิให้โทษ ผลกรรมท่ีได้กระทําไว้ซึง่นอกจากจะทําให้ดําเนินไปสูก่ารรับกรรมในนรกภูมิ

ใหญ่ ด้วยวิธีการลงโทษท่ีสดุแสนทรมานแล้ว ศพท่ีเกิดจากการตายจากสาเหตดุงักลา่ว ซึง่เป็นศพ

ท่ีตายไม่ดีตามคติความเช่ือของชาวมอญ ก็ไม่สามารถประกอบพิธีศพตามธรรมเนียมปฏิบตัิของ

ชาวมอญได้ จําเป็นจะต้องรีบนําศพไปฝังไว้ท่ีวดัเป็นเวลา ๑ ปี ก่อนท่ีจะขดุศพซึง่คงเหลือเพียงอฐิั 

นํามาบําเพ็ญกศุลอทิุศให้กบัผู้ตายได้ 

จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้ามนบัเป็นผลงานจิตรกรรมสําคญั  ท่ีถ่ายทอด

คตคิวามเช่ือ วฒันธรรมประเพณีท่ีดีงามของชาวมอญได้อย่างงดงาม ซึง่ผู้ ท่ีมิได้ศกึษาค้นคว้าด้าน

มอญศึกษาย่อมไม่อาจทําความเข้าใจถึงความหมายของจิตรกรรมได้เลย และเม่ือไม่อาจแปล

ความหมายของภาพได้ก็ไม่อาจรับรู้ถึงคณุค่าด้านคณุธรรม จริยธรรมท่ีแฝงนยัอยู่ในจิตรกรรมได้ 

นอกจากนัน้จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้ามยงัเปรียบเสมือนภาพอดีตท่ีมีชีวิต เป็น

หลกัฐานสําคญัทางประวตัศิาสตร์ประจําชมุชน ท้องถ่ินท่ีจะทําให้ผู้คนในยคุปัจจบุนัสามารถเข้าใจ

อดีต และเรียนรู้ถึงรากเหง้าทางวฒันธรรมชุมชนท่ีตนอาศยัอยู่ว่าชุมชนบริเวณวดัท่าข้ามในห้วง

เวลาแห่งอดีตนัน้เป็นสงัคมกสิกรรม มีวิถีชีวิตท่ีเรียบง่ายท่ีพึง่พาอาศยักนัด้วยความเอือ้อาทร โดย

ผกูพนั ยึดมัน่ศรัทธาในพระพทุธศาสนา ซึง่ในปัจจบุนันีไ้ม่อาจพบเห็นลกัษณะดงักล่าวได้อีกแล้ว 

วฒันธรรมประเพณีต่างๆ    ของชาวมอญได้แปรเปล่ียนตามสภาพสงัคมเมืองไปเกือบทัง้หมด 



   

 

 

                                             ๘๗ 

กลุ่มคนชาวมอญดัง้เดิมกลายเป็นเพียงคนกลุ่มน้อย และมิได้มีการสืบสานวัฒนธรรมของชาว

มอญสูรุ่่นลกูรุ่นหลาน วฒันธรรมท่ีหลงเหลืออยู่ปรากฏเพียงในกลุม่ผู้สงูอาย ุเช่น ภาษามอญ การ

แต่งกายชาวมอญ การทําบุญในวนัพระ และวนัสําคญัทางพระพทุธศาสนา โดยมีวดัท่าข้ามเป็น

ศนูย์กลางประจําชมุชนในการดํารงรักษาวฒันธรรมให้คงอยูต่อ่ไป 

 

 
 

ภาพท่ี ๖๐ : กลุม่ชาวไทยเชือ้สายมอญซึง่มาทําบญุในวนัพระ และวนัสําคญั 

ทางพระพทุธศาสนาท่ีวดัทา่ข้าม เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

 

ส่วนองค์ประกอบด้านเทคนิควิธีจิตรกรรม การจดัองค์ประกอบภาพด้านสถาปัตยกรรมท่ี

แสดงถึงความมีมิติท่ีซับซ้อนในฉากปราสาทราชวัง การเขียนภาพด้วยการใช้แสงและเงาเป็น

กรรมวิธีสําคญัในการแสดงความลึก และระยะใกล้ไกลท่ีได้รับอิทธิพลมาจากหลกัทัศนียวิทยา 

(Perspective) ในจิตรกรรมตะวนัตก การใช้สีท่ีอิงความสมจริงของจิตรกรรมมากยิ่งขึน้ และมีการ

เกล่ียนํา้หนกัของสี๗๘ การเขียนภาพตวัพระ ตวันาง ท่ีมีเคร่ืองทรงอนังดงามของพระมหากษัตริย์ 

พระมเหสี พระราชวงศ์ และแสดงลักษณะท่าทางนาฏลักษณ์ ซึ่งได้รับแรงบันดาลใจมาจาก

มหรสพจําพวกหนงัใหญ่ ละครรํา และโขนท่ีเจริญรุ่งเรืองมาตัง้แตส่มยักรุงศรีอยธุยาตอนปลาย๗๙    

                                                 
๗๘สนัติ เลก็สขุมุ, ข้อมูลกบัมุมมอง : ศิลปะรัตนโกสินทร์ (กรุงเทพฯ : สํานกัพิมพ์เมืองโบราณ, ๒๕๔๘), หน้า 

๑๘๗.   
๗๙ประยรู อลุชุาฎะ [น. ณ ปากนํา้], ความงามในศิลปะไทย (กรุงเทพฯ : สํานกัพิมพ์เมืองโบราณ, ๒๕๕๐), หน้า 

๒๖.  



   

 

 

                                             ๘๘ 

ตอ่เน่ืองมากระทัง่สมยัรัตนโกสนิทร์ตอนต้น รวมถึงการปิดแผน่ทองคําเปลวบนตวัพระ ตวันาง และ

ประดบัส่วนต่างๆ ของปราสาท การปรากฏสีภายในจิตรกรรมเพิ่มมากขึน้หลายสี เช่น สีเขียว       

สีครามและสีฟ้า ซึง่ตา่งจากจิตรกรรมฝาผนงัสมยัอยธุยา และจิตรกรรมฝาผนงัช่วงต้นรัตนโกสนิทร์

ท่ีเป็นสีท่ีได้มาจากธรรมชาติเป็นส่วนใหญ่ และมีเพียงสีแดง สีเหลือง สีดํา๘๐ สนันิษฐานว่าสีท่ี

เพิ่มขึน้เหล่านัน้เป็นสีท่ีนําเข้ามาจากต่างประเทศ โดยเฉพาะจากประเทศจีน และเร่ิมปรากฏ

เด่นชดัในสมยัรัชกาลท่ี ๓  ท่ีอาจเรียกได้ว่าเป็นยคุทองของศิลปะสมยัรัตนโกสินทร์๘๑ และยิ่งทวี

ความชดัเจนมากขึน้ของอิทธิพลตะวนัตกในรัชกาลพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั รัชกาล

ท่ี ๔ (พ.ศ. ๒๓๙๔ – ๒๔๑๑) สง่ผลให้โครงสีสว่นรวมของจิตรกรรมมีลกัษณะเข้มข้น หม่นมืด และ

เร่ืองราวท่ีปรากฏในจิตรกรรมมีความสมจริงเพิ่มมากขึน้อีกด้วย๘๒ 

จากองค์ประกอบดงัท่ีกล่าวมาสามารถอธิบาย และสนันิษฐานได้ว่า จิตรกรรมภายใน

ศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม เขียนขึน้ราวปลายสมยัรัชกาลท่ี ๔ ถึงสมยัรัชกาลท่ี ๕ ปัจจบุนัมีอายุ

ประมาณ ๑๓๐ ปี ซึง่สอดคล้องกบัเอกสารทางประวตัิศาสตร์ท่ีบง่บอกถึงการอพยพของชาวมอญ

จากสมทุรสาคร เพ่ือแสวงหาหลกัแหลง่ในการประกอบอาชีพแห่งใหมย่งับางขนุเทียน 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพท่ี ๖๑ :  เทคนิคจิตรกรรมท่ีแสดงถงึความมีมิตท่ีิซบัซ้อน และแสดงระยะใกล้ไกล 

จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 

 

                                                 
๘๐ประยรู อลุชุาฎะ [น. ณ ปากนํา้], ความงามในศิลปะไทย, หน้า ๗๙.  
๘๑เร่ืองเดยีวกนั, หน้า ๙๓.  
๘๒สนัติ เลก็สขุมุ, ข้อมูลกบัมุมมอง : ศิลปะรัตนโกสินทร์, หน้า ๒๖๐. 



   

 

 

                                             ๘๙ 

 
 

ภาพท่ี ๖๒ :  เทคนิคจิตรกรรมท่ีแสดงถงึความมีมิตท่ีิซบัซ้อน และแสดงระยะใกล้ไกล 

จิตรกรรมฝาผนงัสมยัรัตนโกสนิทร์ รัชกาลท่ี ๔ ภายในอโุบสถวดัมหาสมณาราม  

อําเภอเมือง จงัหวดัเพชรบรีุ 

 

 
 

ภาพท่ี ๖๓ : ลกัษณะนาฏลกัษณ์ และการปิดแผน่ทองคําเปลวบริเวณตวัพระ ตวันาง 

จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม เขตบางขนุเทียน กรุงเทพมหานคร 



  
   
 

บทที่ ๕ 

บทสรุปและข้อเสนอแนะ 

 

ผลจากการวิจัยเร่ือง จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวัดท่าข้าม เขตบางขุนเทียน 

กรุงเทพมหานคร ทําให้ทราบว่า สมมติฐานของการวิจัยท่ีตัง้ไว้ว่า มีความเป็นไปได้หรือไม่ท่ี

จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้ามนัน้มีอายรุ่วมสมยัพร้อมกบัประวตัิการสร้างวดัคือ ใน

ปี พ.ศ. ๒๓๗๕ ซึง่ตรงกบัรัชสมยัพระบาทสมเดจ็พระนัง่เกล้าเจ้าอยูห่วั รัชกาลท่ี ๓  

ซึง่เม่ือทําการศึกษา ค้นคว้า วิจยั ทัง้ในด้านหลกัคือ จิตรกรรมท่ีปรากฏ ด้วยรูปแบบและ

เทคนิควิธีการทางจิตรกรรม ร่วมกับการศึกษาด้านเอกสารทางประวัติศาสตร์ถึงประวัติความ

เป็นมาของชมุชนท่าข้ามในอดีต สนันิษฐานได้ว่า จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม คง

เขียนขึน้พร้อมกบัการอพยพเคล่ือนย้ายเพ่ือหาแหล่งทํากินใหม่ของชาวมอญ ซึง่ดัง้เดิมอาศยัอยู่ท่ี

บริเวณคลองสนุขัหอนในจงัหวดัสมทุรสาคร ตามท่ีปรากฏหลกัฐานการให้ตัง้หลกัแหล่งของชาว

มอญในพระราชพงศาวดารสมยัรัชกาลท่ี ๓ กลุ่มชาวมอญได้อพยพมาตามคลองสนามไชย และ

ตัง้ชมุชนอยู่บริเวณริมคลอง ยึดถืออาชีพกสิกรรมโดยการทํานาเป็นหลกั การอพยพเกิดขึน้ในราว

รัชกาลท่ี ๔ โดยปรากฏหลกัฐานของชมุชนชาวมอญขนาดใหญ่ท่ียงัคงรักษาขนบธรรมเนียม และ

วฒันธรรมท่ีดีงามท่ีบางกระด่ี หากแต่การกระจายตวัของชาวมอญนัน้มิได้จํากดัอยู่เพียงแค่ชมุชน

บางกระด่ีเท่านัน้ ในพืน้ท่ีท่าข้ามก็ปรากฏหลกัฐานของกลุม่มอญ และคงเป็นกลุ่มหลกัท่ีอาศยัอยู่

รวมกนักระทัง่เกิดเป็นชุมชน มีการสร้างวดั สร้างอาคารเสนาสนะสําหรับประกอบศาสนพิธี และ

เป็นศนูย์กลางประจําชุมชน แต่ด้วยกระแสความเจริญในปัจจุบนัได้ทําให้วิถีชีวิต และสงัคมของ

ชาวมอญบริเวณท่าข้ามมีการเปล่ียนแปลง การคมนาคมท่ีสะดวกของถนนพระรามท่ี ๒ ท่ีทําให้วิถี

ชีวิตท่ีผกูพนัอยู่กบัลําคลองสนามไชยลดบทบาทลง การขยายตวัของเมืองทําให้ชมุชนเดิมซึง่เป็น

ลกัษณะชมุชนปิด มีการตดิตอ่กบัภายนอกมากขึน้ และสิ่งท่ีเป็นตวัเร่งสําคญัของการเปล่ียนแปลง

วิถีชีวิตชาวมอญมากท่ีสุด ได้แก่ การเปล่ียนจากสงัคมเกษตรกรรมสู่สังคมอุตสาหกรรมอย่าง

รวดเร็ว๘๓ ทําให้เกิดการการจ้างงานโดยอาศยัแรงงานจากแหล่งอ่ืน จํานวนประชากรเพิ่มมากขึน้

กระทัง่กลุม่ชาวมอญท่ีอาศยัอยูด่ัง้เดมิกลายเป็นเพียงชมุชนขนาดเลก็ และลกัษณะของชมุชนแบบ

พึง่พาตนเองเร่ิมออ่นตวัลงแปรเปล่ียนไปเป็นสงัคมอตุสาหกรรมท่ีรีบเร่ง มีกําหนดเวลา ปัจจยัตา่งๆ

                                                 
๘๓สภุาพร มากแจ้ง, “การศกึษาวิถีชีวิตมอญบางขนุเทียน “มอญบางกระด่ี,” รายงานการวจิัย, หน้า ๑๑๗. 



   

 

 

                                             ๙๑ 

ดงัท่ีกลา่วมา จึงสง่ผลให้กลุม่ชาวมอญบริเวณท่าข้ามไม่สามารถรักษาขนบธรรมเนียม วฒันธรรม

ประเพณีตามหลักปฏิบัติของมอญไว้ได้ ซึ่งแม้ชุมชนมอญบางกระด่ีท่ีสามารถดํารงรักษา

วฒันธรรมของชาวมอญไว้ได้อยา่งเข้มแข็ง ในปัจจบุนัก็เร่ิมประสบปัญหาจากผลกระทบดงักลา่ว 

จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม จึงเป็นหลกัฐานสําคญัทางประวตัิศาสตร์ท่ี

สามารถบง่บอกได้ถึงประวตัิความเป็นมาของชมุชนบริเวณท่าข้าม ซึง่อดีตเป็นชมุชนของกลุม่ชาว

มอญเป็นหลกั ภาพอดีตท่ีแสดงวิถีชีวิตครัง้ยังดํารงชีวิตในสงัคมเกษตรกรรมมีความหมายเชิง

ประวัติศาสตร์ประจําท้องถ่ิน นอกจากนัน้คุณค่าด้านความรู้ท่ีปรากฏในการประกอบอาชีพท่ี

ถ่ายทอดกระบวนการทํานาไว้โดยละเอียด ตลอดจนการอบรมสอนสัง่ตามหลกัธรรมคําสัง่สอนทาง

พระพทุธศาสนา มีตวัอย่างจากพระโพธิสตัว์ในทศชาติชาดกท่ีเขียนอยู่ในระดบัคอสอง และระดบั

ท้องจนัทนัซึง่อยู่ต่ําลงมาเป็นเร่ืองราวของมนษุย์ธรรมดาสามญั การสัง่สมความดี ประกอบอาชีพ

โดยสจุริต ละเว้นความชัว่และอบายมขุ กุศลกรรมก็จะส่งผลให้เม่ือวาระสดุท้ายของชีวิตมาถึงก็

สามารถประกอบพิธีทางศาสนาตามธรรมเนียมปฏิบตัิของชาวมอญได้ ในทางตรงกันข้ามหาก

เลือกตามท่ีลุ่มหลงมวัเมาในอบายมขุ เม่ือตายไปแล้วก็ไม่สามารถประกอบพิธีทางศาสนาได้ ซึ่ง

หากวิเคราะห์ลงไปอย่างละเอียดถึงวฒันธรรม และธรรมเนียมปฏิบตัิต่อศพของชาวมอญตามท่ีมี

บญัญตัิไว้ในคมัภีร์โลกสมตุติก็เปรียบเสมือนกศุโลบายท่ีใช้อบรมสัง่สอน ตกัเตือนให้ลกูหลานนัน้

ดํารงชีวิตด้วยการปฏิบตัดีิ ปฏิบตัชิอบ และดําเนินชีวิตด้วยความไมป่ระมาท 

มรดกทางวฒันธรรมประจําชุมชนแห่งนีจ้ึงควรค่ากับการดูแลรักษา อนุรักษ์ และไม่ใช่

หน้าท่ีรับผิดชอบของบคุคลใดบคุคลหนึ่ง หากต้องใช้หลกับรูณาการในการแก้ไขปัญหา โดยอาศยั

ความร่วมมือจากทกุฝ่าย การอนรัุกษ์ควรเร่ิมด้วยการปลกูจิตสํานึกให้คนในชมุชนให้ตระหนกัถึง

ความสําคญัของมรดกทางวฒันธรรมแห่งนี ้และพฒันาไปสู่ความรัก ความหวงแหนหลกัฐานท่ี

สามารถอธิบายประวตัศิาสตร์ของชมุชน ประวตัิศาสตร์ท้องถ่ินท่ีตนเองอาศยัอยู่ ซึง่เป็นเร่ืองท่ีใกล้

ตัว การศึกษาประวัติศาสตร์ท้องถ่ินโดยละเอียด ศึกษาอย่างเป็นระบบจะทําให้เห็นถึงความ

เช่ือมโยง ความสมัพันธ์ และนําไปสู่การทําความเข้าใจประเด็นปัญหาต่างๆ ในประวัติศาสตร์   

ระดบัชาติ๘๔         

องค์ประกอบสําคญัท่ีสามารถร่วมมือกนัในการผลกัดนัให้เกิดการอนุรักษ์ประวตัิศาสตร์

ท้องถ่ิน ได้แก่ บ้าน วดั และโรงเรียน หรือหลกั “บวร”  ในทางพระพทุธศาสนา โดยวดัและโรงเรียน

มีบทบาทเป็นผู้ นําในการอนรัุกษ์จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญ และพฒันาไปสู่การเป็นแหล่ง

                                                 
๘๔พฒันา กิติอาษา, ท้องถิ่นนิยม, พิมพ์ครัง้ท่ี ๒ (กรุงเทพฯ : กองทนุอินทร์ – สม เพ่ือการวิจยัทางมานษุยวิทยา, 

๒๕๔๖), หน้า ๑๕๘ – ๑๕๙. 



   

 

 

                                             ๙๒ 

การเรียนรู้ทางวฒันธรรมประจําชมุชน ตลอดจนเป็นผู้ นําในการปลกูจิตสํานึกทางวฒันธรรม และ

คา่นิยมทางวฒันธรรม รวมถึงการถ่ายทอดความรู้ ภมูิปัญญาชาวบ้านให้กบัเยาวชน ทัง้นีอ้าจนํา

ผลการวิจยัท่ีได้รับนําไปจดัแทรกในหลกัสตูรการเรียนการสอนของโรงเรียนวดัท่าข้าม ในกลุม่สาระ

การเรียนรู้สงัคม ศาสนา และวฒันธรรม ส่วนบทบาทของบ้าน หรือชุมชน มีส่วนช่วยในการ

ประสาน สร้างความเข้าใจระหว่างชาวบ้านในชมุชน วดั และโรงเรียน ตลอดจนหน่วยงานของรัฐท่ี

มีหน้าท่ีรับผิดชอบให้เป็นไปในทิศทางเดียวกัน ท่ีมุ่งสู่การธํารงรักษามรดกทางวฒันธรรมประจํา

ท้องถ่ินนีใ้ห้คงอยูสื่บไป 

ท่ามกลางโลกยคุโลกาภิวตัน์ (Globalization) ท่ีเทคโนโลยีการส่ือสาร โทรคมนาคมก้าว

ลํา้นําหน้า การแลกเปล่ียนข้อมลูข่าวสารสามารถทําได้อย่างรวดเร็ว และไร้ขีดจํากดั เป็นยคุแห่ง

การไร้พรมแดนท่ีทําให้โลกหดแคบลง วฒันธรรมจากแหล่งหนึ่งถ่ายทอดสู่อีกแหล่งหนึ่งง่ายดาย

เพียงสมัผสัด้วยปลายนิว้เม่ือท่องไปในโลกอินเทอร์เน็ต (Internet) การไหลบ่าทางวฒันธรรมจาก

ตา่งชาติทัง้จากซีกโลกตะวนัตก หรือแม้แตโ่ลกตะวนัออกด้วยกนั สง่ผลให้วฒันธรรมประเพณีไทย

ท่ีดีงามซึ่งเคยเข้มแข็งในอดีตอ่อนแอลง และถกูมองเป็นเร่ืองล้าหลงัไม่ก้าวลํา้นําสมยัในสายตา

ของผู้คนรุ่นใหมท่ี่ตา่งให้ความสําคญักบัคณุคา่ทางวตัถมุากกวา่คณุคา่ด้านจิตใจ 

 จิตรกรรมภายในศาลาการเปรียญวดัท่าข้าม ยงัคงเฝ้ารอสํานึกถึงความหวงแหนมรดก

วัฒนธรรม และรอการอนุรักษ์อย่างเร่งด่วน อย่างถูกวิธี เพ่ือยืนหยัดทําหน้าท่ีสําคัญในการ

ถ่ายทอดภาพแห่งอดีตท่ีมีชีวิตให้ผู้คนรุ่นหลงัได้ทําความเข้าใจในรากเหง้าของบรรพบุรุษ และ

ประวตัศิาสตร์ของถ่ินฐานท่ีตนเองดํารงชีวิตอยูต่อ่ไป 
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